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Največji slovenski tednik 
v Združenih Državah 

Izhaja vsak torek 
Ima 18,2lxJ naročnikov 

Naročnina: 

Za člane, na leto .$0.84 
Za nečlane .$1.60 
Za inozemstvo .53.00 
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CLEVELAND, O., 27. SEPTEMBRA (SEPTEMBER), 1927. Let« x m . — VoL T i n 

DA SE BOMO RAZUMELI 
V Glasilu, št. 37, z dne 13. septembra priobčen je bil rezultat 

splošnega glasovanja o nakupu ali gradbi novega Jednotinega 
doma. i 

Brat predsednik Jednote mi očita v pismu, ki sem ga pred 
par dnevi prejel, da nisem podal razglasa glasovanja pravično. 

Brat predsednik me vpraša, "zakaj nisem podal javnosti 
vse, kar so društva uradno odgovorila in povedala, kaj da so na 
sejah sklenila." Z drugo besede rečeno, brat predsednik je mne-
nja, da bi moral pri razglasu glasovanja vpoštevati tudi proteste 
in sklepe društev, ki so sklenila, da na poslanih glasovnicah no-
čejo voliti. 

In ker je želja brata predsednika Jednote, da odgovorim 
javno, zato hočem o celi zadevi spregovoriti kolikor mogoče na-
tančno, da se bomo razumeli in da bomo na jasnem. 

V prvi vrsti moram konštatirati, da kdorkoli bi bil na mojem 
mestu, bi ne mogel rezultata glasovanja drugače priobčiti in 
razglasiti, kakor je bil priobčen v Glasilu. Pri tem se je rav-
nalo popolnoma pravično, legalno in nepristransko. 

Pri sestavi naznanila sem se opiral edinole na glasovnice, 
katere sem pravočasno prejd. od strani društev. 

Po mojem mnenju so bile edinole glasovnice merodajne in 
ničesar drugega. Na proteste in druge sklepe se ni moglo ozi-
rati, ker vsi protesti in sklepi so bili iz reda. 

Vsakteri, ki je hotel protestirati proti resoluciji glavnega 
odbora, je to lahko storil, če je hotel. Orožje za to je imel pred 
seboj in to orožjo je bila glasovnica. Oni. ki se ni strinjal ali 
ni odobraval sklepa glavnega odbora, imel vse pravice in pri-
ložnosti voliti proti resoluciji. Vsi drugi protesti in sklepi so 
bili nepostavni in nepravilni, zato se jih vpoštevati ni moglo in 
ni smelo. Rezultat glasovanja so odločile edinole glasovnice in 
nič drugega. , v 

Ako bi bilo glasovanje razpisano v taki obliki, da bi izid 
glasovanja odločevalo število društev, potem bi se moralo vpo-
števati sklepe in proteste društev; ker je bilo pa glasovanje raz-
pisano, da je vsak član ali članica imel priliko do glasovanja, kar 
je edino pravilno, se pa ni moglo vpoštevati drugega kakor le 
glasovnice. 

Vzemimo za vzgled mestne, deželne, državne ali druge poli-
tične volitve. Se li pri teh volitvah ozirajo na proteste ali kake 
druge politične sklepe? Ne! Vpoštevajo se samo glasovnice. 
Le glasovnice odločujejo. 

Nekateri zopet trdijo, da glasovanje ni pravomočno, ker se 
ni glasovanja vdeležiia večina članov in članic Jednote. 

Po mojem mnenju, vsakdo, ki kaj takega trdi, je v zmoti. 
Glasovanje je bilo pravilno v smislu pravil razpisano. Vsakdo, 
ki je hotel voliti, je lahko volil; nasprotno pa oni, ki ni hotel 
voliti, ni volili, in se ga ni moglo siliti, da bi moral voliti. 

Na primer, da ima mesto 100,000 prebivalcev. Izmed teh 
je 30,000 volivcev. Na dan mestnih volitev se odzove in voli le 
10,000 volivcev. More li kdo trditi, da volitve niso pravomočne? 
More li kdo trditi, da oni kandidat, ki je dobil večino oddanih 
glasov ni izvoljen? Izid volitev se smatra ravno tako pravo-
močnim kakor če bi glasovalo vseh 30,000 volivcev. Ako 20 ti-
soč volivcev ni opravilo, oziroma storilo svoje dolžnosti in ni 
volilo, ni to krivda one skupine, ki je volila. Vsi protesti in 
drugi sklepi v takih slučajih ne pomagajo nič in so iz reda. 

In kakor je pri mestnih, državnih, deželnih ali drugih poli-
tičnih volitvah, tako si je treba tolmačiti tudi splošno glasova-
nje in izid istega pri Jednoti. 

Jaz smatram rezultat splošnega glasovanja za največjo 
zmago glavnega odbora, ki jo je bilo mogoče doseči pod okoli-
ščinami, ki so se za časa glasovanja vršile. 

Vpoštevati je treba dejstva, da se je od gotovih oseb delalo 
na vse načine proti resoluciji. Društvom se je poslalo letake, 
s katerimi se je članstvo hujskalo, da naj voli proti resoluciji 
glavnega odbora. "Gladiator" je blatil in črnil glavni odbor ter 
na vse strani ščuval članstvo, da naj voli "PROTI." V Glasilu 
smo zopet čitali razne članke in dopise, s katerimi se je članstvo 
klicalo in vabilo, da naj voli proti resoluciji. Proti resoluciji se 
je delalo tukaj in tam. Najpodlejša sredstva so se rabila od 
gotovih strani, da bi se članstvo pregovorilo, da bi glasovalo pro-
ti resoluciji. Torej če vpoštevamo to propagando, s katero se 
je delalo, da bi se uničilo ugled glavnega odbora pred članstvom, 
ter da bi na ta način članstvo odglasovalo proti resoluciji, jaz 
menim in javno rečem da je glavni odbor Jednote z izidom 
splošnega glasovanja dosegel največje zadoščenje, ki ga je pod 
okoliščinami zamogel doseči. 

Večina članstva, ki se je glasovanja udeležila, se ni ozirala 
na umazano vsebino "Gladiatorja," ne na letake ali spletkarije, 
marveč je šla in glasovala za resolucijo, ter s tem javno odgovo-
rila na nasprotstva in obrekovanja. Večina članstva, ki se je 
glasovanja udeležila, je sklep glavnega odbora odobrila, zato po 
mojem mnenju glavnemu odboru ne preostaja drugega, kakor 
da izid glasovanja vpošteva in se odloči za eno izmed dveh točk, 
ki jih ima pred seboj in to je, da se izreče za gradbo novega Jed-
notinega urada, ali pa, da se sedanje poslopje zamenja za Hen-
neberry-evo, kakor je bilo sprva določeno. 

Članom glavnega odbora priporočam, da naj se odločijo za 
eno ali za drugo, kajti čas je, da se ta zadeva enkrat zaključi. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 

DOSTAVEK GLAVNEGA 
PREDSEDNIKA 

Dodatno h gornjemu pojas-
nilu brata glavnega tajnika naj 
bo omenjeno, da sem takoj po 
objavi izida splošnega glasova-
nja vsem glavnim uradnikom in 
pomožnemu Jednotinemu od-
vetniku sledeče pismo: 

Cleveland, O., 15. sept., 1927. 
"Cenjeni sobrat glavni uradnik: 

"Brezdvomno ste že obvešče-
ni o izidu zadnjega glasovanja 
o našem Jednotinem domu. 
Članstvo je potom tega glaso-
vanja naročilo glavnemu odbo-
ru prodati sedanje Jednotino 
poslopje (urad) ter kupiti dru-
go poslopje ali pa zidati nove-
ga v ta namen. Pri tem nasta-
ne jako važno vprašanje glede 
financiranja: odkod denar do-
biti? 

"Glasovanja se je udeležilo 
5,360 članov (ic). ZA resoluci-
jo se je izreklo 2,985 članov 
(ic), PROTI resoluciji pa je 
glasovalo 2,375 čl.; torej je re-
solucija, predložena članstvu od 
glavnega odbora prodrla z veči-
no 610 glasov. Kakor znano, 
pa je med glasovanjem podalo 
izjavo ali svoje protestne reso-
lucije sedem društev, ki šteje-
jo skupaj 1,676 aktivnega član-
stva in sicer: društvf št. ¿5, 74, 
101, 113, 157. ^162," 196. t a 
društva, oziroma njih Članstvo 
niso sploh hotela voliti, ker ni 
bila glasovnica zadosti jasna in 
umljiva. Zdaj \lo je glasovanje 
zaključeno, pa povprašujejo 
njih uradniki češ: Zakaj da se 
ni njih sklepov ali protestnih 
izjav štelo kot da glasujejo na-
sprotno ali proti resoluciji? 

"Zvedel sem tudi, da bodo 
vsled tega nekatera društva 
dvignila inicijativo, da se raz-
veljavi sprejeto resolucijo in 
da se naj ob enem da na splošno 
glasovanje novo resolucijo, gla-
som katere naj bi se samo se-
danji urad popravil v smislu 
konvenčnega sklepa. 

"V slučaju torej, da začnemo 
z izvršitvijo po splošnem glaso-
vanju nam dane naloge, in če 
med tem časom društva v res-
nici dvignejo noyo inicijativo, 
bi bili mi v zelo neprijetnem po-
ložaju. 

"Vsled tega Vam podajam 
stvar v pretres in odločitev. 
Moje mnenje je, da bi bilo naj-
boljše, če se članstvu potom na-
šega Glasila naznani celo stvar, 
da če se v teku 30 dni po uradni 
objavi rezultata splošnega gla-
sovanja, to je do 13. oktobra 
ne preloži novega inicijativnega 
predloga, naperjenega proti 
sklepu zadnjega splošnega gla-
sovanja, da se bo z izvršitvijo 
sprejete resolucije začelo in da 
se na pozneje došle proteste ali 
inicijative ne bo oziralo. 

Za svojo osebo mislim, da 
bi bilo to najbolje, ker ne bi 
rad dal članstvu onih sedmih 
društev povod misliti, da se jih 
je vjelo in še posebno, ker je 
njih skupno število skoro tri-
krat toliko kot večina pri zad-
njem glasovanju. Pri tem lah-
ko mislim, da če bi bila ta dru-
štva glasovala, ako bi bila gla-
sovnica razumljiva in jasna, bi 
bil rezultat volitve ravno na-
robe. Kaj mislite Vi o tem? 

"Zato vas tem potom urad-
no prosim, da mi kmalu v po-
sebnem pismu odgovorite svojo 
odkrito misel, kar mi bo služilo 

v navodilo, kako ukreniti na-
daljne korake. 

"Važna opomba: Lastnik 
Henneberry poslopja je nazna-
nil, da imamo priliko za nakup 
njegovega posestva samo še 15 
dni (do 27. septembra). Neki 
drugi kupec nam "pa ponuja 
$15,000 cash za naš sedanji 
dom. To omenjam za slučaj, 
da bi se opustil načrt o naku-
pu Henneberry poslopja in bi 
se zavzelo za gradbo novega 
doma. 

"S sobratskim pozdravom 
44A. Grdina, glavni predsednik." 

cijo naprej. Jaz bi ne dovolil, časno vzame kje v najem), sem celoten rezultat splošnega gla-
prepričan, da bo velikanska ve-'sovanja ter se določi 30 dni ča-

Do 24. septembra sem prejel 
odgovore od sledečih glavnih 
uradnikov in tudi od odvetnika 
našega sobr. Lopolda Kushlana 
Da bo cenjeno članstvo znalo 
tozadevno mnenje, sem določil, 
da se vsa ta pisma dobesedno 
priobčijo v Glasilu. Kasneje 
prejeti odgovori sledijo prihod-
njič, tako tudi moja končna 
uradna odredba glede zadeve 
Jednotinega doma. 
A. Grdina, glav. preds. KSKJ. 

Dosedaj prejeta pisma glav-
nih odbornikov se glasijo slede-
če: 

I. 
Pueblo, Colo., 14. sept., 27. 

Mr. Anton Grdina, 
glavni predsednik K. J. 

Ker je bilo zadnje splošno 
glasovanje nejasno članstvu, 
zaradi tega bi jaz vam pripo-
ročal, da se starega doma še ne 
popravi, ker ni ideja popularna, 
ampak da se razpiše še eno 
splošno glasovanje in sicer dve 
resolucije in te popolnoma jasne 
Ena naj bi bila za zamenjavo, 
druga pa sheboyganska resolu-
cija, ki pa naj se modificira ta-
ko, da bi bila izpeljiva. V par 
dneh vam pošljem mojo toza-
devno sugestijo. 

Pozdrav! 
John Germ, I. podpreds. KSKJ. 

II. 
•Joliet, 111., 17. sept., 27. 

Sobrat A. Grdina, 
glavni predsednik K. S. K. J. 

Dobil sem Tvoje pismo, in Ti 
naznanim, da jaz sem volil in 
pri tistem ostanem; saj smo 
možje, ne pa kaki otroci. Upam, 
da boš v kratkem naredil. Mi 
smo imeli že dosti sitnosti, in 
tega mora biti enkrat konec, in 
Ti pa veš, kaj imaš za narediti. 

Sobratski pozdrav 
John Grayhack, glav. blag. K. 
S. K. Jednote. ' 

III. 
Pittsburgh, Pa., 17. sept., 27 

Cenjeni sobrat Grdina: 
Vaše pismo od 15. septembra 

sem prejel. Jaz v resnici ne 
vem, kako bi se izrazil v tej 
zadevi, ker nimam nobene su-
gestije. Kdo je povzročitelj 
vseh teh sitnosti, si jaz lahko 
mislim. Vse kaže na to, da ne-
kdo vodi ta napad in ga bo še 
nadaljeval do prihodnje kon-
vencije. Rabite Vašo najbolj-
šo razsodbo in naredite tako, 
kar mislite, da je najbolj pra-
vilno in pravično. 

Sobratski Vam pozdrav 
Dr. Jos. V. Grahek, 

vrhovni zdravnik. 
IV. 

Eveleth, Minn., 20. sept., 27. 
Cenjeni sobrat predsednik: 

Prejel sem Vaše pismo, ter 
Vam odgovarjam sledeče: Kar 
se tiče izida glasovanja ni sploh 
govora, da bi se šlo s transak-

i kar se mene tiče, iz vzrokov ker 
ni zadostno število- članstva gla-
sovalo (seveda je njih krivda), 

' ali vseeno bi znate biti slabe 
posledice. Ako bi šel glavni 

j odbor s transakcijo poslonja 
¡naprej, gotovo imajo nekateri 
naši nasprotniki že pripravlje-
no, ,da bi izposlovali "injunc-
tion," in potem nastanejo sami 
sodnijski stroški, članstvo bi pa 
naklade plačevalo. 

Društvom dajte na razpolago 
kakor zahtevajo 30 dni, in bo 
vseeno, naj glasujejo kakor jim 
drago, na vse zadnje še ne bo 
zaključka, ker je preveč takih 
nasprotnikov, katerim je napre-
dek ali dobrobit naše Jednote 
deveta briga; maščevati se ho-
čejo samo radi osebnosti nad 
gotovimi glavnimi uradniki 

Mi sploh ne smemo iti s 
stvarjo naprej s tako malo od-
danimi glasovi, zatorej je ne-
mogoče misliti na to. Ako hoče 
lastnik Henneberry opustiti 
stvar, le naj opusti, se bomo pa 
zadovoljili s tem, kar imamo. 

Ker se zopet bliža zima, smo 
torej zopet gotovi za letos. Mo-
rebiti bomo pri boljši volji in 
zedinjenju v prihodnjem letu? 
Dal Bog, da bi bili! 

S sobratskim pozdravom 
. > Martin Shukle, 

predsednik nadzornega odbora. 
V. 

West Allis, Wis., 20. sept., 27. 
Mr. Anton Grdina, 
glavni predsednik K. S. K. J., 
Cenjeni sobrat: 

Vaše pismo z dne 15. septem-
bra o zadevi splošnega glasova-
nja in doma, sem prejel. Jaz 
bi se strinjal z vsebino istega, 
toda moje mnenje je še vedno, 
da je bilo to glasovanje neve-
ljavno, ako že ne popolnoma po 
pravilih, pa vsaj iz etičnega 
stališča, ker se ni dalo članstvu 
najprej na glasovanje, ako se 
naj sklep zadnje konvencije raz-
veljavi. Ta pot bi sicer bila 
malo počasnejša, toda na koncu 
konca pa še najkrajša, ker bi 
bila cela zadeva popolnoma jas-
na. Prav hvalevredno je, da 
skušate zadovoljiti večino član-
stva. 

Ako smatram, da je bilo gla-
sovanje pravilno, potem se stri-
njam z Vami v vsem, izvzemši 
naj se da društvom priložnost 
za vlaganje protestov vsaj 45 
dni mesto 30, ker je 30 dni pre-
kratka doba, kajti seje društev 
se vrše komaj enkrat na me-
sec. 

Kar se tiče Henneberry po-
slopja, pa je moje mnenje to, 
da mi ne smemo te kupčije 
skleniti iz zgoraj navedenega 
razloga in če je bilo glasovanje 
veljavno, v tem slučaju pa so 
bile glasovnice premalo jasne, 
kar bi znalo dati nasprotnikom 
povod za nadaljne proteste in 
morebiti celo za kakšen sodnij-
ski "injuetion." Glavni odbor 
bi potem imel še več neprilik 
kot jih ima že sedaj. 

Nadalje omenjate, da imamo 
kupca za stari dom za $15,000. 
Prejšnje konvencije so sklenile, 
naj se dom za to ceno proda, 
zatorej sem jaz zato, sprejeti 
ponudbo takoj — zadnja kon-
vencija je sklenila dom popra-
viti, ker ga ni bilo mogoče te-
daj prodati. Ako dom prodamo 
po sklepih prejšnjih konvencij, 
(ako je potrebno, se urad za-

čina članstva potem glasovala 
za zgradbo novega doma, ki bo 
odgovarjal našim potrebam v 
bodočnosti, obenem pa bo po-
tem konec enkrat za vselej pre-
rekanja in prepira radi doma. 

Stvar naj gre lepo počasi 
stopnjema in ne v taki naglici 
in zmešnjavi, kot se je to zgo-
dilo sedaj, da se je hotelo z ne-
jasno in zamotano glasovnico 
rešiti kar tri zadeve hkratu; 
posledice že imamo tu — še 
večjo zmešnjavo. 

Nerodno izgleda sicer, toda 
zadeva doma ne bo drugače re-
šena v zadovoljstvo večine kot 
če pričnemo vse znova, to je, z 
glasovanjem, ali se naj sklep 
zadnje konvencije razveljavi, 
nato še le druga glasovnica, in 
v tem slučaju bo potem glavni 
odbor imel proste roke. 

Ako bi bil jaz gospodar Jed-
note. bi napravil kupčijo za 
Henneberry poslopje, ker upam, 
da bi se nam izplačevalo, toda 
kupčije glavni odbor ne sme 
skleniti, ker mu to zabranjuje 
zapisnik zadnje konvencije, 
stran 35. Upam, da sem Vam 
dovolj jasno podal svoje mne-
nje, da me boste razumeli. 

Ako se ne da na splošno gla-
rovanje, če se sklep konvencije 
razveljavi, ali ako se doma ne 
more prodati, potem je moj na-
svet, da se takoj prične s po-
pravilom istega; zavedam se, da 
ni to najboljše, toda vpoštevam, 
da to zahteva ogromna večina 
članstva. Ker ste še vedno 
skušali ustreči večini, bi to ne 
bilo nič več kot prav in do tega 
je glavni odbor upravičen po 
sklepu zadnje konvencije, ki je 
vendar najvišja inštanca in če 
se to zgodi, ne pade krivica na 
glavni odbor, ampak na član-
stvo, ki je na konvenciji tako 
sklenilo. Kolikor jaz pomnim, 
je bil urad popravljen že dva-
krat, zakaj bi še ne bil tretjič? 

Z bratskim pozdravom 
Frank Francich, 

nadzornik K. S. K. J. 
VI. 

Bridgeport, O., 18. sept., '27. 
Spoštovani sobrat glavni pred-
sednik : 

Vaše uradno pismo z dne 15. 
t. m. prejel in ga pazno prečital. 
Kakor razvidim, gremo s tem 
nesrečnim Jednotinim domom v 
čedalje večjo zmešnjavo. Kaj 
moremo glavni uradniki storiti 

tem oziru, če članstvo nima 
do nas nobenega zaupanja in 
ne vpošteva naših nasvetov in 
priporočil ?! 

Potom pravil bi moralo biti 
zadnje glasovanje veljavno, ker 
je bila veČina ZA. Zakaj niso 
ona društva, ki so bila nasprot-
na, glasovala z glasovnicami 
kot so nekatera, in bi bila vsa 
zadeva rešena mirnim potom ? 
Tu je dokaz, koliko se od neka-
terih upošteva pravila in delo 
glavnega odbora, ki so ga s tem 
pripravile še v večje neprilike. 

Vem, da če glavni odbor iz-
vede izid splošnega glasovanja, 
bo nastalo še večje nezadovolj-
stvo, in na prihodnji konvenciji 
se bo nam glavnim uradnikom 
bati linčanja, ker se ne gleda, 
kaj bo v korist Jednote v bo-
dočnosti, samo da se od gotovih 
strani nasprotuje glavnemu od-
boru. 

Vaše mnenje, da se objavi 

sa za novo resolucijo se mi zdi 
umestno. Če hočemo večini 
ustreči, je to seveda najboljša 
pot. Gotovo bo zopet vsled te-
ga 'dosti prerekanja in z glaso-
vanjem bomo koncem konca 
tam, kot smo začeli . 

Načrt za nakup Henneberry 
poslopja se bo moral na ta na-
čin opustiti, ker do 27. septem-
bra je nemogoče zadevo rešiti. 
Ker imamo kupca za naš dom 
sedaj, bi bilo gotovo najboljše 
istega prodati za to ccno in iti 
združeno na delo za zidavo no-
vega doma. Je pa vprašanje, 
bodo li društva zadovoljna zo-
pet s tem? 

Ker se nam predbaciva, da 
zadnja iniciativa izdana od 
glavnega odbora ni bila dovolj 
jasna in umljiva, je moje mne-
nje, da bi se ta zadeva rešila 
na ta način najbolje: Glavni 
odbor ali kako društvo naj bi 
dalo novo inicijativo, da se 
sklep konvencije za popravo sta-
rega Jednotinega doma prekliče 
ter se istega proda za ceno, ki 
je nam na ponudbo, namreč za 
$15,000, nakar naj se zida novi 
dom v Jolietu. odgovarjajoč 
Jednoti za ceno ne presegajočo 
$55,000. 

8 tem bi se mogoče dalo za-
dovoljiti veČino, da bi enkrat 
odglasovali za eno ali drugo in 
bi bili na jasnem, kaj vendar 
članstvo misli, in bi tako prišli 
na en red v našem poslovanju. 
Človek je že do grla sit te ne-
ljube afere, ter je čas. da se 
reši na eden ali drug način. To 
je moja srčna želja in gotovo 
tudi Vaša in vseh glavnih od-
bornikov. 

Z bratskim pozdravom 
Mihael Hochevar, 

IV. glavni nadzornik K. S. K. J. 
VII. 

South Chicago, 111., 19. sept. 27 
Cenjeni sobrat glavni predsed-
nik: 

Naznanjam, da sem prejela 
Vaše uradno pismo o izidu zad-
njega glasovanja zaradi Jedno-
tinega doma. Jaz Vam sporo-
čam tole: Sedaj je čas, da se 
preneha z vsemi nadaljnimi 
protesti in resolucijami. Treba 
je glavne uradnike vpoštevati, 
in kjer je večina, tam je tudi 
zmaga. 

V slučaju, da nekatera dru-
štva niso volila, bilo je zadosti 
Časa, da bi bila lahko volila 
YES ali NO. Če hočete vedno 
nove volitve, bo eno društvo 
volilo le za novi dom; in potem 
je drugo vprašanje: kje se bo 
delal novi dom; in to bi šlo ved-
no naprej. Vpraša se zaradi 
finance, odkod bi mi dobili de-
nar za zameno Henneberry po-
slopja? Vprašajte Vi ona dru-
štva, kje bi ona dobila denar za 
novi dom? Ker ima sedanji 
glavni odbor polno moč za za-
meno Henneberry poslopja, ali 
pa stari dom popraviti in to je 
v soglasju zadnje konvencije in 
sedanjega splošnega glasovanja. 
Ako bi ne mogli priti do rešitve 
finančnega vprašanja za zame-
no Henneberry poslopja, bi jaz 
svetovala, da se razpiše na vsa-
kega člana in članico 75 centov 
in s tem bi se lahko dozidalo 
drugo nadstropje, ki bi odgo-
varjalo za Jednotino poslovanje. 
Ako bi hoteli zidati novi dom, 
bi morali razpisati asesment na 

(Dtl}« na 2. »trasi) 



vsakega člana in članico po $3. 
Nekateri člani morda ne bi te-
mu ugovarjali, toda mi se mo-
ramo ozirati na ono članstvo, ki 
komaj plačuje asesment za ko-
likor je zavarovano. 

S sestrskim pozdravom 
Louise Lfltovkh, 

V. nadzornica K. S. K. Jednote. 
VIII. 

Cleveland, O., 20. sept., 27. 
Cenjeni sobrat glavni predsed-
nik: 

Na Vaše uradno vprašanje, 
kaj da mislim o splošnem gla-
sovanju, ki se je vršilo z na-
menom, da bi se zavrgel kon 
venčni sklep glede poprave se-
danjega Jednotinega urada, 
Vam odgovarjam sledeče: 

1. Jaz smatram zadnje sploš-
no glasovanje za neveljavno, 
ker glasovnica ni bila dovolj 
jasna, da bi članstvo vedelo za 
kaj glasuje. 

2. Iz zadnje resolucije, oziro-
ma glasovnice članstvo ni mo-
glo razumeti, če se gre za raz-
veljavo konvenčnega sklepa, za 
zamenjavo Sternovega poslopja 
ali pa za zidavo novega urada. 

3. Ker sem bil nasproten do-
tični resoluciji iz tega vzroka 
ker nam sedanje finančno sta-
nje Jednote ne dopušča trošiti 
denarja več za urad kot to, kar 
je nujno potrebno. 

4. Denarja v stroškovnem 
skladu za novi ali drugi Jedno-
tin urad nimamo; razpisati po-
sebni asesment na članstvo Jed 
note bi bilo nepravično sedaj 
teh časih, ko je na tisoče in 
tisoče članstva brez dela. 

5. Nikakor ne silimo članstvu 
nekaj, kar članstvo ne mara 
Sedanji urad je bil dober še 
pred tremi leti, pa naj bo tudi 
sedaj; saj ga mislimo zboljšati 
tako da bo odgovarjal Jednoti-
nim zahtevam v vseh ozirih in 
brez naklade na članstvo. 

Sprejmite moj sobratski po-
zdrav 

John Zulich, 
član finančnega odbora K.S.K.J 

IX. 
Laurium, Mich., 17. sept. $7 

Spoštovani sobrat predsednik: 
Na Vaše cenjeno v zadevi 

izida glasovanja za zidanje ali 
za nakup Jednotinega urada 
Vam odgovarjam sledeče: 

Ta zadeva je tako daleč za-
pletena, da je isto skoro nemo-
goče pravilno rešiti. Zaradi te-
ga jaz priporočam: 

1. Da se vse dosedanje gla-
sovanje smatra za neveljavno. 

2. Ker je dala konvencija 
glavnemu odboru dovoljenje 
(moč), da se sedanji glavni 
urad popravi v kolikor potreb-
no, zatorej naj bi se dalo še en-
krat članom glavnega odbora 
na glksovanje. Ako bi se veči-
na glavnih odbornikov izrekla 
za dozidavo, tedaj naj bi se do-
zidalo po načrtu, ki je bil pred-
ložen pri januarski seji. Ako 
bi se pa večina glavnega odbo-
ra izrekla le za popravo seda-
njega prostora, tedaj naj bi se 
dom popravilo po Vašem načr-
tu. To je moje mnenje, in 
upam, da bo članstvo s takim 
postopanjem zadovoljno. 

Zvdanostnimi pozdravi, 
John R. Sterbenz, 

član porotnega odbora. 
' X. 

Brooklyn, N. 20. sept., 27. 
Cenjeni sobrat glavni predsed 
nik: ) 

Prejel sem Vaše cenjeno pi-
smo in obrise nameravanega no-
vega poslopja. Celo stvar sem 
študiral in premišljeval, kaj bi 
bilo boljše. Žal mi je, sobrat 
predsednik, da se ne morem 
strinjati z Vami v tem slučaju, 
in sicer iz razlogov, katere Vam 
tukaj navajam. 

Hiše (Henneberry) kot take, 
se danes ne more postaviti za 
manj kot $100,000, lote kupiti 
pa približno za $25,0000. Seda-
nji posestnik je plačal, kakor 
sem jaz informiran precej več, 
kot je pripravljen sedaj prodati. 
To je po mojem mnenju zname-
nje. da je hiša slaba kupčija 
ter da mu ne prinaša obresti od 
kapitala, katerega ima investi-
ranega v tej hiši. 

Ako se hiša ne izplačuje ene-
mu privatniku, toliko manj se 
pa bo naši Jednoti,^ker je to-
liko gospodarjev in se menja-
vajo vsako konvencijo." Le po-
mislite, brat predsednik, koliko 
stroškov bo na leto za oskrbo-
vanje tega poslopja, kurjavo in 
preureditev, da bo pripravno to 
poslopje za uradovanje Jedno-
te. Stroški bodo veliki, kje bo-
do pa dohodki?? Ali vi res mis-
lite, da je tam mogoče, da bodo 
sedanji lastniki še po preteku 
termina, ki ga Vam sedaj ponu-
jajo, še hoteli podaljšati najem 
(lease) ? 

Ne čudim se jolietski nasel-
bini, da želi kupiti ta dom. Res 
bi bil njim v ponos, toda osta-
lemu članstvu pa samo v bre-
me in vedno več prepirov na 
konvencijah, ker bi bilo treba 
vedno več popravila, pri tej več-
ji stavbi, kakor pri sedanji ma-
li, katero popravilo so že dve 
konvenciji imeli v pretresu, 
vendar pa glavni odbor še ni nič 
storil, pač pa stvar bolj zmešal. 

Imam. brat predsednik, tudi 
pritožbo od moje strani, kako 
posluje sedanji izvrševalni od-
bor, katero prosim, da jo uva-
žujete. 

Meseca decembra, 1926, ste 
razpisali Vi in glavni tajnik vo-
litev glavnih odbornikov za dva 
načrta poprave Jednotinega do-
ma. V smislu naših pravil bi 

tako in tako. Iz tega je nastala 
mržnja, da je eden proti dru-
gemu. 

Jaz sem za to, da se gradi 
novi Jednotin dom; .kadar se 
kaj izda za to, naj se zgradi 
stavba tako, da bo za dolgo ča-
sa. Sedaj imate lepo priliko za 
prodati stari dom za isto ceno, 
kakoršno Vam ponuja lastnik 
Henneberry poslopja. 

Zadnjič sem glasoval, če se 
Vam zdi umestno in če ste 
uverjeni, da bi Henneberry po-
sestvo donašalo boljše dohodke 
Jednoti, da ukrenete tako. Zdaj 
pa glasujem, da naj ostane moj 
predlog za novi dom in nič dru-
gega. 

S sobratskim pozdravom 
Matt Brosenič, 
XII. 

član porotnega odbora K.S.K.J. 
Cleveland, O., 20. sept., 27. 

Cenjeni sobrat glavni predsed-
nik: 

Prejel sem Vaše zadnje urad-
no pismo, s katerim me vpraša-
te, kaj jaz mislim o izidu zad-
njega splošnega glasovanja gle-
de Jednotinega doma in o na-
daljnih korakih v tem oziru. 
Na isto Vam odgovarjam slede-
če: 

Jaz smatram zadnje splošno 
glasovanje za gradbo novega 
Jednotinega doma ali za nakup 
Henneberry poslopja za NE VE 
LJAVNO. Glasovnica bi mora-

potrebna le nadpolovična večina 
oddanih glasov in tO brez ozira, 
koliko članov se udeleži glasova-
nja. Vsi imajo enako pravico 
in priložnost izraziti svoje mne-
nje na glasovnicah; če pa tega 
nočejo storiti, je to znamenje, 
da prepuščajo svoje pravice ti-
stim, ki se glasovanja udeleže. 
Položaj bi bil pač žalosten, če 
bi bilo drugače. Brezbrižni čla-
ni bi v takih slučajih s svojo 
pasivno taktiko onemogočili 
vsako delovanje v Jednoti. To-
liko glede postavnosti glasova-
nja. 

2. V vašem pismu omenjate 
neko Henneberry posestvo, toda 
v glasovnici ne najdem tega po-
slopja nikjer omenjenega in to-
rej niste vezani v nobenem slu-
čaju za nakup tega poslopja. 

3. Nadalje vprašate: "Ali je 
varno začeti z 
omenjene resolucije ?" 

štva začno z novo inicijativo, 
potem je najbolje, če se glavni 
odbor z inicijativo strinja 
isto osvoji ter jo predloži član-
stvu v obliki referenduma na 
glasovanje. V vsakem slučaju 
vam pa svetujem, in to brez 
namena koga žaliti, da predno 
daste zopet kako resolucijo 
članstvu na glasovanje, da jo 

prej predložite v pregled kate-
remukoli članu Jednote, ki je 
imel priliko nekoliko več hoditi 
V šolo kot aploino članstvo, ker 
s tem boste prihranili Jednoti 
nepotrebne atroške in članstvu 
pa aitnosti. 

Z bratskim pozdravom osta-
jam vdani 

LeopoM Kuahlan, odvetnik. 

Društvena naznanila In dopisi 

Društvo sv. Frančiška Šaleške-
ga, št. 29, Joliet, 111. 

člane označenega društva 
prav ljudno vabim, da se ude-

vresničenjer^ j e j i j 0 prihodnje mesečne seje v 
P o hedeljo dne 2. oktobra v polnem 

pregledu te resolucije in glasov- fetevilu. Na imenovani seji vam 
niče vam to'resno odsvetujem, (bo prečitano devetmesečno fi-
Dasiravno je bila resolucijT n a nčno poročilo; torej je vsake-

moralo glasovanje glavnih ]la biti vse drugače in bolj jasne 
uradnikov biti priobčeno v Gla- sestavljena, ne pa, da se je zve 
silu in sklep večine glavnih zalo kar dve točki v eno, kajti 
uradnikov bi se moral izvršiti, j tu je razlika za okroglo $40,000.1 
kakor je sklenila konvencija. Dalje smatram jaz tudi re-

Toda zaman sem čakal nazna- j zultat splošnega glasovanja ne-
nila ali oficielno ali v Glasilu.; veljavnim, ker ni bilo v istem 
o izidu tega glasovanja. Šele uradno poročano, koliko društev 
v zapisniku sej glavnih odbor-1 oziroma članov je glasovalo za 
nikov sem čital, da je bila ve- gradbo novega Jednotinega do-
čina glavnih uradnikov za sa- ma in koliko za nakup Henne-
mo popravo, kakor ste jo pripo- berry posplopja? 
ročali Vi, kar se pa glavnemu Pri glasovanju je treba tudi 
tajniku ni dopadlo, ter je pe- vpoštevati onih sedem društev, 
ščica glavnih uradnikov ovrgla ki so se med glasovanjem urad-
sklep pravilne volitve vseh no izjavila in to v Glasilu ob-
glavnih uradnikov. javila, da so zoper obe točke in 

Ako ostali glavni odborniki, da naj se vpošteva samo sklep 
ki se nimajo v smislu pravil minule konvenoije.nto je popra 
udeleževati polletnih sej nimajo va doma v pritličju, 
pravice do tako važnege vpra- Moje mišljenje je torej, da 
šanja kot je Jednotin dom, če- naj se tudi to glasovanje urad-
mu pa jim pošiljate glasovnice no prekliče ali proglasi za ne-
in načrte? Ako pa veste, da veljavno; s tem se bo ustreglo 
imajo isto pravico in dolžnost, večini članstva, 
zakaj pa ne uvažujete njih skle Kaj naj se ukrene glede Jed-
pov? notinega doma, je pa najbolje 

Zadnje splošno glasovanje je to, da se izvede sklep zadnje 
Vam pokazalo, da članstvo ne konvencije. Mi ne moremo gra 
razume; kaj da je glasovalo, diti novega poslopja za Jednoto. 
Več kot polovica članstva se ni tako tudi ne kupovati drugega, 
vdeležila glasovanja; nekateri. KER NIMAMO DENARJA, 
ker niso razumeli, drugi, po ne- Nalagati visoke posebne ases-
kod pa cela društva, protestira- mente članom v teh slabih ča 
jo. Krivda je izvrševalnega od- sih, bi bilo pa krivično, 
bora. ker se ni ravnal po pra- %e parkrat sem kot član glav-
vilih. 

Zaradi tega, ker sem še danes 
prepričan, da je Vaš prvotni 
predlog za popravo, na mestu, 

nega odbora na Vaše vpraša-
nje izjavil, da se držim jaz sa-
mo sklepa konvencije, namreč, 
da naj se popravi sedanji Jed 

in sicer v smislu sklepa konven- n o t i n d o m v pritličju po Vašem 
cije in sklepa večine glavnih od-; načrtu, predloženem in odobre-
bornikov, zahtevam javno, da n e m n a z adn j i konvenciji. To 
se to izvrši in to iz razloga, ker s e l a h k o i z v rgj brez kake po-
so bili vsi drugi predlogi neve- s e b n e naklade, če bi se vzelo de-
ljavni po sklepu večine glavnih n a r i z konvenčnega sklada. O 
odbornikov, glasujočih za ta dozidavi še enega nadstropja ni 
predlog v mesecu decembru, i b i i0 n a konvenciji ničesar orne-
!926. njeno; torej se take točke 

S sobratskim pozdravom Vaš m o r e vpoStevati. 
ne 

S sobratskim pozdravom 
Ivan Zupan, 

urednik Glasila. 
XIII. 

Cleveland, O., 24. sept., 27. 

John Murn, 
član porotnega odbora 

XI. 
Pittsburgh, Pa., 20. sept., 27 

Cenjeni sobrat Anton Grdina: 
Vaše pismo z dne 15. septem- Mr. Anton Grdina, 

bra sem prejel in ga natančno glavni predsednik K. S. K. J., 
prečital. Dobro znam, da ima- 1053 E. 62nd St., Cleveland, O. 
te Vi dosti pomislekov ter od- Cenjeni: 
govornosti v tej zadevi, ker bi Na vaša vprašanja v pismu z 
radi ustregli vsem po želji; toda dne 22. septembra, 192J, glede 
tega ne boste mogli izvršiti, zadnjega splošnega glasovanja 
Do danes še ni bil rojen človek, za Jednotin dom, vam odgovar-
ki bi zamogel vsem ljudem ugo- jam sledeče: 
diti, tako tudi ne boste Vi. 1. Izid volitev kaže, da se 
Ravnajte se tako, kar bo bolje je glasovanja udeležilo 5,360 
za našo organizacijo K. S. K. članov in članic in da je bila re-
Jednoto in za njeno članstvo. solucija podana po glavnem od-

Naj Vam sedaj javim svoje boru članstvu v volitev sprejeta 
mnenje o Jednotinem domu. z večino 610 glasov. Radi tega 
Istina je, da je vse pomešano, se mora ta resolucija smatrati 
Ako bi se bili vsi skupaj držali j kot sprejeta. Če društva, ozi-
sklepa zadnje konvencije samo roma njihovi člani, niso hoteli 
za popravek starega doma. bi glasovati, je to pač njihova 
bila stvar že davno gotova. Vi j stvar. Naša pravila določujejo, 
ste pa pustili zadevo v pretres; da je za sprejem takih resolucij 

pravilno sprejeta in je s tega 
stališča pravomočna, vendar pa 
vsebuje toliko usodnih napak, 
da vam jo je nemogoče izpelja-
ti. V prvi vrsti je v eno in isto 
glasovnico stlačeno dvoje reso-
lucij, ki sta si popolnoma nas 
protni, ena je za zidavo novega 
poslopja, druga za nabavo že 
postavljenega. To bi ne smelo 
biti, resolucije različnih vsebin 
morajo, imeti glasovnice zase in 
se ne smejo mešati skupaj. 

Nadalje resolucija popolnoma 
nič ne omenja o svoti, katero bi 
glavni odbor smel potrošiti za 
nabavo drugega ali zidavo nove-
ga %doma in tudi trdovratno 
molči o nad vse važnem vpra-
šanju: kje in na kakšen način 
naj se vzame potrebni denar? 
Da ima glavni odbor le tiste 
pravice, katere so izrecno ome-
njene v pravilih, napravljenih 
od konvencije, ali pa v resolu 
cijih potrjenih v splošnem gla-
sovanju, o tem ni vprašanja 
Torej vi morate za svoje pra-
vice in moči gledati ali v pra-
vilih, ali pa v resoluciji. Če jih 
ne najdete, potem jih nimate in 
si jih ne morete in ne smete do-
zdevati. Ta resolucija vam ne 
daje nobene pravice poseči v 
katerikoli sklad organizacije, in 
vam tudi ne daje pravice raz-
pisati v ta namen posebni ases 
ment. Torej je razvidno, da če 
vi vzamete za zidavo ali nakup 
potrebni denar iz kateregakoli 
sklada, boste to storili brez vsa-
ke avtoritete, ker sprejeta reso-
lucija vam iste nikjer ne daje. 
V še slabšem stališču se pa na-
hajate, če hočete razpisati po-
sebni asesment, ker v prvi vrsti 
glasom resolucije nimate moči, 
v drugi vrsti bi pa gotovo na-
leteli na odločen upor od strani 
sedemnajst tisoč članov in čla-
nic, ki niso hoteli glasovati, ali 
ki so glasovali proti resoluciji. 

Vrh vsega tega je pa resolu-
cija sprejeta pri zadnjem glaso-
vanju še izpostavljena napadom 
od strani morebitnih društvenih 
inicijativ. Nobene stvari ni v 
tej resoluciji, ki bi branila dru-
štvom dvigniti novo inicijativo 
in jo s ponovnim glasovanjem 
podreti in to morda ravno v 
času, ko bi vi že začeli z delom. 
V tem slučaju bi bil glavni od-
bor brez moči, ker članstvu ne 
more nihče zapovedovati, kdaj 
naj začne z inicijativo in kdaj 
ne. Edino članstvo samo si to 
pravico lahko utrga, če resolu-
cija, predložena članstvu, vse-
buje provizo (določbo), da se o 
isti stvari ne sme vršiti ponov-
no glasovanje za določeno dobo. 
Sprejeta resolucija pa te pro-
vize (določbe) nima, zato je 
lahko ovrgljiva. 

Kakor raz vidi te iz gornjega, 
je bila resolucija pravilno spre-
jeta, toda vsled važnih nedo- NAZNANILO IN VABILO 
statkov je neizpeljiva in vam iz urada društva sv. Alojzija, 
tudi svetujem, da jo tako sma- ' št. 52, Indianapolis, Ind. 
trate. ' Na zadnji izvanredni seji dne 

4. Na vase končno vprašanje, 11. septembra je bilo sklenjeno, 
kaj bi bilo glavnemu odboru da se priredi vinsko trgatev v 
sedaj storiti, vam svetujem, da soboto dne 8. oktobra ob sedmi 
ali počakate, kaj bodo društva uri zvečer v cerkveni dvorani, 
napravila, ali pa dvignete nov, in sicer v korist društvene bla-
referendum. V slučaju, če dru- gajne. Kateri bi se ne udele-

ga člana dolžnost, da se prihod-
nje seje udeleži. 

Nadalje opozarjam vse one 
malomarne člane in članice, ka-
tere sem že potom dopisnic opo-
zoril, da naj poravnajo svoj 
dolg, nekaterim sem poslal že 
uradna pisma, da uredijo kar 
so zaostali; pa vse zastonj! Ta 
opomin velja za vse skupaj, ker 
ne bom več vsakemu še posebej 
pisaril in je tudi zadnji opomin, 
da poravnate ves dolg do 30. 
septembra, kar ste zaostali, ako 
ne, boste direktno izločeni iz 
društva in Jednote. 

Opomba: Ako se kateri član 
nahaja v bedi, ali da vsled bo-
lezni v hiši ne more svojih me-
sečnih prispevkov redno plače-
vati, naj se dotičnik javi na 
seji, kajti nikakor se ne bo no-
benega čakalo, kakor je bilo do-
sedaj, da so nekateri samo te-
lefonirali: "Počakajte do tega 
časa!" In ko je čas potekel, 
zopet čakati. Ko se je pa na-
bralo pri nekaterih družinah po 
osem mesecev dolga, so pa pu-
stili društvo. Dragi mi člani! 
Tako ne more društvo obstoja-
ti! Zatorej od sedaj naprej se 
bo. ravnalo strogo po pravilih. 
Kateri ne bo plačal redno ases-
menta do 30. v mesecu, in če 
ga ne bo na prihodnjo sejo, da 
bi se javil in opravičil, bo sus-
pendan. Če vas v teku suspen-
dacije zadene kaka nesreča, si 
posledice sami sebi pripišite. 
Tolikb vam v blagohotno nazna-
nilo. 

Nadalje vam sporočam, ker 
nam je bilo v nedeljo 18. sep-
tembra v naši cerkvi oznanje-
no, da se naš častiti g, župnik 
Rev. J. Plevnik dne 1. oktobra 
vrnejo iz stare domovine, ka-
mor so si šli iskat zdravja. V 
nedeljo dne 2. oktobra bodo 
imeli slovesno sv. mašo ob 10. 
uri za srečen povratek nazaj 
med svoje župljane. Članom 
našega društva naznanjam, da 
se društvo udeleži korporativno 
slovesne sv. maše ob 10. uri v 
nedeljo 2. oktobra. Člani so 
prošeni, da se v velikem številu 
zberejo v šolski dvorani točno 
ob 9:30; vsak naj prinese rega-
lijo s seboj. 

Cenjeni mi sobratje! Pomi-
sliti moramo, da nas vse skupaj 
veže sveta dolžnost, da se pri-
hodnjo nedeljo ob 10. uri ude-
ležimo slovesne sv. maše. da se 
skupno z gospodom župnikom 
vred zahvalimo nebeškemu Oče-
tu za njih srečni povratek na-
zaj na našo župnijo, in da bi jih 
ljubi Bog za naprej ohranil pri 
dobrem zdravju, da bi vodili 
svojo čredo po njih začrtani po-
ti še mnoga, mnoga leta! 

Vas bratsko pozdravljam 
John Gregorich, tajnik. 

žil, plača $1 v društveno bla-
gajno brez izjeme. Torej, da 
se ne bo kateri izgovarjal, da 
noče plačati! Na tej seji je bi-
lo odobreno, da moramo vsi 
prispevati v društveno blagaj-
no, ne pa samo nekateri; bodi-
mo si v resnici bratje! 

Vsem je znano, da so bile 
društvene naklade na zadnji 
glavni seji odpravljene, za na-
domestilo pa potrjene razne ve-
selice. Torej moramo prispe-
vati že na en ali drugi način, 
kajti brez denarja se ne more 
poslovati pri društvu. Mogoče 
si bo kdo mislil: Saj plačam 
asesment. Ja, prijatelj moj, ti-
sto gre na Jednoto; od tistega 
nič ne preostaja za društveno 
blagajno. In nekateri eeio še 
asesmenta noče plačati, da ga 
dolguje po dva ali tri mesece; 
kadar pa kdo zboli, pa še dva 
dni naprej to naznani. 

Bratje, ko bi vsi člani vpošte-
vali in spolnjevali društvena 
pravila, koliko bi bilo lažje delo 
za tajnika. Torej započnimo 
enkrat delovati po prelepem ge-
slu: Vsi za enega/ eden za 
vse! 

Na našo nameravano vinsko 
trgatev vabimo tudi naša so-
sedna društva, da se iste polno-
številno udeležiti izvolijo; za 
njih naklonjenost se že vna-
prej zahvaljujemo. Ob priliki 
se bomo tudi mi odzvali vašemu 
vabilu, kakor smo se že, kajti 
roka roko umije, obe pa obraz. 

Torej na svidenje dne 8. ok-
tobra zvečer v cerkveni dvora-
ni! 

Frank Urajnar, blagajnik. 

POZIV 
Naše društvo sv. Jožefa, št. 

53, je na svoji redni seji dne 
11. septembra, 1927 razmotri 
valo o pisavi "Slovenskega Gla 
diatorja." In ker sumničenje o 
poštenju glavnih uradnikov sil 
no škoduje na ugledu in napred-
ku K. S. K. Jednote, in ker "Slo-
venski Gladiator" nič jasnega 
ne pove. ampak samo namiguje, 
vsled tega je naše društvo sv. 
Jožefa, št. 53 K. S. K. Jednote 
v VVaukegan, 111., sklenilo in 
odobrilo priobčiti naslednji po-
ziv: 

1. Da urednik "Slovenskega 
Gladiatorja" imenuje vsakega 
glavnega uradnika s polnim 
imenom, kateri je kaj komišna 
prejel. 

2. Pri vsakem imenu naj 
označi, katere bonde je dotični 
uradnik kupil, koliko je zanje 
plačal, ter koliko je komišna do-
bil; to mora natančno označiti, 
da bo pred sodnijo držalo. 

3. Označi naj vse tiste bonde 
(imena, serije, številke bondov 
itd.), pri katerih je Jednota de-
nar izgubila. 

4. Označi naj vse tiste bonde 
(imena, serije, številko bondov 
itd), pri katerih je urednik 
"Slovenskega Gladiatorja" pri-
hranil Jednoti baje, okrog $35,-
000 (pet in trideset tisoč do-
larjev) . 

Za društvo sv. Jožefa, št. 53, 
K. S. K. Jednote, Waukegan, 111. 

Frank Jerina, predsdenik, 
Joseph Zore, tajnik. 
Martin Svete, blagajnik. 
(Pečat društva) 

Društvo sv. Petra in Pavia, 
št. 64. Etna, Pa. 

S tem pozivam vse člane na-
šega društva na redno mesečno 
sejo dne 2voktobra, kjer bo več I 

važnih stvari za rešiti. Poseb-
no prosim še člane, da se te se-
je udeležijo, da nekaj zaklju-
čimo glede 25-letnice obstanka 
našega društva, ki je pred na-
mi. Društvo je bilo namreč 
ustanovljeno drugo nedeljo me-
seca oktobra, leta 1902. 

Ker so pa sedaj jako slabi 
časi radi dela, ni mogoče ob-
hajati 25-letnice na sijajen na-
čin; toda vseeno bi se morali 
udeležiti dne 9. oktobra vsaj 
skupne sv. maše, kjer bi se spo-
minjali vseh pokojnih in tudi 
živih članov našega društva. 

Tudi prosim vse člane, po-
sebno pa one, ki ne morejo pla-
čati asesmenta radi slabih ča-
sov, da se udeležijo prihodnje 
redne seje, kjer naj podajo iz-
javo, zakaj da ne morejo pla-
čati, pa jih bo društvo počaka-
lo. Član, ki bi se ne javil dru-
štvu, bo črtan iz društva; po-
tem se ni treba jeziti na nikogar 
ker temu boste sami krivi za-
radi vaše brezbrižnosti. Torej 
še enkrat opozarjam vse tako 
prizadete, da pridete na sejo in 
se opravičite, da vas bo dru-
štvo z asesmentom počakalo. 

S pozdravom 
John Skoff, tajnik. 

VABILO NA SEJO 
društvo sv. Cirfra in Metoda, št. 

101, Lorain, O. 
Vsemu članstvu našega dru-

štva se naznanja z opozorilom, 
da bi se polnoštevilno udeležili 
prihodnje mesečne seje dne 2. 
oktobra, ker imamo za rešiti 
več važnih točk glede društvene 
veselice. 

Z bratskim pozdravom 
Michael Cerne, tajnik. 

Naznanilo. 
Članicam društva sv. Geno-

vefe, št. 108, Joliet, 111., se na-
znanja. da bomo zopet imele 
svoje redne aeje po starem, to 
je vsako prvo nedeljo v mese-
cu. Prihodnja seja se vrši to-
rej dne 2. oktobra ob 2. uri po-
poldne v navadnih prostorih. 
Prošene ste, da se iste udele-
žite v polnem številu in točno 
ob času. 

To nedeljo bomo imele več 
točk na dnevnem redu, tako tu-
di slovesen sprejem našega ča-
stitega župnika Rev. John Plev-
nika, ki se 1. oktobra vrnejo s 
počitnic iz stare domovine. V 
ta namen bo slovesna sv. maša 
dne 2. oktobra ob 10. uri, kate-
re se bodo vsa društva korpo-
rativno udeležila. Želeti je, da 
bi bilo tudi naše društvo zasto-
pano v največjem številu. Pro-
sim vas torej, da vsaka, katera 
le more, naj se udeleži prihod-
njo nedeljo 10. sv. maše. Zbi-
ramo se ob 9:30 v stari šoli, 
odkoder gremo skupno z drugi-
mi društvi v cerkev; vsaka naj 
prinese regalijo s seboj. Po-
poldanski program bo oznanjen 
v cerkvi 

Nadalje bi prosila vse one, ki 
so bolj počasne s plačevanjem 
asesmenta, da stvar uredijo do 
konca leta, ker isto gre že h 
koncu. Pisala bi več o tem; 
toda mislim, da one ki se jih 
tiče, vseeno ne znajo, ker ne či-
tajo Glasila. Opomnila bom vse 
one, ki kaj dolgujejo potom po-
sebnih kartic; katera se ne 
zglasi v določenem času, bo sus-
pendana, kajti to je bil sklep 
ostalega odbora in jaz se mo-
ram po istem ravnati. 

K sklepu naznanjam, da so 
naša nova pravila urejena in ti-
skana; katera jih še nima, naj 
se zglasi pri meni in naj se po 
njih ravna. 

S sosestrskim pozdravom do 
vseh Članic našega društva in 
ostalega članstva K. S. K. Jed-
note. 

Antonija Struna, tajnica. 

IZJAVA . 
iz urada društva sv. Roka, št. 

113 K. S. K. J., Denver, Čok». 
Naše društvo je na svoji red-

ni seji. ki se je vršila dne 12. 
septembra zvečer razmotri valo 
glede novega dodatka, ki ga je 
glavni odbor dodal na nove 

(Dalje nt 3. strani l 



vsakega člana in Članico po $3. 
Nekateri člani morda ne bi te-
mu ugovarjali, toda mi se mo-
ramo ozirati na ono članstvo, ki 
komaj plačuje asesment za ko-
likor je zavarovano. 

S sestrskim pozdravom 
Louise Likovich, 

V. nadzornica K. S. K. Jednote. 
VIII. 

Geveland, O., 20. sept., 27. 
Cenjeni sobrat glavni predsed-
nik: 

Na Vaše uradno vprašanje, 
kaj da mislim o splošnem gla-
sovanju, ki se je vršilo z na-
menom, da bi se zavrgel kon-
venčni sklep glede poprave se-
danjega Jednotinega urada, 
Vam odgovarjam sledeče: 

1. Jaz smatram zadnje sploš-
no glasovanje za neveljavno, 
ker glasovnica ni bila dovolj 
jasna, da bi članstvo vedelo za 
kaj glasuje. 

2. Iz zadnje resolucije, oziro-
ma glasovnice članstvo ni mo-
glo razumeti, če se gre za raz-
veljavo konvenčnega sklepa, za 
zamenjavo Sternovega poslopja 
ali pa za zidavo novega urada. 

3. Ker sem bil nasproten do-
tični resoluciji iz tega vzroka, 
ker nam sedanje finančno sta-
nje Jednote ne dopušča trošiti 
denarja več za urad kot to, kar 
je nujno potrebno. 

4. Denarja v stroškovnem 
skladu za novi ali drugi Jedno-
tin urad nimamo; razpisati po-
sebni asesment na članstvo Jed-
note bi bilo nepravično sedaj v 
teh časih, ko je na tisoče in 
tisoče članstva brez dela. 

5. Nikakor ne silimo članstvu 
nekaj, kar članstvo ne mara. 
Sedanji urad je bil dober še 
pred tremi leti, pa naj bo tudi 
sedaj; saj ga mislimo zboljšati, 
tako da bo odgovarjal Jednoti-
nim zahtevam v vseh ozirih in 
brez naklade na članstvo. 

Sprejmite moj sobratski po-
zdrav 

John Znlich, 
član finančnega odbora K.S.K.J. 

IX. 
Laurium, Mich., 17. sept $7. 

Spoštovani sobrat predsednik: 
Na Vaše cenjeno v zadevi 

izida glasovanja za zidanje ali 
za nakup Jednotinega urada 
Vam odgovarjam sledeče: 

Ta zadeva je tako daleč za-
pletena, da je isto skoro nemo-
goče pravilno rešiti. Zaradi te-
ga jaz priporočam: 

1. Da se vse dosedanje gla-
sovanje smatra za neveljavno. 

2. Ker je dala konvencija 
glavnemu odboru dovoljenje 
(moč), da se sedanji glavni 
urad popravi v kolikor potreb-
no, zatorej naj bi se dalo še en-
krat članom glavnega odbora 
na glksovanje. Ako bi se veči 
na glavnih odbornikov izrekla 
za dozidavo, tedaj naj bi se do-
zidalo po načrtu, ki je bil pred-
ložen pri januarski seji. Ako 
bi se pa večina glavnega odbo-
ra izrekla le za popravo seda-
njega prostora, tedaj naj bi se 
dom popravilo po Vašem načr-
tu. To je moje mnenje, in 
upam, da bo članstvo s takim 
postopanjem zadovoljno. 

Zvdanostnimi pozdravi, 
John R. Sterbenz, 

član porotnega odbora 
X. 

Brooklyn, N. j f f 20. sept., 27. 
Cenjeni sobrat glavni predsed-
nik: ) 

Prejel sem Vaše cenjeno pi-
smo in obrise nameravanega no-
vega poslopja. Celo stvar sem 
študiral in premišljeval, kaj bi 
bilo boljše. Žal mi je, sobrat 
predsednik, da se ne morem 
strinjati z Tami v tem slučaju, 
in sicer iz razlogov, katere Vam 
tukaj navajam. 

Hiše (Henneberry) kot take, 
se danes ne more postaviti za 
manj kot $100,000, lote kupiti 
pa približno za $25,0000. Seda-
nji posestnik je plačal, kakor 
sem jaz informiran precej več, 
kot je pripravljen sedaj prodati. 
To je po mojem mnenju zname-
nje. da je hiša slaba kupčija 
ter da mu ne prinaša obresti od 
kapitala, katerega im& investi-
ranega v tej hiši. 

Ako se hiša ne izplačuje ene-
mu privatniku, toliko manj se 
pa bo naši Jednoti, ker je to-
liko gospodarjev in se menja-
vajo vsako konvencijo." Le po-
mislite, brat predsednik, koliko 
stroškov bo na leto za oskrbo-
vanje tega poslopja, kurjavo in 
preureditev, da bo pripravno to 
poslopje za uradovanje Jedno-
te. Stroški bodo veliki, kje bo-
do pa dohodki?? Ali vi res mis-
lite, da je tam mogoče, da bodo 
sedanji lastniki še po preteku 
termina, ki ga Vam sedaj ponu-
jajo, še hoteli podaljšati najem 
(lease) ? 

Ne čudim se jolietski nasel-
bini, da želi kupiti ta dom. Res 
bi bil njim v ponos, toda osta-
lemu članstvu pa samo v bre-
me in vedno več prepirov na 
konvencijah, ker bi bilo treba 
vedno več popravila, pri tej več-
ji stavbi, kakor pri sedanji ma-
li, katero popravilo so že dve 
konvenciji imeli v pretresu, 
vendar pa glavni odbor še ni nič 
storil, pač pa stvar bolj zmešal. 

Imam, brat predsednik, tudi 
pritožbo od moje strani, kako 
posluje sedanji izvrševalni od-
bor, katero prosim, da jo uva-
žujete. 

Meseca decembra, 1926, ste 
razpisali Vi in glavni tajnik vo-
litev glavnih odbornikov za dva 
načrta poprave Jednotinega do-
ma. V smislu naših pravil bi 

tako in tako. l(z tega je nastala 
mržnja, da je eden proti dru-
gemu. 

Jaz sem za to, da se gradi 
novi Jednotin dom; .kadar se 
kaj izda za to, naj se zgradi 
stavba tako, da bo za dolgo ča-
sa. Sedaj imate lepo priliko za 
prodati stari dom za isto ceno, 
kakoršno Vam ponuja lastnik 
Henneberry poslopja. 

Zadnjič sem glasoval, če se 
Vam zdi umestno in če ste 
uverjeni, da bi Henneberry po-
sestvo donašalo boljše dohodke 
Jednoti, da ukrenete tako. Zdaj 
pa glasujem, da naj ostane moj 
predlog za novi dom in nič dru-
gega. 

S sobratskim pozdravom 
Matt Broaenič, 
XII. 

član porotnega odbora K.S.K.J. 
Cleveland, O., 20. sept., 27. 

Cenjeni sobrat glavni predsed-
nik: 

Prejel sem Vaše zadnje urad-
no pismo, s katerim me vpraša-
te, kaj jaz mislim o izidu zad-
njega splošnega glasovanja gle-
de Jednotinega doma in o na-
daljnih korakih v tem 02iru. 
Na isto Vam odgovarjam slede-
če: 

Jaz smatram zadnje splošno 
glasovanje za gradbo novega 
Jednotinega doma ali za nakup 
Henneberry poslopja za NEVE-
LJAVNO. Glasovnica bi mora-

moralo glasovanje glavnih j la biti vse drugače in bolj jasne 
uradnikov biti priobčeno v Gla- sestavljena, ne pa, da se je zve 
silu in sklep večine glavnih zalo kar dve točki v eno, kajti 
uradnikov bi se moral izvršiti, tu je razlika za okroglo $40,000.1 
kakor je sklenila konvencija. 

Toda zaman sem čakal nazna-
nila ali oficielno ali v Glasilu. 

Dalje smatram jaz tudi re-
zultat splošnega glasovanja ne-
veljavnim, ker ni bilo v istem 

o izidu tega glasovanja. Sele uradno poročano, koliko društev 
v zapisniku sej glavnih odbor- oziroma članov je glasovalo za 
nikov sem čital, da je bila ve- gradbo novega Jednotinega do-
čina glavnih uradnikov za sa- ma in koliko za nakup Henne-
mo popravo, kakor ste jo pripo- berry posplopja? 
ročali Vi, kar se pa glavnemu Pri glasovanju je treba tudi 
tajniku ni dopadlo, ter je pe- vpoštevati onih sedem društev, 
ščica glavnih uradnikov ovrgla ki so se med glasovanjem urad-
sklep pravilne volitve vseh no izjavila in to v Glasilu ob-
glavnih uradnikov. , javila, da so zoper obe točke in 

Ako ostali glavni odborniki, da naj se vpošteva samo sklep 
ki se nimajo v smislu pravil minule konvenQije,iito je popra-
udeleževati polletnih sej nimajo va doma v pritličju, 
pravice do tako važnege vpra- Moje mišljenje je torej, da 
sanja kot je Jednotin dom, če- naj se tudi to glasovanje urad-
mu pa jim pošiljate glasovnice no prekliče ali proglasi za ne-
in načrte? Ako pa veste, da veljavno; s tem se bo ustreglo 
imajo isto pravico in dolžnost, večini članstva, 
zakaj pa ne uvažujete njih skle Kaj naj se ukrene glede Jed-
pov? notinega doma, je pa najbolje 

Zadnje splošno glasovanje je to, da se izvede sklep zadnje 
Vam pokazalo, da članstvo ne konvencije. Mi ne moremo gra-
razume, kaj da je glasovalo, diti novega poslopja za Jednoto, 
Več kot polovica članstva se ni tako tudi ne kupovati drugega, 
vdeležila glasovanja; nekateri, j KER NIMAMO DENARJA 
ker niso razumeli, drugi, po ne- Nalagati visoke posebne ases-
kod pa cela društva, protestira- mente članom v teh slabih ča-
jo. Krivda je izvrševalnega od- sih, bi bilo pa krivično, 
bora. ker se ni ravnal po pra- ¿ e parkrat sem kot član glav-
v»ih« nega odbora na Vaše vpraša-

Zaradi tega, ker sem še danes n j e ¡z ja vil , da se držim jaz sa 
prepričan, da je Vaš prvotni m o s k l e p a konvenčije, namreč, 
predlog za popravo, na mestu, d a n a j s e popravi sedanji Jed 
in sicer v smislu sklepa konven- n o t i n d o m v pritličju po Vašem 
cije in sklepa večine glavnih od- načrtu, predloženem in odobre-
bornikov, zahtevam javno, da n e m n a z a d n j i konvenciji. To 

potrebna le nadpolovična večina 
oddanih glasov in tO brez ozira, 
koliko članov se udeleži glasova-
nja. Vsi imajo enako pravico 
in priloinost izraziti svoje mne-
nje na glasovnicah; če pa tega 
nočejo storiti, je to znamenje, 
da prepuščajo svoje pravice ti-
stim, ki se glasovanja udeleže. 
Položaj bi bil pač žalosten, če 
bi bilo drugače. Brezbrižni čla-
ni bi v takih slučajih s svojo 
pasivno taktiko onemogočili 
vsako delovanje v Jednoti. To-
liko glede postavnosti glasova-
nja. 

2. V vašem pismu omenjate 
neko Henneberry posestvo, toda 
v glasovnici ne najdem tega po-
slopja nikjer omenjenega in to-
rej niste vezani v nobenem slu-
čaju za nakup tega poslopja. 

3. Nadalje vprašate: "Ali je 
varno začeti z 
omenjene 

štva začno s novo inicijativo, 
potem je najbolje, če se glavni 
odbor z inicijativo strinja 
isto osvoji ter jo predloži član-
stvu v obliki referenduma na 
glasovanje. V vsakem slučaju 
vam pa svetujem, in to brez 
namena koga žaliti, da predno 
daste zopet kako resolucijo 
članstvu na glasovanje, da jo 

prej predložite v pregled kate-
remukoli članu Jednote, ki je 
imel priliko nekoliko več hoditi 
v šolo kot sploino članstvo, ker 
s tem boste prihranili Jednoti 
nepotrebne stroške in članstvu 
pa sitnosti. 

Z bratskim pozdravom osta-
jam vdani 

Leopold Kushlan, odvetnik. 

DrnStvana naznanila In dopisi 
Društvo sv. Frančiška Šaleške-

ga, št. 29, Jollet, 111. 
Člane označenega društva 

prav ljudno vabim, da se ude-
v res ničen j er^ ježijo prihodnje mesečne seje v 

resolucije?" — Po l,edeljo dne 2. oktobra v polnem 
pregledu te resolucije in glasov- fetevilu. Na imenovani seji vam 
niče vam to'resno odsvetujem, ĵ o prečitano devetmesečno fi-
Dasiravno je bila resolucijT n a nčno poročilo; torej je vsake-

se to izvrši in to iz razloga, ker 
so bili vsi drugi predlogi neve-

se lahko izvrši brez kake po-
sebne naklade, če bi se vzelo de-

ljavni po sklepu večine glavnih n a r i z konvenčnega sklada. O 
odbornikov, glasujočih za ta d o z i d a v i še enega nadstropja ni 

bilo na konvenciji ničesar ome-
njeno; torej se take točke ne 
more vpoštevati. 

S sobratskim pozdravom 
Ivan Zupan, 

urednik Glasila. 
XIII 

Cleveland, O., 24. sept., 27. 
Mr. Anton Grdina, 
glavni predsednik K. S. K. J., 

predlog v mesecu decembru, 
1926. 

S sobratskim pozdravom Vaš 
John Murn, 

član porotnega odbora. 
XI. 

Pittsburgh, Pa., 20. sept., 27 
Cenjeni sobrat Anton Grdina: 

Vaše pismo z dne 15. septem-
bra sem prejel in ga natančno 
prečital. Dobro znam, da ima- j 1053 E. 62nd St., Cleveland, O 
te Vi dosti pomislekov ter od- Cenjeni: 
govornosti v tej zadevi, ker bi Na vaša vprašanja v pismu z 
radi ustregli vsem po želji; toda dne 22. septembra, 1927, glede 
tega ne boste mogli izvršiti, zadnjega splošnega glasovanja 
Do danes še ni bil rojen človek, za Jednotin dom, vam odgovar-
ki bi zamogel vsem ljudem ugo- jam sledeče: 
diti, tako tudi ne boste Vi. 1. Izid volitev kaže, da se 
Ravnajte se tako, kar bo bolje je glasovanja udeležilo 5,360 
za našo organizacijo K. S. K. članov in članic in da je bila re-
Jednoto in za njeno članstvo. solucija podana po glavnem od-

Naj Vam sedaj javim svoje boru članstvu v volitev sprejeta 
mnenje o Jednotinem domu. z večino 610 glasov. Radi tega 
Istina je, da je vse pomešano, se mora ta resolucija smatrati 
Ako bi se bili vsi skupaj držali kot sprejeta. Ce društva, ozi-
sklepa zadnje konvencije samo roma njihovi člani, niso hoteli 
za popravek starega doma, bi glasovati, je to pač njihova 
bila stvar že davno gotova. Vi | stvar. Naša pravila določujejo, 
ste pa pustili zadevo v pretres: da je za sprejem takih resolucij 

pravilno sprejeta in je s tega 
stališča pravomočna, vendar pa 
vsebuje toliko usodnih napak, 
da vam jo je nemogoče izpelja 
ti. V prvi vrsti je v eno in isto 
glasovnico stlačeno dvoje reso-
lucij, ki sta si popolnoma nas-
protni, ena je za zidavo novega 
poslopja, druga za nabavo že 
postavljenega. To bi ne smelo 
biti, resolucije različnih vsebin 
morajo imeti glasovnice zase in 
se ne smejo mešati skupaj. 

Nadalje resolucija popolnoma 
nič ne omenja o svoti, katero bi 
glavni odbor smel potrošiti za 
nabavo drugega ali zidavo nove-
ga 'doma in tudi trdovratno 
molči o nad vse važnem vpra 
šanju: kje in na kakšen način 
naj se vzame potrebni denar? 
Da ima glavni odbor le tiste 
pravice, katere so izrecno ome-
njene v pravilih, napravljenih 
od konvencije, ali pa v resolu-
cijih potrjenih v splošnem gla-
sovanju, o tem ni vprašanja. 
Torej vi morate za svoje pra-
vice in moči gledati ali v pra-
vilih, ali pa v resoluciji. Ce jih 
ne najdete, potem jih nimate in 
si jih ne morete in ne smete do-
zdevati. Ta resolucija vam ne 
daje nobene pravice poseči v 
katerikoli sklad organizacije, in 
vam tudi ne daje pravice raz-
pisati v ta namen posebni ases-
ment. Torej je razvidno, da če 
vi vzamete za zidavo ali nakup 
potrebni denar iz kateregakoli 
sklada, boste to storili brez vsa-
ke avtoritete, ker sprejeta reso-
lucija vam iste nikjer ne daje. 
V še slabšem stališču se pa na-
hajate, če hočete razpisati po-
sebni asesment, ker v prvi vrsti 
glasom resolucije nimate moči, 
v drugi vrsti bi pa gotovo na-
leteli na odločen upor od strani 
sedemnajst tisoč članov in čla-
nic, ki niso hoteli glasovati, ali 
ki so glasovali proti resoluciji. 

Vrh vsega tega je pa resolu-
cija sprejeta pri zadnjem glaso-
vanju še izpostavljena napadom 
od strani morebitnih društvenih 
inicijativ. Nobene stvari ni v 
tej resoluciji, ki bi branila dru-
štvom dvigniti novo inicijativo 
in jo s ponovnim glasovanjem 
podreti in to morda ravno v 
času, ko bi vi že začeli z delom. 
V tem slučaju bi bil glavni od-
bor brez moči, ker članstvu ne 
more nihče zapovedovati, kdaj 
naj začne z inicijativo in kdaj 
ne. Edino članstvo samo si to 
pravico lahko utrga, če resolu-
cija, predložena članstvu, vse-
buje provizo (določbo), da se o 
isti stvari ne sme vršiti ponov-
no glasovanje za določeno dobo. 
Sprejeta resolucija pa te pro-
vize (določbe) nima, zato je 
lahko ovrgljiva. 

Kakor razvidite iz gornjega, 
je bila resolucija pravilno spre-
jeta, toda vsled važnih nedo- NAZNANILO IN VABILO 
statkov je neizpeljiva in vam Iz urada društva sv. Alojzija, 
tudi svetujem, da jo tako sma-y št. 52, Indianapolis, Ind. 
trate. * Na zadnji izvanredni seji dne 

4. Na vaše končno vprašanje, 11. septembra je bilo sklenjeno, 
kaj bi bilo glavnemu odboru da se priredi vinsko trgatev v 
sedaj storiti, vam svetujem, da soboto dne 8. oktobra ob sedmi 
ali počakate, kaj bodo društva uri zvečer v cerkveni dvorani, 
napravila, ali pa dvignete nov in sicer v korist društvene bla-
referendum. V slučaju, če dru- gajne. Kateri bi se ne udele-

ga člana dolžnost, da se prihod-
nje seje udeleži. 

Nadalje opozarjam vse one 
malomarne člane in članice, ka-
tere sem že potom dopisnic opo-
zoril, da naj poravnajo svoj 
dolg, nekaterim sem - poslal že 
uradna pisma, da uredijo kar 
so zaostali; pa vse zastonj! Ta 
opomin velja za vse skupaj, ker 
ne bom več vsakemu še posebej 
pisaril in je tudi zadnji opomin, 
da poravnate ves dolg do 30. 
septembra, kar ste zaostali, ako 
ne, boste direktno izločeni iz 
društva in Jednote. 

Opomba: Ako se kateri član 
nahaja v bedi, ali da vsled bo-
lezni v hiši ne more svojih me-
sečnih prispevkov redno plače-
vati, naj se dotičnik javi na 
seji, kajti nikakor se ne bo no-
benega čakalo, kakor je bilo do-
sedaj, da so nekateri samo te-
lefonirali: "Počakajte do tega 
časa!" In ko je čas potekel, 
zopet čakati. Ko se je pa na-
bralo pri nekaterih družinah po 
osem mesecev dolga, so pa pu-
stili društvo. Dragi mi člani! 
Tako ne more društvo obstoja-
ti! Zatorej od sedaj naprej se 
bo. ravnalo strogo po pravilih. 
Kateri ne bo plačal redno ases-
menta do 30. v mesecu, in če 
ga ne bo na prihodnjo sejo, da 
bi se javil in opravičil, bo sus-
pendan. Ce vas v teku suspen-
dacije zadene kaka nesreča, si 
posledice sami sebi pripišite. 
Tolikó vam v blagohotno nazna-
nilo. 

Nadalje vam sporočam, ker 
nam je bilo v nedeljo 18. sep-
tembra v naši cerkvi oznanje-
no, da se naš častiti g, župnik 
Rev. J. Plevnik dne 1. oktobra 
vrnejo iz stare domovine, ka-
mor so si šli iskat zdravja. V 
nedeljo dne 2. oktobra bodo 
imeli slovesno sv. mašo ob 10. 
uri za srečen povratek nazaj 
med svoje župljane. Članom 
našega društva naznanjam, da 
se društvo udeleži korporativno 
slovesne sv. maše ob 10. uri v 
nedeljo 2. oktobra. Člani so 
prošeni, da se v velikem številu 
zberejo v šolski dvorani točno 
ob 9:30; vsak naj prinese rega-
lijo s seboj. 

Cenjeni mi sobratje! Pomi-
sliti moramo, da nas vse 'skupaj 
veže sveta dolžnost, da se pri-
hodnjo nedeljo ob 10. uri ude-
ležimo slovesne sv. maše. da se 
skupno z gospodom župnikom 
vred zahvalimo nebeškemu Oče-
tu za njih srečni povratek na-
zaj na našo župnijo, in da bi jih 
j ubi Bog za naprej ohranil pri 

dobrem zdravju, da bi vodili 
svojo čredo po njih začrtani po-
ti še mnoga, mnoga leta! 

Vas bratsko pozdravljam 
John Gregorich, tajnik. 

žil, plača $1 v društveno bla-
gajno brez izjeme. Torej, da 
se ne bo kateri izgovarjal, da 
noče plačati! Na tej seji je bi-
lo odobreno, da moramo vsi 
prispevati v društveno blagaj-
no, ne pa samo nekateri; bodi-
mo si v resnici bratje! 

Vsem je znano, da so bile 
društvene naklade na zadnji 
glavni seji odpravljene, za na-
domestilo pa potrjene razne ve-
selice. Torej moramo prispe-
vati že na en ali drugi način 
kajti brez denarja se ne more 
poslovati pri društvu. Mogoče 
si bo kdo mislil: Saj plačam 
asesment. Ja, prijatelj moj, ti-
sto gre na Jednoto; od tistega 
nič ne preostaja za društveno 
blagajno. In nekateri celo še 
asesmenta noče plačati, da ga 
dolguje po dva ali tri mesece 
kadar pa kdo zboli, pa še dva 
dni naprej to naznani. 

Bratje, ko bi vsi člani vpošte-
vali in spolnjevali društvena 
pravila, koliko bi bilo lažje delo 
za tajnika. Torej započnimo 
enkrat delovati po prelepem ge 
slu: Vsi za enega, eden za 
vse! 

Na našo nameravano vinsko 
trgatev vabimo tudi naša so-
sedna društva, da se iste polno-
številno udeležiti izvolijo; za 
njih naklonjenost se že vna 
prej zahvaljujemo. Ob priliki 
se bomo tudi mi odzvali vašemu 
vabilu, kakor smo se že, kajti 
roka roko umije, obe pa obraz. 

Torej na svidenje dne 8. ok-
tobra zvečer v cerkveni dvora-
ni! 

Frank Urajnar, blagajnik. 

POZIV 
Naše društvo sv. Jožefa, št 

53, je na svoji redni seji dne 
11. septembra, 1927 razmotri-
valo o pisavi "Slovenskega Gla-
diatorja." In ker sumničenje o 
poštenju glavnih uradnikov sil 
no škoduje na ugledu in napred-
ku K. S. K. Jednote, in ker "Slo-
venski Gladiator" nič jasnega 
ne pove, ampak samo namiguje, 
vsled tega je naše društvo sv. 
Jožefa, št. 53 K. S. K. Jednote 

VVaukegan, 111., sklenilo in 
odobrilo priobčiti naslednji po-
ziv: , 

1. Da urednik "Slovenskega 
Gladiatorja" imenuje vsakega 
glavnega uradnika s polnim 
imenom, kateri je kaj komišna 
prejel. 

2. Pri vsakem imenu naj 
označi, katere bonde je dotični 
uradnik kupil, koliko je zanje 
plačal, ter koliko je komišna do-
bil; to mora natančno označiti, 
da bo pred sodnijo držalo. 

3. Označi naj vse tiste bonde 
(imena, serije, številke bondov 
itd.), pri katerih je Jednota de-
nar izgubila. 

4. Označi naj vse tiste bonde 
(imena, serije, številko bondov 
itd), pri katerih je urednik 
"Slovenskega Gladiatorja" pri-
hranil Jednoti baje okrog $35,-
000 (pet in trideset tisoč do-
larjev). 

Za društvo sv. Jožefa, št. 53, 
K. S. K. Jednote, Waukegan, 111. 

Frank Jerina, predsdenik, 
Joseph Zore, tajnik. 
Martin Svete, blagajnik. 
(Pečat društva) 

Društvo sv. Petra in Pavi«, 
št. 64. Etna, Pa. \ 

S tem pozivam vse člane na 
šega društva na redno mesečno 
sejo dne 2. oktobra, kjer bo več' 

važnih stvari za rešiti. Poseb-
no prosim Še člane, da se te se-
je udeležijo, da nekaj zaklju-
čimo glede 25-letnice obstanka 
našega društva, ki je pred na-
mi. Društvo je bilo namreč 
ustanovljeno drugo nedeljo me-
leca oktobra, leto 1902. 

Ker so pa sedaj jako slabi 
časi radi dela, ni mogoče ob-
hajati 25-letnice na sijajen na-
čin; toda vseeno bi se morali 
udeležiti dne 9. oktobra vsaj 
skupne sv. maše, kjer bi se spo-
minjali vseh pokojnih in tudi 
živih članov našega društva. 

Tudi prosim vse člane, po-
sebno pa one, ki ne morejo pla-
čati asesmenta radi slabih ča-
sov, da se udeležijo prihodnje 
redne seje, kjer naj podajo iz-
javo, zakaj da ne morejo pla-
čati, pa jih bo društvo počaka-
lo. Član, ki bi se ne javil dru-
štvu, bo črtan iz društva; po-
tem se ni treba jeziti na nikogar 
ker temu boste sami krivi za-
radi vaše brezbrižnosti. Torej 
še enkrat opozarjam vse tako 
prizadete, da pridete na sejo in 
se opravičite, da vas bo dru-
štvo z asesmentom počakalo. 

S pozdravom 
John Sfcoff, tajnik. 

VABILO NA SEJO 
društvo sv. Cirfta in Metoda, št. 

101, Lorain, O. 
Vsemu članstvu našega dru-

štva se naznanja z opozorilom, 
da bi se polnoštevilno udeležili 
prihodnje mesečne seje dne 2. 
oktobra, ker imamo za rešiti 
več važnih točk glede društvene 
veselice. 

Z bratskim pozdravom 
Michael Cerne, tajnik. 

Naznanilo. 
Članicam društva sv. Geno-

vefe, št. 108, Joliet, 111., se na-
znanja, da bomo zopet imele 
svoje redne seje po starem, to 
je vsako prvo nedeljo v mese-
cu. Prihodnja seja se vrši to-
rej dne 2. oktobra ob 2. uri po-
poldne v navadnih prostorih. 
Prošene ste, da se iste udele-
žite v polnem številu in točno 
ob času. 

To nedeljo bomo imele več 
točk na dnevnem redu, tako tu-
di slovesen sprejem našega ča-
stitega župnika Rev. John Plev-
nika, ki se 1. oktobra vrnejo s 
počitnic iz stare domovine. V 
ta namen bo slovesna sv. maša 
dne 2. oktobra ob 10. uri, kate-
re se bodo vsa društva korpo-
rativno udeležila. Želeti je, da 
bi bilo tudi naše društvo zasto-
pano v največjem številu. Pro-
sim vas torej, da vsaka, katera 
le more, naj se udeleži prihod-
njo nedeljo 10. sv. maše. Zbi-
ramo se ob 9:30 v stari šoli, 
odkoder gremo skupno z drugi-
mi društvi v cerkev; vsaka naj 
prinese regalijo s seboj. Po-
poldanski program bo oznanjen 
v cerkvi 

Nadalje bi prosila vse one, ki 
so bolj počasne s plačevanjem 
asesmenta, da stvar uredijo do 
konca leta, ker isto gre že h 
koncu. Pisala bi več o tem; 
toda mislim, da one ki se jih 
tiče, vseeno ne znajo, ker ne či-
tajo Glasila. Opomnila bom vse 
one, ki kaj dolgujejo potom po-
sebnih kartic; katera se ne 
zglasi v določenem Času, bo sus-
pendana, kajti to je bil sklep 
ostalega odbora in jaz se mo-
ram po istem ravnati. 

K sklepu naznanjam, da so 
naša nova pravila urejena in ti-
skana; katera jih še nima, naj 
se zglasi pri meni in naj se po 
njih ravna. 

S sosestrskim pozdravom do 
vseh članic našega društva in 
ostalega članstva K. S. K. Jed-
note. 

Antonija Struna, tajnica. 

IZJAVA 
iz urada društva sv. Roka, št. 

113 K. S. K. J., Denver, Cok>. 
Naše društvo je na svoji red-

ni seji, ki se je vršila dne 12. 
septembra zvečer razmotrivalo 
glede novega dodatka, ki ga je 

i glavni odbor dodal na nove 
(Dalje a s 3. strani) 
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prošnje za pristop v Jednoto. 
Omenjeni dodatek se glasi: 

"Pastor's Endorsement. — 
This is to certify, that the 
applicant is, as far as I know, 
a practical Roman Catholic." 
Iz tega je razvidno, da bo 

moral vsako prošnjo novopri-
stoplega člana potrditi župnik 
fare, h kateri spada dotični 
kandidat, kar bo povzročilo za 
društvene tajnike veliko nepo-
trebnega dela, in tudi bo bolj 
težko za agitirati, kajti večkrat 
se pripeti, da župnik ne pozna 
vse farane iz enega ali drugega 
vzroka, posebno kjer se ljudje 
večkrat selijo po večjih me-
stih. 

Drugi vzrok je. da je naše 
društvo proti omenjeni točki, 
ker je ravno ista točka prišla 
na dnevni red na zadnji redni 
konvenciji, ki se je vršila me-
seca avgusta, leta 1926 v Pitts-
burghu, Pa. Ta konvencija je 
odglasovala proti sprejemu 
označene točke. 

Ako hočemo harmonijo med 
članstvom, naše društvo pripo-
roča glavnemu odboru, da se 
naj ravna po sklepu zadnje kon-
vencije, kajti mnenje našega 
društva je, da vsa društva, ki 
sedaj spadajo pod okrilje K. S. 
K. Jednote, so katoliška, in ista 
se dobro zavedajo, da ne nago-
varjajo in ne sprejemajo kake-
ga člana, ki ni praktičen kato-
ličan. 
Denver. Colo., dne 13. septem-
bra, 1927. 

Joseph Erjavec, predsednik. 
Frank Okoren, tajnik, 
Marko Sodia, blagajnik. 
(Pečat društva) 

VABILO NA SEJO 
iz urada predsednika društva 

sv. Jeronima, št. 153, 
Canonsburg, Pa. 

Naznanjam, da na prihodnji 
seji našega društva bo treba 
voliti novega tajnika, ker se je 
naš marljivi in večletni tajnik 
brat Pelhan preselil na farmo, 
katero je kupil in radi tega ne 
more več izvrševati tajniškega 
posla. Vsled tega sem pretfzčl 
jaz tajništvo samo začasno, ozi-
roma do prihodnje seje. Pro-
sim vse člane, da bi svoj dolg 
poravnali, ker bo treba ob času 
assement poslati na Jednoto. 
Jaz ne bom zakladal nobenega 
za asesment, kakor je to delal 
naš bivši tajnik. 

Seja se vrši prvo nedeljo v 
mesecu, to je dne 2. oktobra ob 
2. uri popoldne v navadnem pro-
storu. 

Pozdrav do vsega Jednotine-
ga članstva. 
Anton Bevc ml., predsednik. 

Naznanilo. 
Članicam društva sv. Ane, št. 

156, Chisholm, Minn., se na-
znanja sklep zadnje redne me-
sečne seje 4. septembra, da pri-
hodnji mesec, to je v oktobru 
vsaka članica plača 25 centov 
v društveno blagajno. 

Ob onem ste prošene, da malo 
bolj redno prihajate na društve-
ne seje; če nas bo več, bodo se-
je bolj zanimive in koristne. 

Tudi prosim vse one članice, 
ki k meni na dom pošiljajo 
asesment, da naj ga plačajo 
vsaj do 25. v mesecu. 

S sosestrskim pozdravom do 
vsega članstva 

Fran<*s Stonich, tajnica. 

ZAHVALA 
1 Iz urada društva sv. Atajzija, 

št. 179, Elmhurst, 111. 
Naše društvo je priredilo svo-

jo prvo plesno veselico dne 4. 
septembra, ki se je jako sijajno 
izvršila. Bilo je dovolj zabave 
za vsakega gosta, ker smo ime-
li jako lepo vreme. 

Iskreno se zahvaljujemo 
vsem onim sobratom sosednih 
društev in rojakom v tej naši 
naselbini, posebno pa cenjenim 
društvom iz Rockdale, ker so 
nas v polnem številu obiskali. 
Še enkrat: Hvala vsem sku-
paj! 

S sobratskim pozdravom 
J. Komel, tajnik. 

Društvo sv. Helene, št. 193, 
Cleveland, O. 

Drage mi sosestre: Ker se 
bliža mesec že h koncu, zato 
vas prijazno prosim, da izvolite 
svoje prispevke poravnati, kajti 
asesment mora biti ob pravem 
času v Jednotinem uradu. Da-
lje prosim vse one, ki imate še 
tikete. naše zadnje veselice, da 
jih plačate, ker bi rada zaklju-
čila ta račun. 

Kakor znano, se je dalo dru-
štvo slikati povodom slavnosti 
razvitja naše zastave. Ce ho-
če še katera članica vzeti kako 
sliko, naj mi to naznani do pri-
hodnje nedelje; cena ene slike 
je 75 centov. 

Dalje vam poročam, da smo 
za 22. oktobra t. 1. zarentale 
gornjo dvorano Slovenskega 
Doma .na Holmes Ave., kjer bo-
mo imele prijazno družabno za-
bavo in plesno veselico v ko-
rist društvene blagajne. Več o 
tej prireditvi poročam kasneje. 

V zadnji priobčeni naši za-
hvali je bilo pomotoma poroča-
no, da je povodom slavnosti 
vhod pred altarjem v slovenski 
cerkvi okrasila cvetličarna Slap-
nik & Vokach. Resnici na lju-
bo naj bo omenjeno, da je to 
delo brezplačno naredila cvet-
ličarna Slapnik Bros, 6113 St. 
Clair Ave. Bratom Slapnik to-
rej naša iskrena zahvala! Pri-
poročamo jih cenjeni naklonje-
nosti. Dalje se zahvaljujemo 
še onim ženam ter strankam, ki 
so darovale na dan naše slavno-
sti lepe rože in šopke iz svojih 
vrtov. 

S sosestrskim pozdravom 
Miss Helen Laurich, tajnica. 

ZAHVALA 
Lafferty, O. — V dolžnost si 

štejem, da se na tem mestu le-
po zahvaljujem vsem, ki ste mi 
priskočili na pomoč v moji bo-
lezni poleg tega sem pa že pre-
cej časa brez dela. . V naši na-
selbini so brez dela tudi tisti, 
ki so zdravi vsled štrajka pre-
mogarjev, ki traja že šesti me-
spc. Radi dela je torej pri nas 
zelo žalostno. Tukaj v Lafferty 
živi samo par slovenskih dru-
žin in nekaj samcev. 

Najprvo izrekam zahvalo 
Amerikanskemu Slovencu, ker 
je pričel z agitacijo za pomoč 
štrajkarjem; hvala tudi ured-
niku Glasila naše Jednote. Da-
lje hvala bratu John Sterletu, 
tajniku društva št. 93 K. S. K. 
Jednote, Chisholm, Minn., ker 
mi je vse tako, lepo uredil in 
napravil, da sem dobil plačan 
za štiri mesece moj asesment in 
za mojo ženo v znesku $15. Le-
pa hvala našemu bratu glavne-
mu tajniku Josip Zalarju in 
vsem ostalim posameznim dru-
štvom ter članom, ki so nam 
priskočili na pomoč v naši sili. 
Bog vas živi in Bog vam pla-
čaj! 

S sobratskim pozdravom 
Josip Hren, 

član društva Friderik Baraga, 
št. 93. 

Chicago, 111. — Z zanimanjem 
sem čitala dopis rojakinje J. 
Stirn, v katerem spodbuja či-
kaške slamnikarice, da pristopi-
jo v organizacijo Women Mil-
linery Workers of Chicago. 

Ker mi je poznana ta orga-
nizacija in razmere v Chicagu 
in New Yorku, želim povedati 
tudi jaz svoje mnenje. Ko sem 
šla minulo leto na obisk v sta-
ro domovino, sem se ustavila 
par dni tudi v New Yorku, da 
obiščem teto in pa znanke iz 
domžalskih tovaren, katerih je 
lepo število sedaj v New Yorku. 
Povsod sem slišala zelo pohval-
no izražanje o zaslužku slamni-
karic. Zato sem se odločila, ko 
se vrnem nazaj, ostati eno se-
zono v New Yorku, da se pre-
pričam, če je res tolika razlika 
v zaslužku med New Yorkom in 
Chicago. Priznati moram, da 
sem bila naravnost presenečena 
o razlikah ter nisem mogla ver-
jeti, da je tolikšna. Brez ve-
likega truda in v krajših delav-
nih urah, slamnikarica zasluži 
tedensko več kot v Chicagu. 

Tedenske plače so od $65 in 
več na teden za 44 ur dela, za 
ves čezurni čas se plača čas in 
pol ob nedeljah pa dvojna plača. 

Nobenega' zavidanja ni med 
delavkami; nič prerekanja, ta 
dela boljše delo, ta ima velika 
naročila in večje plačilo, ta dobi 
delo takoj ko izdela, jaz pa mo-
ram čakati. Tam unija vse 
kontrolira in je delo vsem jed-
nako razdeljeno. 

Razumljivo je, da to velja sa-
mo za unijske tovarne, kjer ni 
unije, so mi pravili, da zasluži-
jo veliko manj. Velika večina 
naših slamnikaric v New Yorku 
spada k organizaciji in se težko 
dobi Slovenko, ki bi delala v ne-
unijski tovarni. 

Jaz mislim, da kar,je bilo 
jnogoče potom organizacije do-
seči v New Yorku, bi lahko do-
segle slamnikarice tudi v Chi-
cagu, samo organizirati se mo-
ramo, brez organizacije pa ne 
bomo dosegle ničesar. 

Paulina Leveč. 

S. Montanus: 
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življenja ameriških 
Slovencev. 

Rev. John L. Zaplotnik. 
Prošlega zadnjega maja je bil 

na washingtonskem katoliškem 
vseučilišču promoviran za dok-
torja cerkvenega prava naš go-
renjski rojak Rev. John L. Za-
plotnik. No, en novi doktor, to 
ni samo na sebi niti med ame-
riškimi Slovenci nič izrednega. 
Da, tudi za ameriške Slovence 
je že minula doba, ko si jih mo-
ral le po raznih rudnikih in to-
varnah iskati. Pretrdo so si 
morali tam služiti kruh, da bi 
tudi svoje otroke pošiljali v to 
težaško kruhoborbo. Kateri so 
količkaj mogli, so jim omogočili 
večjo izobrazbo, vsaj v raznih 
strokovnih kurzih. Danes jih 
najdeš že vse polno po raznih 
trgovinah in uradih (office), 
brez žuljev. Nadarjenejši med 
njimi so začeli pohajati tudi 
višje šole. Domala vse večje 
naselbine imajo že slovenske 
zdravnike, zobozdravnike, advo-
kate, ki so promovirali na tam-
kajšnjih vseučiliščih. Ne mine 
skoraj leto, da bi se njih šte-
vilo za katerega ne pomnožilo. 

Seve, ti niso popolnoma naši. 
Domovina jih komaj še sme 
šteti med svoj inteligenčni pri-
rastek. Njih imena so sloven-
ska, govorica morda napol, duh 
docela ameriški. Ni čuda. Ro-
jeni Amerikanci so. Materine-
ga jezika so se učili le od star-
šev. Lepota slovenske domo-
vine jim je znana le po njih. 
Odkod naj vzamejo navdušenje 
za njo, ki nazadnje ni njih do-
movina mati! Kljub temu se 
mati Slovenija veseli napredka 
otrok svojih sinov in hčera. 

Novi doktor Rev. John Za-
plotnik pa je še naše gore list. 
V domovini mu je kot marsika-
teri v njenem lastnem naročju, 
spoznal njeno lepoto, jo vzlju-
bil, jo ljubi bolj kot marsikateri 
v njenem lastnem naročju. Ker 
ni kak homo novus, o katerem 
bi domovina tostran in onstran 
oceana še ničesar ne vedela, 
temveč si je na obeh straneh že 
zasigural častno ime, zasluži, 
da se ga ob njegovi promociji 
malo spomnimo. 

Rojen je bil dne 19. septem-
bra, 1883 na Lužah pri Kranju. 
Prvih šest gimnazij je dovršil 
v Kranju. Dne 30 .avgusta, 
1902 je odšel v Ameriko, ter 
stopil v St. Paul semenišče v 
Minnesoti. Po dveletnem mo-
droslovnem in štiriletnem bogo-
slovneni. študiju je bil dne 12. 
junija, 1908 posvečen v mašni-
ka za škofijo Omaha v Nebra-
ski. Nastavljen je bil za ka-
plana na angleški župniji sv. 
Neže, h kateri so spadali tudi 
številni Hrvati in nekaj Sloven-
cev. . Za te se je posebno za-
vzel. Kmalu se je med njimi 
sprožila misel, kaj če bi se or-
ganizirali v posebno župnijo. 
Po devetih le'tih vnetega dela in 
po premaganih mnogih težavah 
se mu je res posrečilo organizi-
rati samostojno hrvatsko žup-
nijo, ker so bili Hrvati v veliki 

večini. - l l M H r a ^ B R ^ 
Leta 1917 je bila župnija 

pravno ustanovljena in njemu 
kot prvemu župniku poverjena. 
Z mladostnim navdušenjem je 
šel na delo. da pozida najprej 
župno cerkev in župnišče, potem 
pa v doglednem času še župnij-
sko šolo. Kdor malo pozna 
ameriške razmere, ve, da to ni 
lahka stvar. Navdušenje za 
lastno cerkev je poceni. A ko 
se pravi, ljudje ljudje božji, to-
liko in toliko tisoč bo stala sa-
mo cerkev, se to navdušenje kaj 
rado ohladi. Kajti ves ta de-
nar mora ljudstvo skupaj spra-
viti, povečini delavsko ljudstvo, 
ki ob raznih krizah ne ve, odkod 
vzeti denar za vsakdanje potre-
be. Ni čuda, da je malo duhov-
nikov ustanoviteljev narodnih 
župnij, ki bi ne dobili pri tem 
sivih las. S primeroma neznat-
nim zasiguranim kapitalom zač-
ne. Ostalo gre na dolg. Cer-
kev in župnišče se dvigneta ka-
kor goba iz tal. Ko ju ljudje 
vidijo, kaj radi pozabijo, da 
sta pozidana na dolgu in stis-
nejo roko. Ti župnik in škof gle-
data, kako se bosta s podjeni-
nikom pobotala. Koliko noči 

v takem položaju pretuhta, 
kje bo dobil denar, da 'se za ne-
kaj mesecev otrese podjetnika 
in upnika! Večkrat ga mora ali 
z lepo ali z grdo spraviti iz žup-
nišča, ker se ni zadosti "nakap-
ljalo." 

Tudi Rev. Zaplotnik je že ob 
letu po ustanovitvi hrvatske 
župnije maševal v novi cerkvi 
sv. Petra in Pavla, ki je bila 
samo še božja in upnikov, ne 
pa hrvatska. A vnet in vzoren 
duhovnik kakor je, si je znal 
pridobiti srca svojih župljanov. 
Zato mu ni bilo težko jim od-
preti tudi roke. Poleg tega se 
je pokazal tudi vzornega go-
spodarja, kar ljudem ni ostalo 
skrito in je še povečalo zaupa-
nje napram njemu. Tako je 
dolg od leta do leta ginil, dok-
ler ni popolnoma zginil in začel 
rasti kapital za zidanje župnij-
ske šole. £ , 

Pri vsem svojem obilnem de-
lu in skrbeh je še našel čas za 
pisateljevanje. On je rojen 
zgodovinar. Pisatelj teh vrstic 
je vedno obžaloval, da mu ni 
bilo dano, se takoj po dovrše-
nih bogoslovnih študijah posve-
titi temu predmetu. V tem 
slučaju bi danes gotovo zavze-
mal stolico cerkvene zgodovine 
na washingtonskem katoliškem 
vseučilišču, ter delal čast njej 
in svojemu narodu. Župnijsko 
delo ga je preveč zaposlilo, da 
bi mogel ta študij intenzivno 
gojiti, a veselje do njega mu ni 
moglo zamoriti. Vsak prost čas 
je porabil, da je kam skočil, na-
birat snov za svoje spise. Pi-
jonirska doba naših ameriških 
misijonov je njegovo polje, ng 
katerem je doma, kakor nihče 
drugi. 

Imeli smo že življenjepise na-
ših indijanskih misijonarjev: 
Baraga, Pirca, Skole. A za te-
mi je pohitela še cela vrsta dru-
gih slovenskih izseljeniških mi-
sijonarjev, kateri apostolsko 
delo, deloma med Indijanci, de-
loma med naseljenci je polago-' 
ma prišlo v pozabo. Zamrlo ča-
sopisje tiste dobe, nemško, an-
gleško in naša "Zgodnja Dani-
ca," je pač poročalo o njih plo-
donosnem delovanju, a novejše-
mu rodu niti vseh imena niso 
bila več znana. Zaplotnik je do-
mala vsem tem pozabljenim ju-
nakom postavil spomenik. Ko 
je po starih časniških poročilih 
iskal življenskih podatkov o 
onem, je naletel na ime druge-
ga. Ker tujci naša imena red-
ko čisto pravilno pišejo, včasih 
pa namenoma tako, da j ih 'po 
svoje lažje izgovarjajo, je mo-
ral pri mnogih šele dognati, če 
ima res s Slovenci opraviti. Ta-
ko je o našem Leonu Osredkar-
ju našel sledeče varijante: Oz-
decar, Ozdecor, Oskar, Ottiscar, 
Odiscar, 0'Rector. 

Kakor hitro je pod spačenim 
imenom ugotovil sina svojega 
naroda, če treba tudi več let sle-
dil po Ameriši in po domovini, 

dokler; ni imel snovi za daljši ali 
krajši življenjepis skupaj. Ko-
liko potov, koliko pisarjenja 
tem in tja, pogosto pisarjenja 
brez vsakega odmeva je bilo 
treba, ve le tisti, ki je kdaj zbi-
ral zgodovinsko snov. Marsi-
kak dolar je v ta namen žrtvo-
val, ki ga ni nikoli nazaj dobil. 
Kajti ko je bil življenjepis go-
tov, ga je poslal Koledarju Ave 
Maria, odkoder je vedel, da ni-
ma nikakega honorarja priča 
kovati. Ker Koledar Ave. Ma-
ria ni znanstvena publikacija, 
ni navajal virov, iz katerih bi 
mogli spoznati, koliko truda ga 
je vsak stal. Vsi slone na stro-
go zgodovinski podlagi. Neka-
tere je z vsem znanstvenim apa-
ratom priobč 1 v angleški zgodo-
vinski reviji ' Catholic Records 
and Studies, published by the 
United States Catholic Histor-
ical Society of New York." An-
gleščina mu v besedi in pisavi 
prav tako gladko teče kot slo-
venščina in hrvaščina. 

Pri rokah imam iz njegovega 
peresa življenjepise sledečih 
slovenskih misijonarjev v Ame-
riki: Jakoba Trobca, Andreja 
Skupca, Janeza Stibiela, Andre-
ja Andolška, Jožefa Reša, Ja-
neza Tancerja, Jožefa Bevca, 
Otona Skolet*, Ivana Levca, Le-
ona Osredkarja. Tudi življenje 
njih sorodnikov, ki so jih po-
tegnili za seboj v Ameriko, je 
zasledoval, zlasti onih, ki so se, 
kakor že, v javnosti odlikovali. 

Opisal je Baragavo sestro 
Antonijo, kolikor znano prvo 
Slovenko, ki je stopila na ame-
riška tla. Nadalje Jerneja Pir-
ca, nečaka Franca Pircav ki je 
bil trikrat državni poslanec v 
Minnesoti in celih petnajst let 
član, vmes tudi predsednik 
okrajnega sveta. V letošnjem 
Koledarju Ave Maria je go-
spod pisatelj napisal zanimivo 
zgodovinsko sliko: Kako je 
Kamničan skušal preprečiti 
ameriško državljansko vojno. 
To ni kaka humoreska, dasi se 
skoro tako bere. Profesor An-
drej Bernard Smolnikar, rojen 
Kamničan, prvi slovenski komu-
nist in krivoverec povrhu, se je 
prvi resno domišljal in prize-
deval preprečiti državljansko 
vojsko (1862). Seve, ko so ta-
kratni ameriški voditelji videli, 
da mu malo, oziroma še precej 
manjka, so šli mimo njega v 
boj. Poleg teh daljših življe-
njepisov ima Trunkova knjiga 
Amerika in Amerikanci," še 

polno krajših iz peresa Rev. Za-
plotnika. V delu ima življe-
njepis našega misijonarja kam-
nogorčana Marka Kapusa, S. J., 
v načrtu pa nad podlagi zbra-
nega materiala še marsikaj 
drugega. Ce bo kdo pisal slo-
vensko misijonarsko zgodovino, 
ne bo mogel mimo Amerike, ka-
mor so se slovenski misijonarji 
obrnili potem, ko se v Afriki 
radi klime niso mogli ukoreni-
niti. In ko bo prišel do ameri-
ške misijonske zgodovine, ne bo 
mogel mimo Rev. Zaplotnika. 

Jeranova "Zgodnja Danica" 
vsebuje o tem misijonu bogat, 
še malo izčrpan material, do ka-
terega Rev. Zaplotnik kljub pri-
zadevanju žal ni mogel priti, 
dasi je bil pripravljen plačati 
prepis misijonskih poročil. A 
tudi komur bo ta material na 
razpolago, bo moral poseči po 
Rev. Zaplotnikovih življenjepi-
sih, ker je on črpal snov pred 
vsem iz ameriških virov in delo-
vanje naših tamkajšnjih misi-
jonarjev na licu mesta študiral. 

Škofu vsestranska delavnost 
zmožnega Rev. Zaplotnika ni 
ostala skrita. V njeno prizna-
nje ga je leta 1922 imenoval za 
svojega prosinodalnega eksami-
nitorja, kar je za enega foreign-
erja, tujca, nekaj izrednega. 
Leta 1925 je škofija dobila svo-
jega prvega novomašnika hr-
vatske krvi. Ker je župnija sv. 
Petra in Pavla edina hrvatska 
v škofiji, je bilo čisto naravno, 
da ga je škof poslal Rev. Za-
plotniku za pomočnika. Ta je 
vedel, da kri ni voda, zlasti pri 
Hrvatih ne. Dasi je bolje znal 
hrvatski kot njegov tamkaj ro-

Pokojni sobrat Dominik Perko, ugleden faran cerkve 
sv. Lovrenca v Newburgu, ki je umrl dne 21. septembra. 
Bil jc 28 let član društva sv. Vida, št. 25, K. S. K. Jednote. 

jeni pomočnik, je vendar raču-
nal s ttm in se odločil župnijo 
prepustiti pastirju rojaku. Ko 
je ljudstvo zvedelo o njegovi 
nameri, je na vsak način hotelo, 
da še nadalje on ostane župnik. 
A to trenutno razpoloženje žup-
ljanov ga ni odvrnilo od storje-
nega sklepa. Škofu je pojasnil 
svoje mnenje in ta se je strinjal 
ž njim. Nikakor pa ni bil vo-
ljan ga iz škofije pustiti. Od-
kril mu je namero, da ga hoče 
nastaviti za šolskega nadzorni-
ka v škofiji. V ta namen mu 
je sugeriral, naj bi se na ka-
kem vseučilišču spopolnil svoje 
znanje, na njegove stroške. 
Rev. Zaplotnik je ponudbo hva-
ležno prejel. A ker se sredi se-
mestra ni hotel vpisati, se je 
odločil napraviti študijsko poto-
vanje v Palestino, Egipt, Grško 
in Italijo, ter spotoma obiskati 
domovino. Ko je vse te kraje 
rajpred teoretično dobro pre-
študiral, se je odpravil na pot. 
V Jeseni se je na washington-
skem vseučilišču vpisal za za-
konsko pravo. Za doktorsko 
disertacijo si je izbral temo "De 
vicariis foraneis," ki jo je le-
tošnji maj predložil in bil na 
podlagi nje in predpisanih ust-
nih izpitov zadnjega maja pro-
moviran za doktorja cerkvenega 
prava. Dizertacija obsega 138 
strani velike osmerke. Izdalo 
jo je vseučilišče med svojimi 
publikacijami. 2e bogata bi-
bliografija kaže, da ni delo no-
vinca na znanstvenem polju! 

Doktore! Ko Ti v svojem in 
y imenu domovine čestitam k 
promociji, obenem izražam že-
ljo, da bi se kot pisatelj vrnil 
na zgodovinsko polje in napisal 
celotno zgodovino tega, kar so 
naši misijonarji pijonirji storili 
za Ameriko. Vedno je bila mo-
ja želja, da bi se kdo našel, ki 
bi Amerikancem v njih jeziku 
povedal, da so med "Catholic 
Makers of America" tudi .ne-
znatni Slovenci častno zastopa-
ni, častneje, kot marsikateri 
drugi večji narod. Ce jim Ti 
ne boš tega povedal in dokazal, 
jim ne bo nihče. S tem boš 
Slovencem v tamkajšnji katoli-
ški javnosti veliko koristil, 
obenem pa za našo kulturno 
zgodovino napisal eno najlepših 
poglavij. Ako boš glede tukaj 
nagromadene snovi potreboval 
moje pomoči, sem Ti drage vo-
lje na razpolago. Bog s Teboj! 

"Slovenec." 

—Dne 18. septembra je po-
teklo ravno osem let, odkar se 
je izumilo in uvedlo radio apa-
rate. V ta namen se vrši sedaj 

New Yorku velika radio raz-
stava. v 

o 
Šola previdnosti traja prir člo-

veku do njegove smrti. 
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Za božične 
praznike Skupno potovanje 

v stari kraj ta božič priredi naša 
banka 10. DECEMBRA na najmoder-
nejšem in najhitrejšem francoskem 
parniku ILE DE FRANCE. Potnike 
tega potovanja bo spremljal prav do 
Ljubljane naš dolgoletni in izkušeni 
g. Avgust Kolander, ki bo skrbel za 
vse mogeče udobnosti na celi poti. 

Nudi se torej vsakemu rojaku naj-
ugodnejša prilika. Prijavite se čim 
prej in nam pišite po nadaljna pojas-
nila. 

POŠILJANJE DENARJA 

Oni rojaki, ki ne bodo šli v stari 
kraj, se bodo spomnili svojcev v sta-
rt m kraju za božič z denarnim darom, 
kakor je to stara amerikanska navada. 
Pošiljatelji denarja naj ne pozabijo, 
da naša banka zanesljivo in hitro iz-
plačuje denarne pošiljke v starem kra-
ju [oiom lastnih zvez. 

DALJE NE POZABITE 
1) da mi prodajamo šifkarte tudi za 

vse druge linije inp arnike in da 
lahko od pot ujete "skozi nas" ka-
terikoli teden hočete, 

2) da naša banka sprejema denarne 
vloge na bančne knjižice ter jih 
obrestuje po 4 % , 

č) da dobavljamo denar iz starega 
kraja, 

4) da posredujemo pri dobavi oseb iz 
starega kraja ter izdeljrfjemo toza-
devne listine, 

5) da izdeljujemo pooblastila, izjave, 
prošnje in druge notarske listine. 

Slovenska banka 

ZAKRAJSEK & CESARK 
455 W . 42nd St. NEW-YORK, N. Y. 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam jedilne dišave, 

Knajpovo ječmenovo kavo in impor-
t i rana zdravila, katera priporoča 
msgr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Piiite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vaaka 
rastlina za kaj se rabi. 

V ceniku boste nafli le mnogo 
drugih koristnih atvari. 

MATH PEZDIR 
Box 772. City Hall Sta. x 772, City Hall 8 

New York, N. Y. 

Main 67 80 
Res. Kenmore 2857-J 

A. J. ŽUŽEK 
ODVETNIK 

Urad: 619 Williamson Bldg. 
Stanovanje: 15708 Parkgrove 

Ave. 
CLEVELAND, OHIO 
PRIPOROČILO 

Priporočam oo t m b c m ) , rojakom f 
Ameriki ma popravljuje KRANJSKIH, 
NEMŠKIH ta KROMATIČNIH HARMONIK 
po oi*ki ceni. Dolam t u « more mehova. 

S »poitovanjem 

ANDREW STONIC 
405 Bridge SL, Joliet, DL 

ZASTAVE, BANDERA, 
REG ALI JE in ZLATE ZNAKE 

za druitva ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 So. Rklgewmy Ava. Chicago. OL 

PUito po eaalkl 

% 
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230. 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
NAZNANILO ASESMENTA 9-27, ZA MESEC 

SEPTEMBER, 1927. 
IMENA UMRLIH ČLANOV IN ČLANIC 

Zaporedna it. 116. 
1175 Anna Agnich — Stara 58 let, članica društva sv. Pe 

tra, št. 30, Calumet, Mich.. umrla 1. julija, 1927. Vzrok smrti: 
Jetika. Zavarovana za $500. Pristopila k Jednoti 1. januarja, 
1901, R. 45. 

117. 
28170 Joseph Gazvoda — Star 58 let, član društva sv. Petra, I re $34, kateri znesek je bil nakazan 25* avgusta, 1927. 

št. 30, Calumet, Mich., umrl 14. avgusta, 1927. Vzrok smrti: | 264. 
Obistna bolezen. Zavarovan za $500. Pristopil k Jednoti 1. feb-
ruarja, 1927, R. 55. 

118. 

24448 Imbro Habajac — Clan društva sv. Mihaela, št. 163, 
Pittsburgh, Pa., operiran iS. junija, 1927. Opravičen do pod-
pore $100. 

281. 
14048 Anna Skolar — Claaica drutva sv. Jožefa, št. 169 

Cleveland, O., operirana 15. avgusta, 1927. Opravičena do pod-
pore $100. 

232. 
12939 Katarina Sterk — Članica društva sv. Ane, št. 173 

Milwaukee, Wis., operirana 31. avgusta, 1927. Opravičena do 
podpore $100. 

233. 
11165 Carolina Vertovec — Članica društva sv. Alojzija 

št. 179, Elmhurst, 111., operirana 2. avgusta, 1927. Opravičena 
do podpore $100. 

234. 
283 Frances Rayer — Članica društva sv. Srca Marije, št 

108, Aurora, Minn., operirana 11. avgusta, 1927. Opravičena do 
podpore $100. i 

IZPLAČANA ONEMOGLA PODPORA 
Zaporedna št. 168. 

16336 Frank A.* Krašovič — Clan društva sv. Alojzija, št 
42, Steelton, Pa., izplačalo $50. 

169. 
22396 Janko Gajdek — Clan društva sv. Petra in Pavla, št 

64, Etna, Pa., izplačalo $50. 
MLADINSKI ODDELEK 

Zaporedna št. 263. 
16985 Marie D. Gerdovič — Stara 1 leto, 7 mesecev in 20 

dni, članica društva sv. Ane, št. 139, La Salle, 111., umrla 20. ju 
lija, 1927. Vzrok smrti: Povožena od voza. Pristopila k Jed 
noti 14. januarja, 1927. Bila je članica 6 mesecev in 6 dni 
Starost prihodnjega rojstnega dne 2 leti. Opravičena do podpo-

753 Slavica Gosar — Stara 13 let, '10 mesecev in 14 dni 
članica društva sv. Jožefa, št. 122, Ročk JSprings, Wyo., umrla 7 
avgusta, 1927. Vzrok smrti: Srčna bolezen. Pristopila k Jed 

11616 Math Riblan — Star 47 let, član društva sv. Antona noti 1. junija, 1916. Bila je članica 11 let, 2 meseca in 6 dni 
Padovanskega, št. 87, Joliet, 111.,* umrl 15. avgusta, 1927. Vzrok | Starost prihodnjega rojstnega dne 14. let. Opravičena do pod 
smrti: Jetika. Zavarovan za $1000. 
maja, 1907, R. 34. 

119. 

Pristopil k Jednoti 22. | pore $450, kateri znesek je bil nakazan 25. avgusta, 1927. 
265. 

13026 Leopold Troha — Star 12 let, 5 mesecev in 7 dni 
27805 Louis Flajs — Star 17 let, član društva sv. Alojzija, član društva sv. Jožefa, št. 169, Cleveland, O., umrl 18. avgusta 

št. 52, Indianapolis, Ind., umrl 15. avgusta, 1927. Vzrok smrti: 1927. Vzrok smrti: Izkrvavljenje. Pristopil k 
Utonil. Zavarovan za $500. 
1926, R. 16. 

Jristopil k Jednoti 5. septembra, marca, 1925. Bil je član 2 leti, 4 mesece in 26 dni. 
Jednoti 22 
Starost pri 

120. 
25657 Frank Znidar — Star 33 let, člaV društva sv. Jožefa, 

št. 169, Cleveland, O., umrl 17. avgusta, 1927. Vzrok smrti: 
Pljučnica. Zavarovan za $1000. Pristopil k Jednoti 23. junija, I Moje pojasnilo in odgo-
1924, R. 30. 

121. 
8997 Mar£ Marčec — Stara 49 

Pomoč Kristjanov, št. 165, West Allis, Wis., umrla 25. avgusta, I Opeka v Glasilu zadnjega ted 
1927. Vzrok smrti: Srčna bolezen. Zavarovana za $1000. n a m u k a k o r ž e obljubljeno na 
Pristopila k Jednoti 29. oktobra, 1919, R. 41. 

122. 
14585 Mary 

hodnjega rojstnega dne 13 let. Opravičen do podpore $450, ka 
teri znesek je bil nakazan 26. avgusta, 1927. 

Josip Zalar, glavni tajnik, 
o 

dlagi sedanjih pravil vetirati 
vor sobratu Fr. Opeki 
Na pojasnilo in vprašanje, ki 

let, članica društva Marije m i g a j e 8 t a v i l ^ ^ p , . ^ 

tem mestu prijazno odgovarjam 
sledeče: 

Prav hvaležen sem mu za Posnek — Stara 20 let, članica društva sv 
Neže, št. 206, South Chicago, 111., umrla 18. avgusta, 1927. j m a ] 0 kritike, "š katero me je 
Vzrok smrti: Jetika. Zavarovana za $1000. Pristopila k Jed- podrezal in o^mnil na nekatere 
noti 12. decembra, 1926, R. 20. 

123. 
73 Mike Johanas — Star 59 let, član društva sv. Jurija, št. 

73, Toluca, 111., umrl 8. septembra, 1927. Vzrok smrti: Srčna I kritiko • v kritiki se stvari iz-
bolezen. Zavarovan za $1000. Pristopil k Jednoti 31. maja, č i s t i j o ' M i 8 e s i c e r m e d 8 e b o j v 
1905, R. 48. 1 

Imena poškodovanih in operiranih članov in članic. 
Zaporedna št. 218. 

27231 Joseph W. Kenig — Član društva sv. Štefana, št. 1, 
Chicago, 111., operiran 16. avgusta, 1927. Opravičen do podpo-Idaratvu^ kritika"še n f n a £ d aH 
re $100. . sovraštvo, 

91Q I v _ . , __ ^ , Nikakor ni bil moj namen koga 9 John Homovc — Član društva sv. Štefana, št. 1, Chicago, Ualiti> š e manj pa komu krasti 111., operiran 19. avgusta, 1927. Opravičen do podpore $50. d o b r o ime. Meni je na tem, da 
opn I 

. z' se bo v uradovanju glede inve-
27796 Anton Gradisar - Član društva sv. Jožefa, št. 7, g t iranja Jednotinega denarja 

S100 ° P e n r a n 2 8 ' j U n i j a ' 1 9 2 7 ' ° P r a V i Č e n d ° P^P0" enkrat za vselej način spopolni-
r e * 'lo v kolikor se mora in potrebu 

je, ker sem kot glavni predsed-

točke, kar je potrebno, da jih 
razložim. 

Jaz sem in bom odobraval 

kritiki javno razgovorimo, član-
stvo pa lahko sodi in spozna, 
kdo da ima prav. Osobito pa 
je potrebna kritika pri gospo-

221. 
10803 Joseph Ahlin - Clan društva sv. Jožefa, št. 7, Pue- n ik t o zahtevati dolžan. Pri 

bio, Colo., operiran 26. julija, 1927. Opravičen do podpore $100. tem pa ne gledam na osebe, am-

v, ^ , , jc, 2 2 2 pak na dejanja. Kdor ni priza 
1214 Mary Golob - Članica društva Jezus Dobri Pastir, št. d e t , ni potreba, da za druge od-

¿ 2 , Enumelaw, Wash., operirana 3. avgusta, 1927. Opravičena Lovarja' 
do podpore $100. < 

223. 
Na vprašanje: Da li nisem 

tudi jaz finančni odbornik, od 
12642 Mary Kalcich - Članica društva sv. Cirila in Meto- L0varjam, da ne vem. Pravila 

da, st. 45, East Helena, Mont., operirana 28. julija, 1927. Opra 
vičena do podpore $50. 

224. 
5006 Marija Kambič — Članica društva Vitezi sv. Mihaela, 

št. 61. Youngstown, O., operirana 13. avgusta, 1927. 
čena do podpore $50. 

225. 
23527 Steve Lukinich — Clan društva sv. Petra in Pavla, I komisar. Brat Opeka to dobro 

st. 91, Rankin, Pa., operiran 15. maja, 1927. Opravičen do pod- ve, ker je bilo to na označeni 
pore $100. 

226. ^ 
19738 Stephen Borkovič — Clan društva sv. Petra in Pavla, I ¿ja denarja po staVih pravilih, 

št. 91, Rankin, Pa., operiran 4. marca, 1927. Opravičen do | dokler se te zadeve ne reši v 
podpore $100. 

227. 
5874 Mary Jugovich — Članica društva sv. Barbare, št. 92, 

Pittsburgh, Pa., operirana 24. julija, 1927. Opravičena 
podpore $100. 

228. 
9853 Doroteja Konz — Članica društva sv. Treh Kraljev, I m e n t u radi števila našega fi-

št. 98, Rockdale, 111., operirana 3. avgusta, 1927. Opravičena | nančnega odbora, oziroma, da 
^do podpore $100. 

229. 
12675 Mary Kapugia — Članica društva sv. Ime Marije,¡glavni predsednik Jednote in od 

št. 133, Ironwood, JVIich., operirana 13. julija, 1927. Opravičena konvencije določen načelnik te-
do podpore $100. Iga odbora nimam pravice na po-

Jednote mi sicer to pričajo in 
potrjujejo na strani 46, člen 
XXIII, da sem. Vendar na seji 

l meseca januarja se mi je pa po-
Opravi- vedalo, da nisem, in da pravila 

v tem ne veljajo. Tako se je 
izrazil državni zavarovalninski 

seji povedano, da naj on še na-
prej vodi poslovanje investira 

Springfieldu, ali pa da bo član-
stvo šele glasovalo za isto. 

Vprašanje nastane: Kako in 
do I odkod je to prišlo, da smo bili 

ovadeni in zatoženi pri državne-
I mu zavarOvalninskemu depart-

se postavno smatra samo tri fi-
nančne odbornike, in da jaz, kot 

aH ovreči bondov ali obveznic 
ako ne vidim, da bo iste dobre 
za Jednoto. Konvencija je si 
cer ta pravila soglasno odobri 
*a; toda na odborovi seji mese 
ca jamarja pa je bilo to meni 
in vsem navzočim drugače po-
vedano. 

Brat Opeka dalje omenja, da 
je bil izvoljen v finančni odbor 
od konvencije. To je resnica 
Jaz sem bil tudi izvoljen, in si 
cer še v večji urad, namreč 
urad, da vas vse druge glavne 
uradnike nadzorujem in imam 
dolžnost ter nalogo vrhovnega 
gospodarstva. Ravno zaradi te 
ga pa skušam izvrševati svojo 
dolžnost in nalogo, ker se sma-
tram odgovornega za vse delo-
vanje vseh odborov. 

Brat Opeka mi tudi očita, da 
naj imam več možatosti v mo-
jih dopisovanjih. Na to pa od-
govarjam sledeče: Priznam, da 
sem dopisoval več kot preveč 
To pa sem moral delati, ako 
sem hotel, da bom kaj dosegel. 
Lahko bi bilo pisati drugače, 
tako sladko in milo, kakor bi se 
sadilo rožice. Ali zaman bi bilo 
pričakovati kakega izboljšanja 
pri finančnem poslovanju. Ra-
di tega sem se moral polastiti 
vseh načinov in sredstev, da se 
je začelo delovati drugače 
boljše. Nisem rad nastopal ta-
ko odločno. Tudi jaz imam Člo-
veško srce; moj čut za sobrate 
ter blagor Jednote je zahteval 
najbolj odločne korake, da sem 
zamogel doseči to, kar imamo 
sedaj. 

Lahko bi posegel še bolj glo-
boko, toda radi spoštovanja do 
oseb sem prizanašal, in tudi da-
nes ne pišem rad. Vedno sem 
upal, da bo zadostovalo in po-
magalo moje pisanje v svrho 
vpoštevanja %mojih priporočil; 
toda le s silo sem nekaj dose-
gel. Priznali mi boste, da sem 
za zadnja posojila na zemljišča 
skoraj vas prisilil, da ste 
mi jih odobrili. In vendar so 
ta posojila nekaj najboljšega, 
kar jih je še kdaj imela naša 
Jednota. Dokazov za to je do-
sti na razpolago. Brez javnih 
kritik potom pisanja bi se ni ' 
česar doseči ne moglo. To je, 
vzrok, da sem v člankih toliko 

bi bil to namen do sovraštva Treba je vedno imeti pred 
ali napadanja. Prosim vpošte- očmi, da je Kanada naklonjena 
vajte vi mene toliko, kakor vas takozvanemu "contract labor" 
jaz vpoštevam, in vse bo šlo za (vnaprej pogojenemu delu), do-
korist Jednote lepo dalje. čim mu Združene države nas-
Ant. Grdina, glavni predsednik. |protujejo. Kdor pride v Zdru-

žene države in si je že vnaprej 
zagotovil delo, je z malimi izje-
mami izključen kot "contract 
labor." V Kanadi je ravno na-
robe. Priselnik, na katerega 
čaka služba, bo prej pripuščen, 

O priseljevanju v 
Kanado. 
(F.L.I.S) 

Inozemci začasno ali nezako-
nito v Združenih državah B|B 

\ Zdi se, da se Kanada v sploš-|kot o n i» k i s e tf* P o d a s l eP° 
nem ravna po načelu, da zabra 
njuje vstop inozemcem, ki so 

! srečo. 
Druga važna točka je znesek 

prišli v Združene države neza- denarja, ki ga mora priseljenec 
konitim potom ali pa le na za- i m e t i 8 ^boj . Koliko naj ima, 
časen obisk. Kakor je trdil ne- J*e različno z vsakim poedincem, 
ki odlični Kanadčan, kanadske aH v splošno se zahteva, da ima 
oblasti strogo pazijo na to, "da zadostna sredstva za vzdrževa-
se Kanada ne rabi kot stran- nJe» dokler si ne zagotovi za-
ska vrata za Evropejce." Do- služka. Nekdaj se je zahtevalo 
sledno kanadske oblasti zabra-U2 5 0 i n z d i se, da se tak znesek 
njujejo vstop takim inozemcem, š e v e d no dostikrat zahteva. Ali 
kadar skušajo priti v Kanado, mnogokrat se zahteva manj in 
dostikrat v svrho, da ostanejo c e l ° v e l i k o manj, nekdaj pa tu-
tam le toliko časa, dokler ne d i v e č» v s e Je odvisno od okol-
ukrenejo potrebnih korakov za Sčin. 
povrnitev v Združene države v 
svrho stalnega in zakonitega bi-
vanja. 

Priselniški predpis, ki je v 

I Kdo se sme priseliti v Kanado? 
Sedanji priselniški zakon za 

Kanado zabranjuje vstop v Ka-
I nado sploh priseljencem vseh 

veljavi v Kanadi že od začetka v r s t i n Poklicev. Izvzeti so sle-
leta 1914, določa namreč, da deči: 
mora vsak priseljenec v Kanado L Poljedelci, prihajajoči v 
priti naravnost iz svoje doma- Kanado za farmarje, ki imajo 
če dežele in z direktnim voznim zadosti sredstev, da začno far-
listkom iz te dežele v Kanado. 
Načelo je torej, da se človek ne 

I mati. 
2. Poljedelski delavci, ki pri-

more priseliti v Kanado iz de- lajajo v Kanado za delo na far-
žele, kjer nima d r ž a v l j a n s t v a mah, ki jim je delo več ali manj 
bodisi po rojstvu ali n a t u r a l i z a - zagotovljeno, 
ciji. Ta odredba pa ne' velja za 3- Služkinje, ki so si zagoto-
potnike, ki prihajajo na obisk | v ^ e delo 
ali potujejo čez Kanado v drugo | 
deželo. 

4. Žena in otroci pod 18. le-
tom vsake osebe, zakonito pri-

Druga določba kanadskega puščene v Kanado, 
priselniškega zakona, kateri go- 5- V s a k državljan Združenih 
ri omenjeni inozemci n a v a d n o držav, ki ima zadosti sredstev 
ne morejo vzadoptiti, ko s k u š a - z a vzdrževanje, dokler si ne za-
jo priti v Kanado iz Združenih | gotovi zaslužka, 
držav, se 
(pasporta). 

tiče potnega lista 6- V s a k britanski podanik iz 
Ta določba, ki je Velike Britanije, Irske, New-

v veljavi od leta 1923, zahteva; foundlandije, New Zealandije. 
da mora vsak priseljenec imeti Avstralije ali Južnoafriške nUi-
veljaven potni list, ne čez eno Ne-
ieto star, in nadalje, da mora 
potni list vsakega priseljenca, 
prihajajočega posredno ali ne-
posredno iz Evrope, vsebovati 
vizo kanadskega priselniškega 
uradnika, nastanjenega v ev-
ropskem kontinentu. 
Drugi inozemci, prihajajoči v 
Kanado iz Združenih držav. 

7. Vsakdo, o katerem se je 
kanadski minister dela prepri-
čal, da je njegovo delo potrebno 
v Kanadi. 

8. OČe ali mati, neporočen 
otroci čez 18 let, neporočen 
bratje ali sestre vsake osebe 
zakonito pripuščene inJ stanujo-

I če v Kanadi, ki more zagotoviti 

žefa. V nefdeljo (25. septem-
bra) ga je brat Zalar še obis-
kal v bolnišnici in ga našel pri 
polni zavesti. Drugo dopoldne 
je pa brat Zalar prejel v Cleve-
land žalostno vest, da je brat 
Zupanec za vedno preminul. 

Pokojnik je bil rojen nekje v 
Savinjski dolini pred 48 letu 
Šolal se je v Ljubljani, kjer je 
naredil maturo za učitelja. To 
službo je opravljal pet let (bil 
je tri leta tudi v Postojni), na-
kar se je preselil v Ameriko. 

Ker je bil pa pokojni tudi iz-
boren organist in pevovodja, se 
je skoro vsa leta tukaj v Ame-
riki na ta način preživljal. Bil 
je nekaj let v Johnstownu, Pa., 
za organista, zatem v Eveleth,' 
Minn., zadnji čas pa v Jolietu, 
111. 

Za svojo življensko tovaršico 
si je izbral gdč. Anico Ogulin, 
nečakinjo sedanjega Msgr. Ogu-
lina, po poklicu učiteljico, s ka-
tero se je poročil v Ameriki in 
iz kojega zakona se jima je na-
rodilo dvoje otrok (sinova). 

Pokojnik je imel tudi veliko 
veselja do petja. Uglasbil je 
več lepih pesmi za moški in me-
šani zbor, ki pa še niso tako 
javne. Nekoč se je izrazil, da 
bodo njegova dela izšla po nje-
govi smrti. Med drugim je 
znana naša Jednotina himna, za 
katero je brat Zupanec naredil 
melodijo povodom 30-letnice ob-
stanka K. S. K. Jednote. Tako 
je bil brat Zupanec tudi zadnji 
urednik "Amerikanskega Slo-
venca," predno je ta list prene-
hal izhajati v Jolietu. 

Bodi prerano umrlemu!]ohra-
njen najblažji spomin. Lahka 
mu ameriška žemljica! Njego-
vim sorodnikom izražamo glo-
boko sožalje. 

Iz obeh zgornjih določb bi se ministrstvo, da je v stanu skr-
dalo sklepati, da inozemec, na-|beti za te sorodnike, 
stanj en v Združenih državah, 
sploh ne more vstopiti v Kana-
do, razen ako se hoče v to svr-
ho povrniti v Evropo. Vendarle | 

ni tako. Najprej sme 
inozemec, nastanjen 

Brat Rafko Zupanec 
umrl. 

Iz Jolieta, 111., smo prejeli br 
zojavno poročilo, da je ondi 

državah, svobodno včeraj, dne 26. septembra ob 6 

temu 
vsak 
Združenih 
priti v Kanado kot nepriselje-1 uri zjutraj nanagloma umrl so-
nec, na primer kot turist ali na brat Rafko Zupanec, večletni 
obisk. Mora pa prepričati ka- organist slovenske cerkve sv. 
nadskega priselniškega inspek- Jožefa, znani pevovodja in uči 
torja, da ne prihaja v Kanado telj klavirja. Ta vest nas je 
na delo, da ima zadosti denarja gotovo zelo iznenadila, saj še ni 
za dobo svojega bivanja v Ka- posebno dolgo, kar smo ga vi-
nadi in — kar je najvažnejše deli na njegovem prvem obisku 
— da je bil zakonito pripuščen tukaj v Clevelandu še povsem 
v Združene države za stalno bi- čilega in zdravega v njegovih 
vanje in vsled tega ne bo imel najlepših moških letih, 
nikakih sitnosti ob povratku v Jesen je tukaj — List za ove-
Združene države. Od tukaj na- nelim listom pada na zemljo, 
stanjenih inozemcev, ki se po- ker to zahteva zakon narave, 
dajo na obisk v Kanado, Kubo Tako je z jesensko dobo padel 
ali Mehiko, se ob povratku ne list življenja tudi našemu moj-
zahteva, da imajo permit ali stru Rafkotu. Zapihljala je sa 
priselniško vizo. Pač pa je nio- mo mala sapica, pa ga je spra-
goče, da jih ameriški priselni- vila jesen med one, ki že za 
ški nadzorniki zadržijo na me- stalno počivajo v črni zemlji po 

dokler se ne prepričajo, da prestanem življenjskim trudu. J1» 
so opravičeni do povratka v 
Združene države kot svoje za-
konito bivališče. 

Zakon narave in volja božja 
je bila, da je kruta smrt nana-
gloma odvzela ljubljeni ženi 

Nekateri inozemci, nastanje-1 dobrega moža, ter dragim otro-
ni v Združenih državah, smejo kom skrbnega očeta baš v onih 
priti v Kanado tudi kot redni letih, ko je pričel uživati sado-
priseljenci vzlic gornjim določ-
bam glede neposredne vožnje iz j 

ve svojega dela. 
O njegovi nenadni smrti nam 

vrope in potnega lista. Izje- sobrat Josip Zalar. naš glavni 
ma velja za farmarje, poljedel- tajnik, poroča sledeče: 
ske delavce in služkinje. Ako V soboto zjutraj dne 24. sep-
taki inozemci dokažejo, da so tembra je brat Zupanec še or-
res poljedelski delavci in služ- glal pri sv. maši v Rockdale, 
kinje, da imajo zagotovljeno kjer ima cerkev sv. Jožefa svo-
siužbo v Kanadi, tedaj se smejo jo podružnico. Vračajočemu se 
priseliti tudi iz Združenih dr- iz cerkve, je pred vhodom na-
žav. Ista izjema velja za osebe, enkrat postalo slabo, da je padel 
glede katerih se je kanadski na stopnicah in se onesvestil. 
minister za delo prepričal, da je V takem stanju so ga naglo 

pisal glede finance, a nikdar, da njihovo delo potrebno v Kanadi, prepeljali v bolnišnico sv. Jo-

SMRTNA KOSA 
Iz Forest City, Pa., se nam 

poroča, da je dne 15. septemr 
bra ondi umrl sobrat Frank Zi-
dar, večletni neumorni tajnik 
društva sv. Jožefa, š t 12 K. S. 
K. Jednote, v starosti 51 let. 
Mučila ga je več let huda na-
duha, katero si je nakopal v 
premogovniku. Več podrobno-
sti o pokojniku nam ni znanih, 
ter upamo, da mu bo kdo iz-
med naših Jednotarjev v For-
est City na tem mestu posvetil 
nekaj več vrstic v blag spomin, 
kar je po vsej pravici zaslužil 
na društvenem polju. 

Uredništvo Glasila mu v 
skromen spomin prinaša njego-
vo sliko iz leta 1924, ki je bila 
priobčena v Spominski knjigi 
naše Jednote v zgodovinskem 
opisu društva sv. Jožefa, št. 12, 
katerega je sestavil pokojni so-
brat Frank Zidar. 

Bodi mu lahka ameriška gru-
da! Prizadeti družini naše is-
kreno sožalje. 

Pokojni sobrat Frank Zidar, 
večletni tajnik društva sv. Jo-
žefa. št. 12 v Forest City, Pa. 

—; O 
Vsak človek, ki trezno misli 

in ima pošteno voljo priti do 
resnice, lahko spozna, da dru-
žabna preosnova ni mogoča brez 
nravnega temelja in da nravni 
temelj ni mogoče brez prave, 
pozitivne vere. 

• Krek. 
* 

Ljubezen uspeva trajno le 
kot posestrima vere in ima na-
stopiti le-tam, kjer je pravič-
nost že izgovorila svojo zadnjo 
besedo. 

Krek. . 
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Ustanovljena v Jolietu, 111., d m 2. aprila 1804. Inkorperircaa v J a l i «« , 
državi Illinois, dne 12. januarja, 1808. 

GLAVNI URAD: 1004 N. CHICAGO ST., JOLIST, ILL. 
Solventnost aktivnega oddelka znala 100.61%; solventnoet mladinskega od-

delka znaša 14026%. 
Od ustanove od 1. julija 1927, znaša skupna izplačana 

podpora $3,018,073.00 
GLAVNI URADNIKI: 

Glavni predsednik: ANTON GRD!NA, 1053 E. 62nd St., Cleveland, Ohle. 
I podpredsednik: JOHN GERM, 817 East C St., Pueblo, Colo. 
II podpreds. MRS. MARY CHAMPA, 311 W . Poplar St., Chisholn, Minn. 
Glsvni tajnik: JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Jollet, HI. 
Pomožni tajnik: STEVE G. VERTIN, 1004 N. Chicago St , Jollet, I1L 
Blagajnik: JOHN GRAHEK, 1004 N. Chicago St., Jollet, 111. 
duhovni vodja: REV. KAZIMIR CVERCKO. 2618 W. St. Clair St. Indiana-

polis, Ind. _ 
Vrhovni zdrsvnik: DR. JOS. V. GRAHEK, 612 Grant St , Pittsburgh, Pa. 

NADZORNI ODBOR: 
MARTIN SHUKLE, 811 Ave. A., Eveleth, Minn. 
LOUIS ŽELEZNIKAR, 2112 W. 23rd Place, Chicago, 111. 
FRANK FRANCICH, 5405 National Ave., West Aftta, Wto. 
MIHAEL HOCHEVAR, R. F. D. 2, Box 56, Bridgeport, Ohle. 
MRS. LOUISE LI KOV ICH, 9511 Ewing Ave. So. Chicago, IS. 

FINANČNI ODBOR: 
FRANK OPEKA SR., 26—10th St., North Chicago, IU. 
FRANK GOSPODARICH, Rockdale, P. O , Joliet, 111. 
JOHN ZULICH, 15303 Waterloo Rd., Cleveland, Ohle. 

POROTNI ODBOR: 
JOHN DECMAN, Box 529, Forest City. Pa. 
JOHN R. STERBENZ, 174 Woodland Ave., Lauriam, Mich. 
JOHN MURN, 42 Halleck Ave., Brooklyn, N. Y. 
MATT BROZENIC, 121—44th St., Pittsburgh, Pa. ^ _ 
RUDOLPH G. RUDMAN, 285 Burlington Rd., Forest Hills, Wilkinsburgh, Pa. 

UREDNIK IN UPRAVNIK "GLASILA" : 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vsa pisma in denarne zadeve »tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111., dopise, dru-
štvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na "GLASILO K. S. K. 
JEDNOTE", 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

IMENIK KRAJEVNIH DRUŠTEV K. S. K. JEDNOTE 
IN NJIH URADNIKOV 

na mesečna seja se vrti vsak prvi In 
tretji petek v Musicians dvorani na 
Chestnut St. 

i t 44.- DRUiTVO SV. PLOWJANA 
8. CHICAGO, ILL. — Pr«ds Mart 
Golobich, 9606 Ave. L. Tajnik John 
Novak, 3539 E. 95th St. Blasajbik 
Martin Shifrer, 9720 Ewing Ave. Red-
na mesečna seja se vrli vsako prvo 
nedeljo v mesecu v cerkveni dvoram 
na 96th St. in Ewing Ave. 

St 45.- DRUiTVO SV. CIRILA IN 
METODA, E. HELENA, MONT. — 
Preds. Jos. Juricich, Box 314. Tajnik 
Joseph M. Sasek, P. O. Box 331. Bla-
gajnik John Smith, P. O. Box 86. 
Redna mesečna seja se vrti vsakega 
14ga v Frank Balkovca prostorih. 

Št. 46.- DRUŠTVO SV. FRANČIŠ-
KA SERAFIN, NEW YORK, N. T .— 
Preds. Jernej Habjan, 426 E. 80th 
St.,* New York. Tajnik Frank Potoč-
nik, 27-76—46 St., Astoria, N. Y. Blag. 
Valent. Capuder, 665 Seneca Ave. 
Brooklyn. Redna mesečna seja se 
vrši vsako drugo soboto v cerkveni 
dvorani 62. St. Marks Place, New 
York City. 

št. 47.- DRUŠTVO SV- ALOJZIJA, 
CHICAGO, ILL. — Pred». Jonto Faj-
far, 1919 W. Place, tajnik. 
Ludwig Skala, 2116 W. 21. Place. Bla-
gajnik Math Kremesec, l t l Ž W. 22nd 
St. Redna mesečna seja se vrti vsako 
drugo soboto v cerkveni dvorani. 

ŠT. SO.-DRUSTVO MARIJE DEVI-
CE, PITTSBURGH, PA. — Predsednik 
Frank Trempus, 42—48th St. Tajnik 
Math Pavlakovich, 154—48th St. Bla-
gajnik Peter Balkovec, 5104 Butler 
St. Bolniški nadzornik Mihael Žugelj, 
5117 Butler St. Vsi bolni člani se naj 
njemu naznanijo, ko tbolijo in ko 
ozdravijo. — Mesečna sej« se vrti vaš-
ko drugo nedeljo popoldne v K. S. Do-
mu na 57. cesti. 

i t 51.- DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, IRON MOUNTAIN, BÜCH.— 
Predsednik Jakob Schwei, 504 Grand 
Blvd. Tajnik Anton Podgornik, 1004 
W. Ludingt St. Blagajnik Frank Si-
kora, 221 E. Ludingt St. Redna 
mesečna seje se vrti vsako prvo ne-
deljo v čepen dvorani ob 2. uri pop. 

i t 52.- DRUiTVO SV. ALOJZIJA. 
INDIANAPOLIS, IND. — Predsednik 

i t l .-DRUSTVO SV. ŠTEFANA 
CHICAGO, ILL. — Predsednik John 
Zefran, 2723 W. 15th St. Tajnik 
Louis 2eleznikar, 2112 W. 23. Plače. 
Blagarnik Frank Grill, 1818 W. 22nd 
St. Bolniški tajnik Anton Stonich, 
1834 W. 22nd Plače; društveni zdrav 

Preds. Martin Čoi, P. O. Box 75, 
Jenny Lind, Ark., Taj. in blagajnik 
John Erien, P. O. Box 57, Jenny Llnd, 
Krk. Redna seja se vrti vsako tretjo 
-ledeljo v mesecu na domu tajnika. 

i t 26- DRUiTVO SV. JANEZA 
KRST. IRONWOOD, MICH. — Preds 

nik Dr. Joseph E. Ursich, 2000 W. 22. v„tnn Rnnolk. 104 Lincoln S» Taloik 
St. Redna seja se vrši vsako prvo so- Martin Bnkovetz 417 So. West St. 
boto v mesecu v dvorani cerkve sv. Blagajnik Frank Verbos, 301 S. West 
Štefana. ,St. Seja se vrši vsako tretjo nedeljo v 

i t 2 . -DRUiTVO SV. JOŽEFA, mesecu v cerkveni dvorani. 
JOLIET*, ILL. — Preds. Jakob Šega, 21,- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
811 North Hickory St. Taj. Louis Koš- PRESTO, PA. — Preds. Mart. Taucher 
mrl, 1004 N. Hickory St. Blagajnik B o x g5, Presto, Pa. Tajnik Frank Pri-
George Stonich, 813 N. Chicago St. možič, Box 18, Presto, Pa. Blagajnik 
Seja se vrši vsako jrvo nedeljo v me- i g n a c Krek, Box 67, Presto, Pa. Red-
secu v stari šoli. 

St 3.-DRUŠTVO VITEZI SV. JU-
RIJA. JOLIET, ILL.— Preds. John 
Nemanich, 302 Stone St. Tajnik 
Josip Panian, 1001 N. Chicago St. 
Blagajnik Frank Pire, 314 Smith Ave. 
Mesec, seja se vrši vsako drugo ne-
deljo v stari šoli. 

Št. 4, -DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA. TOWER, MINN. — Preds. 
George Nemanich, Box 741, Soudan. 
Mirtn. Tajnik Jbs. Erchnt Bex 1203 
Soudan 

na seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
mesecu v Presto, Pa. 

St. 2.1.- DRUŠTVO SV. BARBARE, 
BRIDGEPORT, OHIO. — Preds. 
Anton Hochevar, R. F. D. 2., Box 31. 
Tajnik Ludwig Hoge, P. O. Box 
871. Blagajnik Mihael Hochevar, R. 
F. D. 2, Box 59. Redna seja se vrti 
vsako drugo nedeljo v mesecu v dru-
štveni dvorani v Bodysville, O. 

Š t 24. - DRUŠTVO SV. BARBARE. 
BLOCTON, ALA. — Preds. Marija m, Minn. Blagajnik John Brula, ¿ T S a v ^ t o n A U Ta nik 

Box 1125, Soudan, Minn. Redna seja « « yrank Jurie^ch Box 54 
se vrši vsako drugo nedeljo v mesecu savreton Ala Redna sefa se vršfvsa-' v Cathof. Mens Club dvorani v Souda- ^ 0 " Ala- ^edna s ^ se vrs. v s ^ 
nu. 

St 5 -
ton. 

i i , u , S T V O p ? 7 d s 2n , DRUŠTVO SV. VIDA. CLE-LA SALLE ILL. - Preds. Math Ko- V E L A > D O H I Q _ P f e d J o s i 
stello 747 La Fayette S t Tain k Parmalee Ave. Tajnik 
Jos Spelich, R- F. D No. 1. Blaga,- ^ > ' 
nik John Klopcič, R. F. 1D No. . 1 . Red- S t ic< ' 1 2 2 5 N o r w o o d R d 
na seja se vrši vsako prvo nedeljo v - ^ -
mesecu v slovenski cerkveni dvorani. 

S t 7- DRUŠTVO SV. JOŽEFA. PU-
EBLO ,COLO. — Preds. John D. 
Butkovich, 1201 S. Santa Fe Ave. 
Tajnik John Germ, 817 East " C " St. 

Bolniški obiskovalec Joe Ponikvar, 
1030 E. 71st-St. V slučaju bolezni naj 
se bolnik javi samo pri dr. tajniku. Red-
na seja sv vrti vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Knausovi dvorani. 

Št 29.- DRUŠTVO SV. FRANCIŠ-Blagajnik Peter Culig, 1227 S Sant^, i f f ŠALEŠKEGA. JOLICT ILL 
Fe Ave. Redna seja se vrši vsako * * SAJJMKEGA, J £ ¥ 1 F ' ~ 
prvo in tretjo nedeljo v mesecu ob 9.I Predsednik Martin Težak, 1201 N. 
uri zjutraj v lastni dvorani. Hickory St. Tajnik John Gregorich, 

Št. 8.- DRUŠTVO SV. CIRILA IN »112 N. Chicago St. Blagajnik Peter 
METODA, JOLIET, I L L — Preds. Fr. J- Rozich, 512 Lime St. Seja se vrti 
Terlep, 1407 N. Hickory St. Tajnik 
Matthew Buchar, 706 N. Broadway. 
Blagajnik Feliks Jamnik, 1105 N. 
Broadway St. Redna seja se vrši vsako 
tretjo nedeljo v stari koli cerkve sv. 
Jožefa. 

St. in-DRUSTVO SV. POKA. CLIN-
TON, IOWA. — Preds. P. B. Tancik, 
2913 Cleveland St. Clinton Iowa. Taj. 
fn blag. John Tancik, 609 Pearl St., 
Lyons. Iowa. Redna seja se vrti vsa-
ko drugo nedeljo v mcsc-.u. 

St. 11- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST, AURORA. ILL. — Predsed. 
Martin Zelenšek, 54 Forest Ave. Taj. 
Josip Fajfar, 586 N. Broadway. Bla-
gajnik Aug. Werbich, 491 Aurora Ave. 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo ? me-
secu v dvorani dr. sv. Jerneja. 

St 12- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 

vsako prvo nedeljo v mesecu v stari 
šolski dvorani. 

š t 36.- DRUŠTVO SV. PETRA, 
CALUMET, MICH. — Preds. Math F. 
Kobe, 509—8th St., Calumet, Mich. 
Tajnik John R. Sterbenz, 174 Wood-
land Ave., Laurium, Mich. Blagajnik 
John Shutej, 808 Oak Street, Calu-
met, Mich. Redna seja se vrti vsako 
drugo nedeljo v cerkveni dvorani po 
1. sv. maši. 

št. 32.- DRUŠTVO "JEZUS DOBRI 
PASTIR", EN UM CLAW, WASH. 
Preds. Josip Richter, R. 1. Box 97. 
Tajnik Joseph Malnerich, R. L Box 
71. Blagajnik Frank Pogorele, R. D. 1. 
Box 94. Redna seja se vrti v društve 
ni dvorani vsako tretjo nedeljo v me 
«ecu. 

Št. 38.- DRUŠTVO SV. PETRA iN 
FOREST CITY. PA. — Preds John PAVLA. KANSAS CITY, KAN8. — 
Cerne ml., Box 579. Tajnik ? ? Bla- Predsed. Joseph Russ, 533 Dugarro 
Rajnik Gregor Vrhovšek, Box 506. St., Tajnik Peter P. Majerle ml., 214 
Redna seja S3 vrši vsako drugo nede- N. 5th St. Blagajnik Peter Gergich 
1 jo v mesecu v dvorani pevskega dru- 416 N. 5th St. Redna seja se vrši 
štva "Naprej". vsako 1. ned. v cerkveni dvorani, 515 

it . 13.- DRUŠTVO SV. JANEZA Ohio Ave. 
KRST. BIWABIK, MINN. — Preds. St. 39.- DRUŠTVO 8V. JOŽEFA, 
John Stopnik, Box 303. Tajnik RIGGS, IOWA. — Preds. Anton Fir, 
Matt R. Tometx, Box 81. Blagajnik R. F. D. No. 2., Charlotte, Iowa. Tal 
Joseph E. Tometz, Box 81. Seja se nik in blag. Joseph Lukežič, R. D. No 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu po- 2., Charlotte, Iowa. Redna mesečna se 
poldne ob 2. uri v cerkveni dvorani. ja se vrši četrto nedeljo v Riggs, Ia 

St 14- DRUŠTVO SV. JANEZA št. 40.- DRUŠTVO SV. BARBARE, 
KRST. BUTTE. MONT. — Predsednik HIBBING, MINN. — Preds. John 
Charles Vidmar, 227 Pine Street. Povsha Sr. 612 — Third Ave. North 
Tajnik John Malerich, 321 Watson Ave. Tajnik Joseph Zajec, 2403 St. Louis 
Blagajnik John Tekaucich, 426 Wat- Ave. Blagajnik, Matt Kochevar Jr 
son Ave. Redna seja se vrti vsako tte- P. O. Box 721 North Hibbing, Minn, 
tio nedell* » «neiem # Holy Savior Seja se vrti vsako drugo nedeljo v 
dvorani ob 7:30 zvečer. • mesecu v Park dvorani ob 10. dop. 

i t 15- DRUŠTVU BV. ROKA, št. 41.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
PITTSBURGH, PA. — Predsednik PITTSBURGH, PA. — Preds. Josip 
Frank Flajnik. 5179 Stanton ave. Pbgh. Matičič, 5417}4 Cafnegie St. Tajnik 
Tajnik Vinko Besal, 5418 Carnegie St. j Jos. Valenčič, 4602 Stanton Ave. Bla-
Blagamik Math laiUa, 532» C»rneaie gajnik Frank Lokar, 4517 Coleridge St 
Ave. Bolniški obiskovalec Frank Ger- Seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
lovich, 5219 Stanton Ave., Pittsburgh, mesecu v K. S. Domu. 
Pa. Seja se vrši vsako tretjo nedeljo s t . 42.- DRUŠTVO SV. ALOJZIJA 
v mesecu * K. S . Do*n. STEELTON, PA. — Preds. N. M 

St. 16-DRUSTVO SV. JOŽEFA. Matjašič, 556 So. 4th St. Tajnik Ant 
VIRGINIA. MINN. — P ed«. Math Malesich, P. O. Box 30. Blagajnik A. 
Prijanovich, 115 Chestnut S t . Tajnik Matjašič, 360 S. 2. St. Redna seja se 
Joe Jakáe 108—5th St. South. Bla- vrši vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
gajnik A. Zlatorepec, 607 Jackson St. društveni dvorani. 
Eveleth, Minn. Seja se vrši vsako tre- §t. 43.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
tjo nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. v ANACONDA, MONT. — Predsednik 
prostorih Math Prijanoviča. Geo. Matetich, 1002 E. 4. St. Taj. John 

St 17- DRUŠTVO MARIJE PO-; Deržaj, 816 E. Park Ave. Blagajnik 
MOCNICE, JENNY LIND, ARK. —JGeorge Stokan, 1012 E. 3rd St. Red 

Josip Urajnar, 2820 St. Clair 
gajnik Frank Urajnar, 743 Holmes Ave 
Redna seja se vrti vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 1. uri pop. v novi cerkve-
ni dvorani. 

St. 53.- DRUŠTVO 8V. JOŽEFA, 
WAUKEGAN, ILL. — Preds. Frank 
Jerina, 1115 Victoria St. No. Chicago, 
11. Tajnik Joseph Zore, 1013, Adams 

Street, North Chicago, 111. Bla-
gajnik Martin Svete, 1102 Prescott St. 
North Chicago. 111. Redna seja se vr*i 
vsako drugo nedeljo v mesecu v šolski 
dvorani. 

š t 55.- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
CRESTED BUTTE. COLO. — PTeds. 
J. Pašič, Box 333. Tajnik M. Zakrajsek 
Box 293. Blagajnik Marko Bajuk. Box 
191. Redna seja se vrši vsako drugo 
soboto v mesecu v M. Perkotovi dvo-
rani. 

i t 56.- DRUŠTVO 8V. JOŽEFA, 
LEADVILLE. COLO. — Preds. Frank 
Zaitz, Jr. 504 W. 3rd St. Tajnik Math 
Yantnick, 525 W. 2nd St. Blag. Frank 
Zaitz, sr. 520 W. Chestnut St. Redna 
mesečna seja se vrši vsakega 14. v 
mesecu v društveni dvorani sa 527 
Elm St. 

š t 57.- DRUŠTVO BV. JOŽEFA. 
BROOKLYN, N. Y. — Preds. John 
Murn, 42 Halleck Ave. Brooklyn, N. 
Y. Tajnik Gabriel Tassotti, 1152 Dean 

St. 70.- DRUiTVO PRE8V. SRCA 
JEZUSOVEGA, ST. LOUIS, MO. — 
Predsednik Bi. Belobrajdič, 937 Mor-
rison Ave. Tajnik Joseph Simonich, 
3223 So. 7th BIv. Blag. John Mihelčič, 
3918 Oreg. Ave. Seja se vrti vsako 3. 
nedeljo v mesecu na 1041 Chateaa 
Ava. 

i t 72.- DRUiTVO SV. ANTONA 
PAD. ELY, MINN. — Preds. John 
Pucel, Box 23. Ttjnlk Joe Pslcher ml. 
Box 655. Blagajnik Joe Zgajner, Box 
716. Seja se vrti vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 7. zvečer v Slov. Narod. 
Domu. 

i t 73.- DRUiTVO SV. JURIJA, 
TOLUCA, ILL. — Preds. Ivan Rački, 
Box 241. Tajnik in blagajnik Mike Jo-
hanes, P. O. Box 486. Redna mesečna 
seja se vrti vsakega 10. v meseca v 
prostorih Mike Johinee. 

i t 74.. DRUiTVO SV. BARBALK. 
SPRINGFIELD, ILL. — Preds. Anton 
Kužnik, 1201 So. 19th St. Tajnik 
Peter Kobetič, 1025 N. Rutledge St. bla-
gajnik Štefan Lach, 1900 E. S. Grand 
Ave. Redna seja se vrti vsako drago 
nedeljo v mesecu v "Slovenija" dvora-
ni. 

it. 75.. DRUiTVO VIT. SV. MAR-
TINA, LA SALLE, DLL. — Predaednik 
Ignac Jordan, R. R. 3. Box 7 C. Tajnik 
Frank Malli, R. L St. Vincenes Ave. 
Blagajnik Josip Bregach, 437 Crossat 
St. Redna seja se vrti vsako 3. nede-
ljo v slovenski cerkveni dvorani ob 2. 
uri popoldne. 

it . 7 7 - DRUiTVO MARIJE VNE-
BOVZETE. FOREST CITY, P A — 

Predsednik Anton Bokal, Box 552 
Tajnik John Osolin, Box 492. Blagaj-
nik Victor Lavriha, P. O. Redna me-
sečna seia se vrti vaako drugo nede-
ljo v dvorani pevsk. dr. "Naprej". 

St 78.- DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, CHICAGO, nJL. — Predsednica 
Ther. Chernich, 1823 W. 22. St. Tajni-
ca Julia Gottlieb, 1845 W. 22nd St. 
Blagajničarka Mary Gregorich, 2112 
W. 23rd St. Redna seja se vrši vsak 
tretji četrtek v mesecu v dvorani 
cerkve sv. Štefana. 

S t 7 9 - DRUŠTVO MARUE POMA-
GAJ, WAUKEGAN, ILL. — Predsed. 
John Cankar, 918 So. Victoria St. 
Watikegan, 111. Tajnik Ign. Grom, 834 
Wadsworth Ave, Waukegan, 111. Bla-

akob Stergar, 768 Warman St. Tajnik g a j - n i k Zallar, 1118 Wadsworth 
S t Bla- Xve. North Chicago, III. Seja se vrti 

vsako tretjo nedeljo v mesecu v šolski 
dvorani. 

S t 8 0 - DRUŠTVO MARIJE ČIS-
TEGA SPOČETJA, 8 0 . CHICAGO. III. 
— Predsednica Louise Ban, 9319 
Brandon Ave. Taj. Louise L. Likovich, 
9511 Ewing Ave. Blagajničarka Rose 
šimc, 9540 Ewing Ave. Redna meseč-
na seja se vrši vsako 3. nedeljo v cer-
kveni dvorani na 96th St. in Ewing 
Ave. 

S t 8 1 - DRUŠTVO MARUE SE-
DEM ŽALOSTI, PITTSBURGH, PA.— 
Predsednica Marija Lokar, 4908 Hat-
field St. Tajnica Josephina Fortun. 
4811 Hatfield S t Blagajn. Mary Ger-
lovič, 5219 Stanton Ave. Redna me-
sečna seja se vrti vsako tretjo nede-
ljo v K. S. Domu. 

St. 8 3 - DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
FLEMING, K ANS. — Predsednik Jo-
seph Gerant, R. R. 2. Pittsburg, Kans 
Tajnik Anton Skubitz, R. R. 2. Box 
64. Pittsburgh, Kans. Blagajnik Frank 
Lintz, R. R. 2 Cherokee, Kans. Red-
na mesečna seja se vrši vsako zadnjo 
nedeljo v Frank Speharjevi dvorani 

St. 8 4 - DRUŠTVO MARIJE SE-
DEM ŽALOSTI, TRIMOUNTAIN. 
MICH. — Predsednik Matija Gregorič, 
Box 54. Tajnik in blagajnik Anton 
Pintar, P. O. Box 458, Painesdaic, 

St., Brooklyn, N. Y. Blagajnik Matija . M i c h - • R e d n a m e s e č n a seja se vrti 
Curl, 258 Jefferson St , Brooklyn, , n c d e , j o j t & ] n i k v L 
Redna mesečna seja se vrt. vsako | St> 8 5 . D R U K ^ 0 MARUE CIST. 

SPOČETJA. LORAIN. OHIO. — co noiTiTvn ov , m p p * i Predsed. Ana Cerar, 1764 E. 30th 
d ? ^ D " d P R U S F? S i 0 ? * * » St. Tajnica Frances Tomazin, 2917 

J ? h n o T u ^ r - ' i t Toledo Ave. Blagajničarka A. Brus, 
F. D. No^ 2 Box 135. Irwin P*. Tajnik , 7 f l 0 E 29th St. Seja se vrti vsak 
Jernej Bohinc, Box 24, Export, Pa.1 

prvo soboto v mesecu na 92. Morgan 
Ave. 

Blagajnik Jernej Bohinc, Box 24, Ex 
port, Pa. Redna seja se vrti vsako 
prvo nedeljo • mesecu v druitveni 
dvorani. 

St. 5 9 - DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, EVELETH, MINN.—Preds. 
Alojz Govže, 613 Adams Avenue. Taj-
nik John Bajuk, 117 Grant Ave. Blag. 
John Kočevar, 222 Garfield St. Meseč-
na seja se vrši vsako drugo nedeljo 
dopoldne v cerkveni dvorani. 

Št. 6 0 - DRUŠTVO BV. JANEZA 

tretji torek v mesecu v Virantovi dvo-
rani. 

St 86. - DRUŠTVO SV J3RCA MA-
RUE, ROČK SPRINGS, WYO. — 
Predsednica Johana Ferlic, 211 Sher-
man St. Tajnica Terezija Potočnik, 674 
Ahsay Ave. Blagajničarka Johana For-
tuna, 521 Center S t Mesečna seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v Slovens-
kem Domu ob 2. uri popoldne. 

St. 8 7 - DRUŠTVO SV. ANTONA 
PAD.. JOLIET. ILL — Predsednik 
Rudolph Koleto, 1510 Cora Street KRST. WENONA. U L . - Predsednik Tajnik Leopoid Adamich, 1604 N. Ni-
cholson St. Blagajnik Math Krall, 151^ 
N. Hickory St. Redna mesečna seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v stari šoli 
ob 1. uri popoldne. 

St. 8 8 - DRUŠTVO BY. ALOJZIJA. 
MOHAWK, MICH. — Preds. George 
Hriblian, Box 104, Ahmeek. Mich 
Tajnik in blag. Josip Gerdesich, P.O. 
Box 107, Ahmeek, Mich. Redna meseč-
na seja se vrši vsako prvo nedeljo na 
Ahmeek, Mich, v Leševi dvorani. 

št. 9 0 - DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA. SO. OMAHA. NEBR. — 
Preds. Nick Cvetaš, 1030 Dominion 
St. Tajnik Josip Jakšič, 3513 Polk St 
Blagajnik Anton Krašovec, 3814 "V* 
St. Redna mesečna seja se vrši vsako 
drugo nedeljo ob 4. popoldne v Hrvat-
sko-Slovenski cerkveni dvorani. 

St. 9 1 - DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, RANKIN, P. O. Braddoek 
Pa. — Preds. Josip Rudman, Sr. R. F. 
D. 5. Box 221, Wilkinsburg, Pa. Taj-
nik Rud. G. Rudman, 285 Burlingt. Rd. 
For. H. Wilkinsburg, Pa. Blagajnik 
Marko Simčič 523 Hazel St. Homestead 
Pa. Seja se vrši vsako drugo nedeljo 
v hrvatski cerkveni dvorani v Rankin, 
Pa. 

St 9 2 - DRUŠTVO SV .BARBARE 
PITTSBURGH, PA. — Predsednica 
Milka Car, 248 Main St. Tajnica^Mari 
ja Novogradac, 4820 Harrisoh St 
Blagaj. Tonka Delač, 4909 Butler St 
Seja se vrti vsako drugo nedeljo v me 
secu v cerkveni dvorani v Benettu. 

S t 9 3 - DRUŠTVO FRIDERIK BA-
RAGA, CHISHOLM, MINN. — Pred-
sednik Ig. Klknčnik, 325 W. Oak 
St. Tajnik John J. Sterle, 717 So. 4th 
Ave. Blag. John Znidaršič, 307 W. 
Birch St. Seja se vrti vsako drugo ne-
deljo v mesecu ob 10. uri dop. v Sar-
tori dvorani./ 

s t 94- DRUŠTVO MAR. ZDRAV 
JE BOLNIKOV, SUBLET, WYO. -
Predsed. John Zibra, Box 163. Tatmk 
in blagajnik Louis Orešnik, Box 
192. Redna mesečna seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v Felicijanovi dvorani. 

St. 9 5 - DRUŠTVO BV. ALOJZUA, 
BROUGHTON, PA. — Predsednik Fr. 
Moravč. Bo* 237. Tajnik Anton Ipa-
vec, Box 123. Blagajnik John Brulc, 
Box 197. Redna mesečna seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v Slovenski dvo-

in tajnik John Kovatch, Box 374. 
Blagajnik Alojz Krakar, Box 285. 
Redna seja se vrši vsako prvo nedeljo 
v mesecu v dvorani Sv. Petra. 

St. 6 1 - DRUŠTVO VIT| 8V. MIHA-
ELA, YOUNGSTOWN, OHIO. —Pred-
sednik Vinko Žitnik, 617 Fairmont 
Ave. Tajnik John Bajs, 2 Carnegie 
Hotel. Eagle St. Blag. Mihael Pav-
lakovič, 528 Covington St. Redna me-
sečna seja se vrti vsako tretjo nedeljo 
na 1012 W. Federal St. v Hrvatskem 
Domu. 

št. 6 2 - DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA. BRADLEY, II-L. — Predsed 
Frank Drassler, Box 563. Taj. Anzelm 
Lustig, Box 243. Blagajnik Math 
Gerdesich, Box 476. Redna mesečna 
seja se vrši vsak prvi pondeljek ob 
7:30 zvečer v cerkveni dvorani. 

š t 6 3 - DRUŠTVO SV. LOVREN-
CA, CLEVELAND, OHIO. — Pred-
sednik Anton Globokar, 3612 E. 82nd 
St. Tajnik Anton Kordan, 9005 Union 
Ave. Blagajnik Ignac Godec, 3555 E. 
80th St. Redna mesečna seja se vrti 
vsako drugo nedeljo v Slov. Nar. Do-
mu. poooldn«» oh 1. url 

S t 64-DRUSTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, ETNA, P A , (Pittsburgh. 
Pa.) — Preds. Mirko Zitkovich, 4930 
Hatfield St. Pittsburgh, Pa. Tajnik 
John škof, 19 Ganster St. Etna, Pa. 
Blagajnik Ivan Erdeljac, 1 Herman 
Line W. Etna, Pa. Odbor bolesti za 
Etna, Pa: Jos. Maradin, 28 R. R. S t 
Etna, Pa. Za Pittsburgh: Imbro Klic, 
4824 Blackberry Alley, Pittsburgh, Pa. 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
Hrvatskem Domu, Etna, Pa. 

St. 6 5 - DRUŠTVO SV. JANEZA 
EVANG. MILWAUKEE W*8. — 
Preds. Anton Grosser, 506 S. Pierce St 
Tajnik Luka Urankar, 698—33. Ave, 
Milwaukee, Wis. Blagajnik Frank 
Francich, 5405 National Ave. W. Allis 
Wis. Seja se vrti vsako drugo ne 
deljo v mesecu v Fr. Tomietovi dvo 
rani, vogal National in 3rd Aves. 

Š t 6 9 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
GREAT FALLS, MONT. — Predsed-
nik John Prevolšek, 312—33rd St. N 
Tajnik Anton Golob. Box 146, B1«cl> 
Eagle, Mont. Blagajnik Anton Golob. 
Box 146, Black Eagle, Mont. Red. me-
sečna seja se vrši vsako tretjo nede-
ljo na tajnikovem domu. 

rani. 
i t 91.. DRUiTVO 8V. BARBARE 

MT. OLIVE, ILL — Predsednik Nick 
Curilovič, Box 576. Tajnik Ant. Gor-
šič, Box 781. Blagajnik John Biftčan. 
Box 543. Redna mesečna seja se vrši 
vsako tretjo nedeljo v K. P Hali. 

i t » 8 - DRUiTVO 8V. TREH KRA-
LJEV, ROCKDALE, P. O. JOLIET. 
ILL.— Predsednik Anton Krkoč, 223 
Moen Ave. Tajnik Josip Juhant, 711 
Moen Ave. Blagajnik Frank Fajfar, 
511 Meadow Ave. Seja vsako prvo ned. 
v mesecu v Mestni dvorani ob 9:30 
dopoldne. 

i t 101- DRUiTVO SV. CIRILA 
IN METODA, LORAIN, OHIO. — 
Preds. Gabr. Klinar, 1834 E. 33rd St. 
Tajnik Mike Cerne, 1737 E. 32nd St. 
Blagajnik Frank Janeiič, 1685 E. 31. 
St. Seja se vrti vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Slov. Nar. Domu. 

i t 103- DRUiTVO SV. JOŽEFA, 
MILWAUKEE, WIS. — Predsednik 
Josip Jeranth, 433—51st Ave. West 
Allis, Wis. Tajnik Louis Sekula, 4 2 6 -
52 Ave. West Allis. Wis. Blagajnik 
Frank Banko, 5202 National Ave. West 
Allis Wis. Seja vsako prvo soboto v 
mesecu v cerkveni dvorani v West 
Allis, Wis. 
St 104- DRUiTVO MAR. CIST. SPO-
ČETJA, PUEBLO, COLO. — Predsed. 
Frances Glatch, 1233 Eiler Avenue. 
Tajnica Marija Kocman, 1110 Bohman 
Ave. Blagaj. Ana Princ, 1222 Taylor 
Ave. Redna mesečna seja se vrti vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu v Kozja-
novi dvorani. 

i t . 105- DRUiTVO SV. ANE, N. 
YORK, N. Y. — Predsednica in tajni-
ca: Mary Willer, 59 — 26th St. (Jack-
son Heights) Long Island, P. O. Flush-
ing, N. Y. Blagajničarka Mrs. Terezi-
ja Kovač, 1277 Putnam Ave. Brooklyn, 
N. Y. Redna seja se vrši vsako drugo 
nedeljo v mesecu ob 3. pop. v dvorani 
na 121 E. 2nd St , New York, N. Y. 

St 108- DPUSTVO BV. GENOVE-
FE, JOLIET, ILL. —Predsednica Jean 
Težak, 207 Indiana St. Tajnica Anto-
nija Struna, 1016 Wilcox St. Blagaj-
ničarka Mary Golobitch, 211 Jackson 
St. Seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v stari šoli cerkve sv. Jožefa. 

St 109- DRUŠTVO SV. DRUŽINE, 
ALIQUIPPA, PA. — Predsed. Anton 
Habich, Box 262. Taj'nik John Jager, 
Box 137. Biagaj. Jakob Derglin, Box 
131. Seja se vrši vsako drugo nede-
ljo v mesecu pri blagajniku. 

št. 110- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
BARBERTON, OHIO. — Predsednik 
Al. .Arko, R. F. D. 33, Box 22 B. 
Taj. Jos. Lekšan, 206 Mt, Pleasant Av, 
Blagajnik Mihael Pristov, 811 Cornell 
St. Redna mesečna seja se vrti vsa-
ko tretjo nedeljo v dvorani društva 

Domovina" na Mulberry St. 
S t 111- DRUŠTVO SV. SRCA MA-

RIJE, BARBERTON, OHIO. — Pre i 
Anna Brunski. 840 Cornell St. Taj. 
Angela Beg, 375 Melvin St. Blagaj. 
Mary Znidaršič, R. F. D. 1, Box 1074. 
Mesečna seja se vrši vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Slovenski dvorani. 

St. 112- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
ELY, MINN. — Predsednik Frank Je-
rich, Box 884. Tajnik Joseph Agnich, 
Box 266. Blagajnik Joseph Pešelj, Bo* 
566. Seja se vrši vsako drugo nedeljo 
v mesecu v prostorih A. Gradišarja na 
Camp St , točno ob 10. uri zjutraj. 

St. 113- DRUŠTVO SV. ROKA, 
DENVER, COLO. — Preds. Josip Er-
javec, 631 E. 49th Ave- Tajnik Frank 
Okoren, 4759 Pearl St. Blagajnik Mar 
ko Sodja, 1201 E. 22nd Ave. Seja se 
vrši vsak drugi pondeljek v mesecu v 
Domu slovenskih društev na 4468 
Washington St. 

S t 114- DRUŠTVO MARUE MIL 
POLNE, STEELTON, PA. — Preds 
Ana Matjašič, 360 So. 2nd St. Tajni-
ca Mary A. Bratina, 519 So. 2nd St. 
Blagajnik Frances Hočevar, 505 So. 
2nd St. Seja se vrti vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v dvorani dr. sv. Aloj-
zija. 

St. 115- DRUŠTVO SV. VERONI-
KE, KANSAS CITY, KAN a — Preds 
Josipina Zupan, 280 N. 5th St. Tajnica 
Mary Cop, 308 N. 5th Street. 
Blagajničarka Katy Gergich, 416 North 
5th St. Seja se vrši vsako dru-
go nedeljo v mesecu v Cerkveni dvo-
rani na 515 Ohio Ave. 

š t 118- DRUŠTVO SV. PAVLA, 
LITTLE FALLS. N. Y. — Predsednik 
John Susman, 4 So. William St. Taj-
nik Frank Gartner. 15 Ward St. BUg 
John Slapničar, 74 Ward St. Red-
na mesečna seja se vrši vsako tretio 
nedeljo na 18 Sçeley St. ob 1. uri pop. 

St. 119- DRUŠTVO MARUE PO 
MAGAJ. ROCKDALE, P. O. Joliet, 111. 
Preds. Mary Kastelic, 823 Moen Ave. 
Taj. Terezija Zupančič, 721 Otis Ave 
Blagajničarka Mary Boštjančič, 1019 
Moen Ave. Seja se vrši vsako drug-
nedeljo v mesecu v šolski dvorani. 

Št. 120- DRUŠTVO SV. ANE, FO 
REST CITY, PA. — Predsednca Ma-
ry Telban, Box 300. Tajnica Mrs. Pau 
lina Osolin, Box 492. Blagajničarka 
Mrs. Mary Krajnc, Box 600. Red-
na mesečna seja se vrši vsako tretic 
nedeljo v dvorani pevsk. dr. 'Naprej'. 

St 121- DRUŠTVO MARUE PO 
MAGAJ, LITTLE FALLS, N. Y. -
Predsednica Terezija Masle, 39 D«nu-
be St. Tajnica Mary Grzel, 62 Louse 
St. Blagajničarka Gertrude Susman, 
54 E. Jefferson St. Seja se vrši vsa-
ko prvo nedeljo v mesecu na 36. Danu-

b C š t 122- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
ROCK SPRINGS, WYO. — Predsed 
Matevž Ferlich, 211 Sherman St. Taj-
nik Matt Leskovec, P. O. Box 547. 
Blagajnik John Cukale, Rock Springs. 
Redna mesečna seja se vrši vsa-
ko tretjo nedeljo v Slovenskem Domu 
ob 2. uri popoldne. 

Št. 123- DRUŠTVO SV. ANE, 
BRIDGEPORT, OHIO. — Predsednica 
Marija Höge, RFD 2, Box 29. Boyds 
ville. P. O. Bridgeport, Ohio. Tajnica 
Ana Legan, R. F. D. 2 Box 180, 
Bridgeport, O. Blagajničarka Terezija 
Sterk, R. F. D. 2, Box 112, Bridgeport, 
O. Seja se vrši vsako 3. nedeljo v me-
secu v Slovenski dvorani v Boydsville, 
Ohio. 

št 124- DRUŠTVO SV. JAKOBA, 
GARY, IND. — Predsednik John Iva-
nik, 1106 Jefferson St. Tajnik Geo^ 
Ivanik, 1106 Jefferson St. Blagajnik 
Tony Caiba, 1106 Jefferson St. Red-
na mesečna seja se vrti vsako zadnjo 
nedeljo na 1106 Jefferson St. 
št 126- DRUŠTVO SV. MARTINA, 
MINERAL, KANS. - društvene posle 
vodi tajnik Martin Oberžan, Box 72 

Mä e?27-K ia)RUSTVO SV. ANE. WAU-
KEGAN, ILL. - Predsednica Uršula 
lerina, 1115 Victory St. N. Chicago. 
Tajnick Frances Terček, 816 Prescott 

St. Waukegan. Blagajničarka Frances 
Svete, 1102 Prescott St. N. Chicago. 
Seja se vrši vsako četrto nedeljo v me-
secu v šolski dvorani. 

St. 128- DRUŠTVO SV .BARBARE 
ETNA, P. O , Pittsburgh, Pa. — Pred-
Ana Novak, 14 Union St. Tajnica Jo-
hana Skof, 19 Ganster St. Blagajni-
čarka Roza Borkovič, 64 Maplewood 
St. Seja se vrti vsako tret)o nedeljo v 
Hrvatak. Domu na 110 Bridge S t Etna, 
Pa. 

St 130- DRUŠTVO SV. PAVLA, 
DEKALB, ILL. — Predsednik Paul 
Koshir, 1403 State St. Tajnik in blag. 
Math Kaisher, 820 E. Garden St. Red-
na mesečna seja se vrti vsako drago 
nedeljo na 1403 State St , ob 9. dop. 

št. 131- DRUŠTVO MAR. SV. ROŽ. 
VENCA, AURORA, MINN. — P«ds . 
Math Kostelich, P. O. Box 155. Tajnik 
John Roblek, Box 14. Blagajnik Matt 
Turk, P. O. Box 285 Redna mesečna 
seja se vrši vsako trefjo nedeljo v Slo-
venski delavski dvorani; pričetek ob 
9. uri dopoldne. 

St. 132- DRUŠTVO SV. ROKA, 
FRONTENAC, KANS. — Predsednik 
Louis Bresnikčr, L. Box 38. Tajnik in 
olagajnik Frank Starcich, Box 410. 
Seja se vrti vsako drago nedeljo v 
meseca v avstrijski dvorani. 

St. 133- DRUŠTVO SV. DIE MA-
RUE, IRONWOOD, MICH. — Pred-
sednica Barbara Stulač, P. O. Box 
171. Tajnica Mary Ulasich, 301 Ken-
nedy St. Blagaj. Helena Marinčič 
220 S. West St. Redna mesečna seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v hiši 
Joe Marinčiča. 

St. 134- DRUŠTVO SV. ANE, IN-
DIANAPOLIS, IND. — Predsednica 
Mary Dugar. 919 N. Warman Ave. 
Tajnica Karolína Stanich.^65 N. Hol-
mes Ave. Blagajnič. Frances Stergar 
768 N. Warman Ave. Seja se vrši vsa-
ko prvo nedeljo v mesecu v Gačni-
kovi dvorani. 

St 135- DRUŠTVO BV. CIRILA IN 
METODA, GILBERT, MINN. — Pred-
sednik Anton Erchul, ßox 12. Tajnik 
Frank Koshar, Box 553. Blagajnik An-
ton Indihar, Box 337. Seja se vrši 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
drugi uri popoldne v Ant. Indiharje-
vi dvorani. 

št. 136- DRUŠTVO BV. DRUŽINE. 
WILLARD, WIS. — Preds. Ant. Trun-
kel, Box ' 26, Willard, Wis. Taj-
iik Lud. Perušek, Box 15, Tioga, Wis 
Blagajnik John Bajuk, Box 13, Willard 
Wis. Redna mesečna seja se vrti pe 
prvi sv. maši v pritličju iupnišča n« 
Willard, Wis. vsako prvo nedeljo v me 
secu. 

St 139- DRUŠTVO SV. ANE, L ¿ 
SALLE, ILL. — Predsednica Mrs 
Mary Bildhauer, 78—3rd Steet La 
Salle, III. Taj. Rose Uranich, 1207—6 
St, La Salle, III, Blagajničarka Mary 
Baznik, 932—4th St , U Salle I1L Se-
ja se vrši vsako drugo nedeljo v me-
secu v cerkveni dvorani. 

št. 140- DRUŠTVO SV. ROZALU? 
SPRINGFIELD, ILL — Preds. Ana 
Librič, 1212 E. Stuart St. Taj. Anto 
nija Brešan, 1524 So. 11th St. Blag. An-
tonia Bresan, 1524 S. 1 Ith S t Redna 
mesečna seja se vrši vsako tretjo ne-
deljo v dvorani "Slovenija". 

St. 143- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST. JOLIET. ILL — Predsednik 
Joseph Avsec, 205 Stone St. Tajnik 
Steve G. Vertin, 1004 N. Chicago St 
Blagajnik Mathew H. Vertin, 111 Indi-
tna St. Seja se vrši vsako tretjo nede-
ljo v n.esecu v šolski dvorani. 

št. 144- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, SHEBOYGAN, WIS. Preds 
John Prisland, 1034 Dill. Ave. Taj. 
nik John Udovich, 1135 Dillingh Ave 
Blagajnik Peter Droll, 715 Ala. Ave 
Redna mesečna seja se vrti vsake 
prvo nedeljo v cerkveni dvorani. 

St 145- DRUŠTVO SV. VAI-ENTI-
NA, BEAVER FALLS, PA. — Preds 
Nikola Klepec, 1834 —3rd Ave. Taj-
nik Josip Kemfelja, Box 174. Blagaj-
nik John Šutej, Box 221 West 
Bridgewater, Pa. Redna mesečna 
seja vsako 2. nedeljo v H. Slov. cerk-
veni dvorani v New Brighton, Pa. ob 
drugi uri popoldne. 

St. 146- DRUŠTVO BV. JOŽEFA, 
CLEVELAND, OHIO. — Predsednin 
Anton Miklavčič, 11006 Revere av. Taj 
nik Dominik Blatnik, 3550 E. 81st St. 
Blagaj. Anton Skerl, 3560 E. 82. St. 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v me-
secu ob eni uri pop. v dvorani št. 1. 
Slov. Nar. Doma. 

št. 147- DRUŠTVO MARIJE POM. 
RANKIN, P. O. Braddcwk, Pa. — 

Predsednica Frances Krize, 337 — 
3rd St. Tajnica Mary Chernich, 314— 
3rd St. Blag. Agnes Kerchel, P. O. 
Box 95. Odbornica bolesti Ljuba Bu-
char, 16 Ridge Ave, Rankin, Pa. Me-
sečna seja se vrši vsako drugo nede-
ljo v cerkveni dvorani. 

št. 148- DRUŠTVO BV. JOŽEFA 
BRIDGEPORT, CONN, —j Predsednik 
Joseph Horwatb, 496 Spracfc St. Taj. 
Anton Kolar, 467 Spructisßt. Bla-
gajnik Jos. Rezsonja, 320 Hancock 
Ave. Seja se vrSi vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v dvorani Štefan Horvata 
na 336 Pine St. 

št. 150- DRUŠTVO SV. ANE, CLE 
VELAND, OHIO. — Preds. Mrs. Te-
reza Glavič, 3532 1. 82nd St. Tajnica 
Marv Pucell, 3555 E. 80th Street.. 
Blagajn. Mrs. Mary Miklavčič, 3568 E 
30th St. Seja se vrši vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v Slov. Nar. Domu. 

Š t 152- DRUŠTVO SV. MIHAELA. 
SO DEERING, ILL — Predsednik 
Luka Matanich. 2524 E. 109th St. Tai-
nik M. Nikolich, 10829 Calhoun Ave. 
Blagajnik Sime Furlan, 10823 Bansley 
Ave. Redna mesečna seja se vrši vsak 
drugi torek v Doffy dvorani, zvečer. 

Št 153- DRUŠTVO SV. JERONI-
MA, CANONSBURG, PA. — Preds 
Anton Bevc, ml , P. O. Box 218, 
Canonsburg, Pa. Tajnik John Pelhan, 
Box 48, Strabane, Pa. Blagajnik Anton 
Tomšič, P. O. Box 94, Strabane, Pa. 
Seja se vrti vsako prvo nedeljo v 
mesecu v lastnih društvenih prostorih. 

St. 154- DRUŠTVO MARUE MAJ-
NIKA, PEORIA, ILL —Preds. Joseph 
Kocian, 419 S. Park Ave. Tajnik 
John Mramor, 229 Livingston St. Blag. 
Josip Kuhel, 319 Easton Ave. Seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
dveh pop. na 319 Easton Ave. 

Št. 156- DRUŠTVO SV. ANE, 
CHISHOLM, MINN. — Predsednica 
Mary Virant, 719—2. Ave. South. Taj-
nica Frances Stonich, 303 First Ave. 
N. Blagajn. Carolina Baraga, 326 W. 
Poplar St. Redna mesečna seja se vrši 
vsako prvo nedeljo v Community Bldg. 

š t 157- DRUŠTVO KRALJICE 
MAJNIKA, SHEBOYGAN, WIS. — 
Predsednica Mary Turk, 710 Ky. Ave. 
Tajnica Mary Godec, 522 N. Water 
St. Blagajničarka Rose Carek, 1334 

Penn. Ave. Mesečna seja se vrti vsa-
ko drugo nedeljo v šolski dvorani. 

i t 158- DRUiTVO SV. ANTONA 
PADOV. HOSTETTER, Pa. — Preds. 
John Mikec, Box 194, Youngstown, 
Pa. Taj'nik Jakob Povše, Box 141, 
Hostetter. Pa. Blagajnik Anton Lamov-
šek, Box 46, Pleasant Unity, Pa. 
Redna mesečna sejs se vrti vsako prvo 
nedeljo v Slov. Nar. Domu. 

i t 160- DRUiTVO MARUE CIST. 
8POC. KANSAS CITY, KANS. — 
Predsednica Jera Žagar, 615 North-
rap S t Tajnica Agnes Zakrajšek, 526 
Sandusky Ave. Blagajnica Ana Koste-
lec, 210 , North 5th St. Seja se 
vrti vsako prvo nedelje v mesecu e 
šolskem poslopju. 

St. 161- DRUiTVO SV. ALOJZUA, 
GILBERT, MINN. — Predsednik Alois 
Vorbič, Box 871. Tajnik Mike Seme-
la, Box 353, Gilbert, Minn. Blagajnik 
Mike Semeja, Box 353. Redna meseč-
na seja se vrti vsako tretio nedeljo v 
prostorih sobr. Louis Verbich, ob 3. 
uri popoldne. 

« t 162- DRUiTVO SV. MARIJE 
MAGDALENE, CLEVELAND, OHIO. 
— Predsednica Helena Mally, 1105 E 
63rd St. Tajnica Mary Hochevar, 
1206 E. 74th St. Blagajničarka 
Alojzija Pik$, 1176 E. 71st Street. 
Redna seja se vrti vsaki prvi ponde-
ljek v mesecu v stari dvorani šole sv 
Vida. 

St. 163 - DRUŠTVO SV. MIHAELA, 
PITTSBURGH, PA Predsednik Mi-
ke Kovačič, 4937 Hatfield St. Pittsburg, 
Pa. Tajnik Matt Brozenič, 121—44. St. 
Pittsburgh, Pa. Blagajnik Tomo Bela* 
nič, 427 Stanton Ave. Mi Hvale, Pa. 
Predsednik odbora bolesti: za člane 
Geo. Kalpič, 15 Long Way, Pittsburgh, 
Pa. Predsednica odbora bolesti za čla-
nice Frances Pugar, 5118 Natrona 
Way, Pittsburgh, Pa. Redna mesečna 
seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
Aineriško-Hrvatskem Domu, 10 Alary-
land Ave, Millvale, Pa. 

Št 164- DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. EVELETH, MINN. — Preds. 
Mary Ulasich, 614 Adams Ave. Taj* 
nica Mary Udovich, 616 Adams Ave. 
Blagajničarka Agnes Kotchevar, 222 
Garfield St. Redna mesečna seja se 
vrši vsako tretjo nedeljo v mesecu 
v cerkveni dvorani ob dveh popoldnt. 

š t 165- DRUŠTVO MARUA, PO-
MOČ K RIST J , WEST ALLIS, WIS.— 
Predsednica Josephine Schlosar, 4903 
National Ave. Tajnica Mary Petrich, 
4<0—53rd Ave. Blagajničarka Frances 
Marolt, 4907 National Ave. Seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu v 
ccrkveni dvorani. 

Št 166. DRUŠTVO PRESV. SRCA 
irZUSOVEGA, SO. CHICAGO, ILLv— 
Preds. Anton Ostojič, 9618 Escan. 
Ave. Tajnik Fr. Pleša, 2949 E. 97 S t 

(Nadaljevanje iz 5. strani) 
Ave. Blagajnik Milan Plesha, 9018 
b-irley Ave. Seja se vrši vsako tret-
jo nedeljo v mesecu v Cerkveni dvora-
ni na 96. cesti ob 4. popoldne. 

š t 167- DRUŠTVO KRALJICA ML 
RU, THOMAS, W. VA. — Predsedni-
ca Ana Kaltnikar, Box 24. Tajnik in 
b'.tg. John Lahajner, Box 215 Seja se 
vrti vsako prvo nedeljo v mesecu v J 
Lahajnarjevem prostoru. 

š t 168- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
B^iTHLEHEM, PA.—Predsednik Frank 
Sinko, 453 Adams St. Tajnik Char-
les M. Kuhar, 513 Ont St. Blagajn. 
Math Rogan, 613 E. 5th St. Seja se 
vtši vsako tretjo nedeljo v mesecu 
* Cerkveni dvorani. 

št. 169- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
C L E V E L A N D . (Collinwood). OHIO.— 
Predsednik Karol Skebe. 683 E. 163rd 
Street. Tajnik Frank Matoh, 756 E. 
152nd St. Blagajnik August F. Sve-
tek, 15222 Saranac Rd. Seja se vrši 
vsak drugi pondeljek v mesecu v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

Št 170- DRUŠTVO SV. ANE. CHI-
CAGO, ILL. — Predsednica Margaret 
Majcen, 2117 W. 23rd St. Tajnica 
Anna Frank, 1822 West 22nd Place 
Blagajn. Vera Kolenko, 2002 W. 23. St. 
St. Redne mesečne seje se vrtijo v 
slovenski cerkveni dvorani vsako dra-
go nedeljo. 

Št 171- DRUŠTVO SV. ELIZABE-
TE, NEW DULUTH. MINN.—Preds. 
Tomaž Šubic, 518—99th Ave. West. 
Tajnik John Skull, 1309—104th Ave. 
W. Blagajnik Joseph Blatnik, 326 — 
90th Ave. W. Redna seia se vrši vsako 
tretjo S$deljo v mesecu • takristiji 
cerkve ob 2. uri popoldne. 

š t 172- DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA. WEST PARK. O. — 
Preds. Anten Kmet, 12802 Carringt. 
Ave. Tajnik Josip Grdjna, 6121 St. 
Clair Ave. Blag. John Cimperman ml. 
4842 W. 130th St. Predsednik bolniš-
kega odbora Anton Hosta, ml , 13224 
Carrington Ave. Seja se vrši vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob dragi url 
pop. v Jug. Del. Narod. Domu. 

št. 173.- DRUŠTVO SV. ANE, MIL-
WAUKEE, HIS. — Predsed. Margaret 
Ritonia, 307 Grove St. Tajnica Mary 
Luksich, 397 Greenbush St. Blagajn. 
Barbara Stukel, 386 Hanover St. Red-
na seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v cerkveni dvorani na 4th Ave. 

š t 174- DRUŠTVO MAKUE PO-
MAGAJ, WILLARD. WIS. — Preds. 
Antonija Rakovec, R. 5. Bx 38, Green-
wood. Taj. Mary Gosar, R. 5, Box 39, 
Greenwood, Wis. Blagajničarka Ivana 
Artach, Box 35, Willard, Wis. Sejs se 
vrši vsako drugo nedelje v mesecu a 
pritličju iupnišča. 

St. 175- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
Summit 111. — Preds. Louis Andrija-
šič, Box 97, Summit, 111. Tajnik Jos. 
Kerzich, 7510 W. 59th St. Summit, III. 
Blagajnik John Poljak, Box 157, Argo, 
111. Seja se vrši vsako prvo soboto v 
mesecu pri tajniku. 

St 176-DRUSTVO MARIJE POMA-
GaJ, DETROIT. MICH. — Predsednik 
Jos. G. Elenich, 7458—12th St. Taj-
nica Mary Zunicb. 139 Winona Ave. 
Blagajnik Paul K. Madronich, 1573 
Kendall Ave. Seja se vrši vsako dru-
go nedeljo v slovenski farni hiši na 
386 Geneva Ave. 

St. 177- DRUiTVO PRESV. BRCA 
JEZUSOVEGA, CHESTERTON, ImL 

Predsednik Ludvik Stairko, Box 130, 
Porter, Ind. Tajnik John Ratz, Box 174 
Porter, Ind. Blagajnik August Krxns-
rič, Box 174, Porter, Ind. — Seja se 
vrti vsako drugo nedeljo v mesecu pri 
sobr. John Flatz v Chestertonn. 

št. 178- DRUŠTVO SV. MARTINA, 
CHICAGO, ILL. — Preds. AL Nece 
mer, 1919 W. 22nd PL Tajnik John 
Turner, 2020 W. 23rd St. Blagajnik 
Steve Zupčič, 1904 W. 22nd St. Seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v mesecu v 
šolski dvorani župnije Sv. Štefana, 22 
Place, So. Lincoln St. 

St. 179- DRUŠTVO BV. ALOJZI-
Ja, ELMHURST, ILL — Predsednik 

(Dalje na 6. strani) 



Charles Remec, 125 Walnut Street. 
Tajnik J. Komel, R .F.D. 1. VHls Park, 
111. Blagajnik Rafael Rebek, 277 N. 
York St. Elmhurst, 111. Boln. obisko-
valec Fr. Vertovec, 185 Larch. Ave. 
Elmhurst, in Mary Kerkoč, R. F. D. 2, 
Villa Park, 111. Seja se vrli vsako dru-
go nedeljo v mesecu na stanovanju 
Fr. Vertovca. 

« t 180.- DRUŠTVO SV. ANTONA 
PADOV„ CANON CITY. COLO. 

Preds. Matt Zaverl, So. 9th St. R. I 
Tajnik Anton Strainar, Prospect 
Heights. Blagajnik Ant. Strainar ml 
Prospect Heigths. Seja se vrti vsako 
prvo nedeljo v-mesecu ob 10. dopold 
ne v Louis Pierce-jevi dvorani. 

St. 181- DRUŠTVO MARIJE VNE-
BOVZETE, STEELTON, PA. 

Predsednica Amalija Dolinar, 563 S 
2nd St. Tajnica Doroteja Dermes, 222 
Myers St. Blagajničarka Mary Gorup 
P. O. Box 78. Seja se vrti vsako če-
trto nedeljo v mesecu v dvorani dr. sv 
Alojzija. 

182. DRUfiTVO SV. VINCENCA, 
ELKHART, IND. — Predsednik Ant 
Terlep, R. R. 5, Box 35. Tajnica Ma-
ry Oblak, R. R. 5, Box 65. Blagajni-
čarka Alojzija Prijatel, R. R. 5. Box 
54 A. Redna seja se vrti vsako drugo 
nedeljo v mesecu v Oblakovih pro-
storih na Fieldhouse Ave. hi 21st St 

ŠT. 183. DRUŠTVO DOBRI PASTIR 
AMBRIDGE, PA. — Predsednik Louis 
Verček, 344 Glenwood Drive. Taj-
nik Charles F. Grosdeck, Jr., 557 Glen-
wood Ave. Ambridge, Pa. Blagaj. Peter 
Svegel 3rd and Maplewood Ave. Am-
bridge, Pa. Seja se vrši vsake drugo 
nedeljo v mesecu pri J. Keržanu 128 
Maplewood Ave. 

ŠT. 184. DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. BROOKLYN. N. Y. — Preds. 
Mary Klun, 683 Onderdonk Ave. Taj-
nica Mary Torch, 1865 Bleecker St. 
Blagajničarka Cecilija Volkar, 176 
Knickerbocker Av. Društ. zboruje vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu na 92 Mor-
gan Ave. Brooklyn, N. Y. 

ŠT. 185 DRUŠTVO SV. ANTONA 
PADOVANSKEGA. BURGETTS-
TOWN, PA. — Preds. Štefan Jenko, 
Box 126, Bulger, Pa. Taj. in blag. John 
Pintar, 17 Linn Ave. Burgettstown, Pa. 
Seja se vrti vsako prvo nedeljo v me-
secu pri sobratu John Pintar v Burget-
tstown, Pa. 

ŠT. 186,- DRUŠTVO SV. CECILIJE. 
BRADLEY. ILL. — Preds. Anna 
Dressler, P. O. Box 537. Tajnica Ro-
se Smole, Box 314. Blagajničarka 
Lottie Križan, P. O. Seje se vrte vsak 
tretji četrtek v mesecu. 

ŠT. 187.- DRUŠTVO SV. ŠTEFANA 
JOHNSTOWN, PA Predsednik Fr. 
Pristov, R. F D. No. 2. Tajnik in blag. 

CECILIJE, D ev K e L i ! !?£ S m Z v e n e č z m a g a l pri pr imarnih 
vol i tvah . Predsednica Miss Mary Fritz, 112 

Grant Ave. Tajnica Miss Agnes Cham-
? a ; J 1 3 S t B I » « * i - M i M Annal K a k o r v drugih m e s t i h in 
Intihar, 214 Monroe St. Druitvo zbo- , . . . , , „ . 
ruje vsako drugo sredo v mesecu v sio-1 k r a j i h države Pennsylvanie , so 

. dne 20. septembra tudi 
Št. 202.- DRUŠTVO MARIJE CIST.'U, , „ . . . 

SPOČETJA, VIRGINIA. MINN. Forest City, Pa., vršile primar 
Predsednica Johana Matkovich, 314 ne mestne volitve. Pri tej pri 

—3rd St. So. Tajnica Rose Tisel, 713 , . , . . , . . 
— 12th St. N. Blagajničarka Mary l l k l Je kandidiral za mestnega 
Jankovich, 120 — llth St. So. Seja se šolskega ravnatelja za dobo šest 
vrti vsako drugo nedeljo v mesecu v 
katol. šoli. 

n w ï ï i ^ v ^ n J P ^ l Predsednik društva sv. Jo-
BU VZETE, ELY, MINN. — Predsed. . ** - , 0 o v T J 
Mary Hutar, Box 782. Tajnica Mrs. z e f a » s t- 1 2 ' K - S - K - Jednote 
Katy Peshel, Box 566. Blagajničarka in ugleden tamošnji trgovec, in 
Miss Angela Zupančič, Box 428. Seje . . . .. . . . . . 
se vrte vsak drugi torek v mesecu ? JE DOBL1 nominacijo na republl 
' t ^ S ^ S J S S T m u . ianlkem v t T K e r J T j 0 
NIKA, HIBBING, MINN. — Preds. t a m k « J republikanci m e r o d a j n o 
Catherine Muhvich, 1611 _5th Ave besedo, bo torej tudi pri rednih 
Tajnica Margareth Tratar, 1714—4th . . . . 0 , , , 
Ave. Blagajničarka Rose Majerle, 122 volitvah 8. novembra t . 1. go-
!!LAVH t 6 r o o W Seis se vrli tovo v ta urad izvoljen. Naše 
vsako drugo nedeljo popoldne v mese- , , cu ob 2. uri na domu tajnice. Ičastltke! 

ŠT. 206. - DRUŠTVO SV. NEŽE 
SOUTH CHICAGO. ILL. _ Preda , . MTR.OIRR« I I A M / M 
Anna Strubel, 10502 Avenue "J", bla- CLEVELANDSKE NOVICE 
g a j n i č . Mary Poshek, 10035 Ave . M. 1 I W F U J U . 
Seje se v r t e vsako drugo nedeljo v 
mesecu v cerkveni dvorani na 9 6 t h St. I \r J J M t L. 
in Ewing Ave . — v sredo, dne 21. septembra 
j ŠT. 207. R DRUŠTVO SV. DRUŽI- bra ob sedmih zjutraj je premi 
S d " « " ? » ! « I »»> P« teden dni dolgi boiozni 
5151 Charles St. Tajnik Louis Kastelic pljučnici, občeznani rojak Do-
^ S s , ^ 8 ! ; ; ; . ' " ' ^ ' ' » ^ m i n i k P e r k o ' ^ ^ » « 3 5 2 9 

sednika RV° NEDELI° D°M U BR' PRED" E ' 8 2 N D S T " V STAROSTI 5 8 l e t 

^ST. 208 - DRUŠTVO SV. ANE P o k ° j n i je bil doma iz Velike 
BUTTE, MONT. - Predsed. Theresa Globoke pri Krki na Dolenj-
Mihelich, 1315 Je f ferson St. Tajnica L U ^ V . -, . . . • I J 
Mary Oražem. 1410 Je f ferson St. Bla- s k e m > V A m enk l je bival nad 
gajničarka Mary Prelesnik, 511 Wat- 35 let. Najprvo je bil naseljen 
son Ave. Društvo zboruje vsako tret- T „ , . „ . T11 
jo sredo v mesecu v Holy Savior V JOLLETU- "L» pozneje pa vsa 
dv2Irani;A Meta v slovenski naselbini 

ŠT. 210.. DRUŠTVO MARIJA VNE- kt I r» I • BOVZETJE. UNIVERSAL, PA. — Newburgu. Pokojni zapušča 
.FR: BOX Universal družino sedmero otrok: Mary, 

Pa. Tajnik Jakob Peternel, B o x 201, * O* I » I • J-
U n i t y S t a t i o n , Pa. Blag. Fr. Habjan P ° r o c c n o Strekal, ki vodi groce-
Box 193., Universal, Pa. Seja se v r t i rijo na E. 80th St.; Dr. An-
vsako drugo nedeljo v mesecu pri sobr. T H O N Y J PE R K O KJ J E ^ ^ 

^ G ^ M y r a i » lit K,attie Grdin,a' ,h črk o n a f T 
Preds. Gregor Gregorich , 1931 W . ^ | ^ L A V N E ^ A predsednika; nadalje 
Place. Tajnica Mary Anzelc, 1800 W. so še Frank, Louis in Adolf ter 
Aird St. Blagain. Frances Greeorich, T L- - T 

_ 1931 W. 22nd Place Seja Se vrti vsak h c e r e J o s e P h m e in| Jennie, ter 
Se™* n a l f f i 0 ^ V Pr°St0fih Mr" Gre- žalujoča soproga Agata. Po-
domu sobrata A. Tomca, 295 Boyer ST. 212. — DRUŠTVO MARIJE PO kojm je spadal k sledečim dru-
S t ob 3. uri popoldne. .MAGAJ, TIMMINS, ONT„ K A N A D A štvom: SV. Vida, št. 25 K. S. 

ŠT. 188. DRUŠTVO MARIJE PO- Predsednik Peter Smuk, Box 1833 v t j * ^ x J 
MAGAJ, HOMER CITY. P A — Pred- Tajnik Marko Vidatich, Box 1816. Bla- K* J e d n o t e ; društvu M i r , st. 10, 
sednik Karol Klemene, R. F. D. 2, Bx Minik Joseph Bučar, Schumackar, S . D . Zveze, Knights of Ohio in 
99 Tajnik Frank Farenchak, R. D. 2. Ont- Seje se vrše vsako drueo n e d e - j * a t 
Box 95. Blag. Imbro Vlahovac, Box M» v mesecu v hiši St. 112. društvu SV. Imena. 
439. Seja se vrti vsako prvo nedeljo ST.213. — DRUŠTVO SV. MARTI- Pokojnik je bil vzor pravega 
na domu tajnika. NA, COLORADO SPRINGS. COLO h 1*1 . J 4 

ŠT. 189. DRUŠTVO SV. JOŽEFA, Predsednik Frank J. Stark, 518 So katoliškega moza in očeta, pa 
SPRINGFIELD, ILL. — Predsednik |6th St Tajnik Frank J. Godec, 2617 tudi vrl narodnjak. Bodi mu 
Rev. Francis S. Mažir, 1715 So. ISth . Blagajničarka Mary o h r a n i p n n j l j h l » * i i e ^ m i n » H.i 
St. Tajnica Miss Rose Kulavic, 1820 M a tejfich, ¿808 Sheldon Rd. - Seje ° n r a n j e n spomin! Hu-
So. Renfro St. Blagajn. Joe Zupančič, m e s e c " - d » prizadetim naše globoko SO-
1913 Renfro St. Mesečne seje se v r i e L Ä ¿ » 4 . -DRUiTVO SV. KRItA, « o ] i e ! 
vsako prvo nedeljo v "Slovenija" dvo- OHIO. — Predsednik J , ' 

ni. IFI V^M ' 1 W" 58,11 S t Ta in ik —Mrtvega so našli v soboto 
Ä l l i y M ^ M N i u t r a j na 61. cesti rojaka Ja-

J E F v E h t ™ 2 5 Baldwin S f p o p t S ° 2 W ^ s H ^ V i , k ' k i j e ^ ^ ^ 
Court. Tajnica Mary Perme, 4576 i T 215 -DRUŠTVO s v iMTPF A K a v naselbini kot *dr. 2auba." star 

l c t - d o m a i z l j u b l j a n s k e o k o J 

^ ¿ ^ T t t l Ä Ä ^ Ä r J i 0J!h,j2r'iuul'*na T o j i h portretih-

Italijani žive bolje kakor pred 
vojno. O tem prinaša statistič-
ne podatke "II Policlinico." Pred 
vojno se je porabilo v italijan-
skih mestih po 14 kilogramov 
svežega mesa na glavo, sedaj 
pa po 21 kilogramov. Konsum 
olja se je zvišal od 19 na 29 ki-
logramov, sladkorja od 5 na 8 
kilogramov, kave od 0.8 na 1.2 
kilograma, vina od 30 na 50 li-
trov itd. Tudi dejstvo, da so| = 
moderna vozila tako ogromno ~ 
pomnožila, je v veliki meri pri-
pisati večjemu povprečnemu 
blagostanju. Danes je v Italiji 
2.3 milijona dvokoles (pred voj-
no 1.2 milijona). 38,000 motor-
nih koles (17,000), 28 tisoč to-
vornih avtomobilov. Dalje, "II 
Policlinico" pripisuje izboljša-
nje življenskih razmer v Italiji 
naraščujočemu delu na vseh po-
ljih. Pomisliti pa je treba, da 
Italija veliko zasluži od tujske-
ga prometa in kolonij. 

Italijanizacija priimkov. V 
seji 8. avgusta je sprejela trža-
ška komisija od 111 prošenj za 
izpremembo priimkov. Novi 
priimki v italijanski obliki so 
med drugimi: Verčič, Verzi; 
Verh, Verri; Ujčič, Uccini; Čr-
nota, Cernotti; Repič, Repi; 
Kave, Cauto; VVatzke, Vasco; 
Počkaj, Poggi; Katalinič, Cata-
ini; Keršič, Chersi; Blažen, 
Blasoni; Krive, Criutti; Crnič, 
Cerni; Pollak, Polla; VVachsman 
Vasani; Lapapovvker David, La-
parini; Kollatscher, Collasero; 
Orlič, Orlini; Andrejčič, Andre-
ucci; Kocjančič, Cosciani; An-
tončič. Antonini; Lechner, Le-
nardi; Jankovič, Giannini ; Rod-
nik, Rodenigo; Renčelj, Renzi; 
Bandelj, "Bandi; Senica; Nizzar-
di; Porok, Porro; Gutman, Bo-
nomo; Krilanc, Grillandi; Mar-
šič, Marsico. 

Slikar, ki je slikal z nogami. 
V Edinburgu je umrl slikar A. 
Aleksander. Brez rok je pri-
šel na svet, toda kljub temu je 
postal zelo spreten in daleč do-
bro poznan slikar. Ze od rane 
mladosti se je uril z velikim 
trpljenjem in zatajevanjem v 
uporabi prstov,svojih nog. Na-
učil se je polagoma držati čopič, 
peresnik in svinčnik. Imel je 
velik slikarski talent in 'bil po-

c- • Naslov. I • 
St ~ - S e a t o n S t - Seje se vrte vsa- k pogrebniku Josip Zeletu c;>R™ I - - - s - m e K C U P o k " j n i k b i l i e l ° — v brata predsednika. " I fOKOjniK je on zelo poznan v J Kdor najde dobro ženo, najde 
Predsednik Paul Schneller, 4S3 E. 120.1 .mcŠ K c e l 6 ' " ^ ! . ^ 1 ^ » - 8 ^ A N T O N A . v| Clevehindu radi njegovega ori-| nekaj dobrega in bo prejemal 
nieAve" b S A n , o n K r u l a ' c ' » Helen St Taj"- « i n a l n e ^ a ¿'vljenja. stanujoč veselje od Gospoda 

z d T T s s i h St S e * s V v r t i t / J c . 333 Helen St. več let v takozvani Kurji vasi, bro ženo zavrže. 
rVihakb0rdAg0KSredk° % — v je kuhal neke vrste zdra- zavrže. Shingiss St. Seje se vrtijo vsako prvo 

ST. 192. - MLADENIŠKO DRU-1 n e S ' ° 9 1 v 7 m e s e c n " „ i f l H ^ i C " " I v i , n a ? m a z i , ° - P r e d V e č je 
I imel v Clevelandu udobno živ-
ljenje, toda na stara leta je pa 

ŠTVO SV. ALOJZIJA CLEVELAND, «Al inA r m n d V V ® v : t K , K I 2 A . in 
O. - Predsednik M. J. Grdina, 15601 S i J i P V i ? 1 0 - » P r e ^ s e d n ' k Joseph 
Waterloo Rd. Tajnik Joe Zakrajšek, R ' ! " « , 7 " ^ . ' " - ' . K a t c w ^robnich, I l j 
1053 E. 72nd St. Blagajnik John H. Blagajnik Tony Melavec Jr. postal siromak R I P 
Gornik, 6217 St. Clair Avenue. S e j e P f " * se vrti vsako tretjo nedeljo v ^ \ f * 
se vršijo vsak drugi torek V mesecu v m ^ , e c " " a d o m " i a i n , c e - —Dne 25. septembra se 
St:. Clair Community Center, 6300 St. c K V « ? H o ^ ^ o W »Z Žalosti radi bolezni 
Clair Ave. i t a i i v n i t i MICH. — Predsednica , , , r 1 Ä , A 

ŠT. 193. - DRUŠTVO SV. HELE- f " a n i i ' ^ k o . v , c h v 1351 Rockland St. Martin Vesel, star 4 6 let, do-
NE, CLEVELAND. O. - Predsednica | p ^ j n . A m o n l f ' S h ^ S ^ V a t ' m H i Z V c l l k e S U V C e p H V e H k i h 

Kdor do-
kaj dobrega 

Sv. pismo. 

Kdor dela samo za plačo svo-
jih grehov, temu ne bo ta plača 

je j nikdar utrgana. 

Mrs. Mary Zalar, 1384 E. 171st St. 
Tajnica Miss 
Alhambra Rd. 

Helen Laurich, 885 
Blagajničarka Ivana I ' ' Ü " ' „ 

Pust, 15703 School Ave. Seja se vrti I C e r--V e s v - - l o z e f a -

St. — Seja se vrti vsak prvi četrtek Laščah. V Ameriki je bival 28 
cerkvf.v °L:V,pop- v dvoran i s,ov- let ter zapušča ženo. štiri otro-j 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Z žalostnim srcem naznanja-

vsak tretji četrtek v mesecu v šolski i 
dvorani v Collinwoodu. 

ST. 219. — DRUŠTVO SV KRiSTi ke in brata. Bil je član d r u š t v a mo %nancem sorodnikom ši-
NE, EUCLID, O. — Predsed lohn nv 
» " d n e . 20974 E. Miller Ave C o l Ä ' ST. 194. - DRUŠTVO K K A U I C A CleveTand O TainV.o m , S ,a" te društva M a c c a b e s s in sv l MAJNIKA, CANONSBURG.-PA. — r S ? p ftiS'a Miss Jennie ^ u r u s i V d ^accaDess in sv.N 

Predsednica Mary Koklich, Box 108 veTand n ' ' ^ f r b o r Ave Coli Sta. Cle- Jožefa. Naj počiva v miru po U 
strabane, Pa. Tajnica Frances Moho- P. 0 . Box 147 ifSble, O Sia se°frti prestanem zemskem trpljenju, sina, oziroma brata 

lagajn. v>nirn i »* ; » ' . I « i «i . . . 

Vida, št. 25, K. S. K. Jedno-jrom Amerike, da nam je dne 
12. avgusta nemila smrt vzela 
iz naše srede našega ljubega 

rich. Box 18, Strabane, Pa. Blagajn. ' : a t n U Seja se vrti u r j e n j u . 
Pauline 2agar, 11 Strabane, Ave. Ca -h^i . . ' , ! ' nedeljo v mesecu v prit- Sorodnikom naše iskreno soža-
nonsburg. Pa. Seja se vrti vsako drugo h % c e 2?0 v e SV n t e l n v e k « v ^ ^ H e ' 
nedejo v mesecu v dvorani društva sv. p\ w F i n t m 4 Š J V » t S V ' J i ? Ž E " . , • , , , 
Jeronima ob 2. popodne. KA. WEST PULLMAN, ILL. — P. O. —V pondeljek, 3. oktobra, 

- DRUŠTVO SV. » A . (Roseland Sta.) Predsed. T U t-^-L*:. m ^ M ST. 195. 

Joseph Ancel 
Umrl je, ubit od elektrike v 

r J S S S A W Res h man, 12230 So." Griln St. b o T h e International Institute nažnih letih 13 let, 16 mesecev NORTH BRADDOCK, PA- — Predsed-1 T „ . , ^ ^ v». , , 
nik John Baraga, 1721, Ridge Ave. N. pf!"'K ¿ ^ P f .^et"hnj8 6 5 8 w - H6th pričel s rednim poukom anglešči in 28 dni. 
Ridge °Avè,'>N ï ^ ^ a d d ^ T ï ' - bU? " S^a se^frii J S l ne za ženske. Odprla se bosta Tem potom se najprvo lepo 

. ™ . • " I orvo nedeljo V mesecu pri sobr. pred- dva razreda v St. Clair Bath zahvaljujem Rev. Butala in 
ST. ¿21.—DRUŠTVO sv. BRIGITE P*0 U 8 e ' i n s i c e r v Pondeljek in Rev. Horvathu za lepe pogrebne 
reaney Minn. — Predsednik John četrtek za začetnike od 12:30 obrede. Lepa hvala pogrebne-1 

»Kraba, Greaney, Minrn. Tajnik Frank u j « - , - v j » , . , ' 
Babich, Rauch, Minn. Blagajnik Ig- P°P°lone do 2. in za one. ki ze mu zavodu Anton Nemanich & 
natz Flake Greaney, Minn. Društvo nekaj znajo, pa od 2 do 3:30 Sin za lepo urejen pogreb. Is-i 

Ž i jSSSS&l ï «SSÎS Z Z r ^ t l l l S m e s e c u popoldne. V teh razredih bo krena hvala vsem za darovane 
uičar. Box 574. Društveni zdravnik - , ^ V ^ î i o a ® « « . ^ ! ? ^ p ADOV. učila Slovenka Miss Maxime krasne vence in za naročene sv. 
Dr. Frederick Barrett. S*«« «» « » s I s •* Hll">hfc.MfcK, PA. — Predsed-I j - . . . . - i , , ^.J.. _ 
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merican Banking & Savings Company | 
Edina Slovenska Banka v Clevelandu 

TA BANKA JE VASA 
BANKA 

Denar naložen tukaj Vam pomaga 
da postanete SAMOSTOJNI, 

Dokler je naložen pri nas 
Vam vloga vedno TISA. 

URADNE URE: 

Ob delavnikih od 9. do S. 
v soboto od 9. do S. In zve-
čer od 6. do 8„ v sredo od 
9. do 12. Za denarno po-
iiljatev od 6. do 8. pri 
stranskih vratih, razven 
sredo zvečer. 

GLAVNI URAD: 
6131 St. Clair Ave. 

SORODNIKOM IN 
ZNANCEM 

od časa do časa gotovo pošiljate de-
nar v stari kraj; 

To delo izvršimo Vam 
točno in zanesljivo 

COLLINWOODSKA PODRUŽNICA: S 
15601 Waterloo Rd. ¡ 

* •'•>>i>iiiaii>iiiiiiii«iiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiigggiiigiiiigiliiiifiiiiii1iiiiiiiliiiliigIBiiiiiiitiiIiiilfliilflllBilllillllllfllllilliIIIBIlllI{ 

gaj nik Joe Lesiak, 1627 Ridge Ave. N. 
S., Braddock, Pa. Seja se vrli vsako 
drugo nedeljo v mesecu na 1627 Ridgel f . s r - " l ~ D R U S T V O SV. BRIGITE I • f l u u s e » 
Ave., N. Braddock, Pa. Greaney Minn. — Predsednik John Četrtek 

ŠT. 196. - DRUŠTVO MARIJE PO-' - • Qreaney, Miirn. ~ 
MAGAJ, GILBERT, MINN. — Pred-
sednica Mary Peternel, Box 383. Taj 

Josephlne 
I zdravnik n r ^ r j i t n r \ 

vsako drugb nedeljo v m m V ^ I S J ^ ^ ^ ^ ^ L ™nica | S t e i n i t z - uradnica International | maše; lepa hvala tudi vsem, ki 
uri pop <na domu tajnice. 

ŠT. 197. DRUŠTVO SV. ŠTEFA-
NA. V ST. STEPHEN (P. O. RICE), 

tako 
pokojnika 

Miso Anna Slapmchar, Box 121, Bla- zavoda. so se udeležili pogreba v 
Rainik Anton Werhnyak, RFD 2 Edta- v . . . , .. . 
biirR, Pa. Seja se vrši vsako prvo ne- — V a ž n o za vse nase vol ivce ! obi lnem številu in 

MINN. — Predsed. Jacob Rupar7~R.'| p i o i t o v i T u ^ v V * ' * " 0'b 7 - p r i b r - F r - K d o r s e h ° č e udeležiti letošnj ih obiskali na m r t v a š k e m o d r u ; 
RFn C 2 ARnn 's? ifRj A n d r e w < I R o l ' i c h ' šT. 2 2 3 — D R u I T V O ' s V ALOJZI v°Htev dne 8. novembra, se mo- naj Vam vsem skupaj ljubi Bog 
Legatt, R. 2*Rice, M i n 8 « . ' D ^ t ^ z b i : ! ^ K1RKLAND L A K E ONT. KANA-Ira vsak registrirati. Registra- povrne! Lepa hvala tudi K. S. 
ruje vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
dvorani cerkve Sv. Štefana. 

ŠT. 198. — DRUŠTVO SV. SRCA 
MARIJE. AURORA. MINN. — Pred 
sednica Frances Orazem, Bx 428. Taj. 
nica Mary Smolich, Box 252. Blagaj-

^TajnikedSFiSnk J Gre^nc^Box^ | c i j s k i d n e v i s o sledeči: 6., 13., I K. Jednoti za tako hitro izpla-1 
Blagajnik Josip Musich, Box 396. Se- 21. in 22. oktobra! Ne poza- čano posmrtnino. 

torej svoje državljanske Tebi pa nepozabni sin in brat 
OPOMBA. I dolžnosti! | kličemo: Počivaj v miru bož-

Sobr. društveni tajniki (ce) ničarka Mary Grahek, Box 497. Dru- Dr^°nV r ^ S ^ E —Minuli teden se je pri na- jem, in naj ti sveti večna luč! 
štvo zboruje vsako tretjo nedeljo v| ^ r a b o ' n M , o v a I * e m slovenskem councilmanu | Žalujoči ostali: 
mesecu zvečer ob 7. uri. 

š t . 199.- DEKUŠKO DRUŠTVO 
SV. TEREZIJE, CLEVELAND. OHIO.. 
Predsednica Johana Mandel 920 East Telet«» nr*4at r«e 

•n sirer glav. tajniku Jednote ter I John L Mihplirhn nrvič 7trlm: 
upravnistvu "Glasila K. S. K. Jednote" I minencnu pivic zgias-

140th St. Tajnica Josephine Grilc, 1221 
E. 60th St. Blagajničarka Mary Novak 
1089 E. 69th St. Društvene seje se 

vrte vsak drugi torek v mesecu v St. I 
Clair Community House, 6300 St. j 
Clair Ave. i. 

Telefoa sUuiavaaja 4377 

WEESE PRINTING CO. 
1 JEFFERSON S T , J O U E T , H I . 

. ^ •«•tu . 
Juliu. G. Wee.e, poalororfj« 

TIskarna la izdslaraiaica itlayOIJ | 
kavčuka. 

• JíH 

Theresa Ancel, mati, 
la štorklja. Dobili so prVoro-1Georgr, John, Margareth, Ther-| 
jenke — dvojčici! Naše častit- esa, brata in sestri, 
ke! I Joliet, 111., dne 18. septembra, 

, 1926. 
Vsak član ali članica naj pri-

I dobi enega novega člana! 

NEW-Y0RSK0 GROZDJE 

Nove slovenske 

COLUMBIA PLOŠČE 
Od poznanega Hojer Trio smo dobili eno novo ploščo na kateri 

poje en član kvarteta "Jadran," in je jako vesela. 

Najnovejše 
10 inch 75e. 

25070-F Al' me boš kaj rada imela. Hojer Trio, s petjem 
Odpri mi dekle kamrice 

25069 F Stari šotiš. Hojer Trio 
Moja Micka, polka. Hojer Trio 

25068 F Carlotta valček. Columbia Orkester ~ 
Dva črna očesa, valček, Columbia Orkester 

25067 F Na planine, moški kvartet "Jadran" 
Fantje se zbirajo, moški kvartet Jadran 
To zaetnjo ploščo posebno priporočam vsakemu 

Druge nove plošče, katere naj vsak brez skrbi naroči kdor ietih 
še nima ker so vse izvrstne. 
25065 F Samo še enkrat valček, Hojer Trio 

Ven pa not, polka, Hojer Trio 
25063 F Ančka pojd plesat; valček. Hojer Trio 

Treplan za ples, Hojer Trio. 
25062 F Polštertanc, Hojer Trio 

Ribcnška polka, Hojer Trio 
25061 F Žužemberk polka, Hojer Trio 

Zadni poljubek, valček, Hojer Trio 
25064 F Ribenška pesem komična, kvartet Jadran I. del 

Ribenška pesem komična, kvartet Jadran 2. del 
25066 F Luna valček. Columbia orkester 

Kranjski spomini, Columbia orkester 
100 F Naši kameradi, češka kapela 

Na zabavi, češka kapela 
99 F Elsička polka, češka kapela 

Vrožove nalede za ples; češka kapela. 
Kdor razume angleško naj naroči sledečo ploščo, katera je jako 

smešna. 
935 D Two black Crows, Part 1, Comedy Sketch. 

Two black Crows, Part 2, Comedy Sketch. 

ZASTONJ 200 glaanih igel kdor naroči 4 plošče ali več. 

Se vam priporočam 
'; t 

Anton Mervar 
izdelovatelj harmonik in muzikalična trgovina 

6921 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 

Kakor vsako leto skozi zadnjih 7 
let, bomo tudi letos razpošiljali new-
jorško grozdje, modro in belo, in sicer 
samo na debelo, na vagone. Ako Vi 
sami ne rabite cel vagon grozdja, te-
daj se združite z drugimi rojaki in na-
ročilo bo mogoče. — Odveč bi bilo 
povdarjanje, da daje N. Y. grozdje pi-
jačo, ki našemu naravnemu okusu naj-
boi ugaja. 

Letošnji pridelek tega grozdja bo 
znatno manjši od lanskega, toda ka-
kovost grozdja bo nedvomno mnogo 
boljša. 

Naše dolgoletne izkušnje v kupova-
nju in prodaji N. Y. grozdja nam orno-

Jfočujejo, da moremo svojim odjemal-
cem vedno poslati najboljše grozdje, 
kar se ga dobi. 

Ako si želite letošnjo jesen naročiti 
eno ali več kar najboljšega N. Y. groz-
dja, tedaj nam pišite takoj za pojasnila 
o .-enah, pošiljanju, plačevanju itd. 
Pošljemo jih zastonj. 

JUGOSLAV AMERICAN 
CORP. 

455 West 42nd Street, 
NEW YORK, N. Y. 

Imam na zalogi že nad 14 let 

LUBASOVE HARMONIKE 
vseh vrst in modelov, nem-
ške, kranjske in chromatiČ-
ne; tri in Štiri vrstne, dva-
krat, ,, trikrat in štirikrat 
uglašene. 

Imam na zalogi tudi kov-
čeke, glasove, nove gotove 
mehove in druge posamezne 
dele. Cene harmonikam sem 
znatno znižal. 

Pišite po cenik na: 
ALOIS SKULJ 

323 Epsilon Pl., Brooklyn,N.Y. 
Ediai zastopaik te 

LUBASOVIH HARMONIK 
Drtavak. 

S/ 

ZIMSKE SUKNJE! 
Za žene in dekleta so 

sedaj na vrsti. 
Izberite si vašo zim-

sko suknjo iz blaga ali 
kožuhovine (Fur Coat) 
sedaj, plačajte na isto 
nekoliko in mi jo spravi-
mo za vas do novembra 
in to po posebno zniža-
nih cenah. 
BENNO B. LEUSTIG 

6424 St. Clair Ave. 
Cleveland, Ohio. 

Nasproti Slov. Nar. Doma. 

preskrbujemo in prodajamo bonde jav-
nih naprav, industrijske in municipalne 

bonde. 

Popolna postrežba z bondi za 
investiranje In zopetno prodajo. 

Na zahtevo dajemo vsa pojasnila K. S. K. Jednota je 
pri nas kupila že veliko bondov v splošno zadovoljnost. 

A j C A L L Y N « ™ C O M P A N Y 
67 Went Monroe Street, Chicago, Dl. 

NEW YORK. BOSTON, PHILADELPHIA. DETROIT, ST LOUIS. 
M I L W A U K E E . MINNEAPOLIS, SAN FRANCISCO. 

w 

P O Z O R ! 
Možje in žene. 

fantje in dekleta! 
Lasje vam izpa-
dajo in redki ra-
tujejo. Golobu-
čni ali plešasti 
vendar nočete bi-
t i ? ! Rabite mojo 
ALPEN TINK-
TURO in lepe in 

imeli. Č V f S t e , a S C b o s t e 

i 2ene in dekleta! Ako imate lase 
dolge ali kratke, in nočete, da bi 
vam izpadali, ampak da bi bili 
K^sni in gosti, naročite takoj moio 
ALPEN TINKTURO. Imam tud° 

z d r*v«l- BRUSLIN 
1NKTURO za sive lase, po kateri 

postanejo lasje naturni kakor v 

MAa7nStA- F L U , D za revmatizem, 
p p f i t ? z a vsakovrstne rane, 
rrcAbtK. za potne noge, in mnogo-
vrstnih drugih zdravil. Pišite po 
moj cenik, katerega vam pošljem 
zastonj. Svoj naslov označite na-
jak^n° ^ V a m p r i p o r o č « vaš ro-

JACOB WAHCIC, 
1436 E. 95th St. Cleveland, O 

near Superior and Wade Park Ave 

MRS. ANTONIJA RIFFEL^ 
slovenska babica 

521 N. Broadway JOUET, ILL. 
Telefon 2380-J. 
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THE GREATEST THING IN THE WORLD 
By Henry Drummond. 

Every one has asked himself the great question: What is 
the summum bonum—the supreme good? You have life be-
fore you. Once only you can live it. What is the noblest ob-
ject of desire, the supreme gift to covet? 

We have been accustomed to be told that the greatest thing 
in the religious world is Faith. That great word has been the 
keynote for centuries of the popular religion; and we have easily 
learned to look upon it as the greatest thing in the world. Well, 
we are wrong. If we have been told that, we may miss the 
mark. I have taken you in the chapter which I have just 
read, to Christianity at its source; and there we have seen, 
"The greatest of these is love." It is not an oversight. Paul 
was speaking of faith just a moment before. He says, "If I 
have all faith, so that I can remove mountains, and have 
not love; I am nothing." So far from forgetting he deliberately 
contrasts them, "Now abideth Faith, Hope, Love," and without 
a moment's hesitation the decision faills, "The greatest of these 
is Love." 

And it is not prejudice. A man is apt to others his own 
strong point. 

Love was not Paul's strong point. The observing student 
can detect a beautiful tenderness growing and ripening all 
through his character as Paul gets old; but the hand that wrote 
"The greatest of these is love," when we meet it first, is 
stained with blood. 

Nor is this letter to the Corinthians peculiar in singling 
out love as the summum bonum. The masterpieces of Christi-
anity are agreed about it. Peter says, "Above all things have 
fervent love among yourselves." Above all things. And John 
goes farther, "God is love." And you remember the profound 
remark which Paul makes elsewhere, "Love is the fulfilling of 
the law." Did you ever think what he meant by that? In 
those days men were working their passage to Heaven by keep-
ing the Ten Commandments, and the hundred and ten other 
commandments which they had manufactured out of them. 
Christ said, "I will show you a more simple way. If you do 
one thing, you will do these hundred and ten things, without 
ever thinking about them. If you love, you will unconsciously 
fulfill the whole law." And you can readily see for yourselves 
how that must be so. 

Take any of the commandments. "Thou shalt have no other 
gods before Me." If a man love God, you will not require to 
tell him that. Love is the fulfilling of the law. "Take not His 
name in vain." Would he ever dream of taking His name in 
vain if he loved HimT'^Rtmembtfr the Sabbath day to keep it 
holy." Would he not be too glad to have one day in seven to 
dedicate more exclusively to the object of his affection? Love 
would fulfill all these laws regarding God. And so, if he loved 
Man you would never think of telling him to honor his father 
and mother. He could not do anything else. It would be pre-
posterous to tell him not to kill. You could only insult him if 
you suggested that he should not steal—how could he steal from 
those he loved. It would be superfluous to beg him not to bear 
false witness against his neighbor. If he loved him it would 
be the last thing he would do. 

And you would never dream of urging him not to covet 
what his neighbors had. He would rather they possessed it than 
himself. In this way "Love is the fulfilling of the law." It is 
the rule for fulfilling all rules, the new commandment for keep-
ing air the old commandments, Christ's one secret of the Chris-
tian life. 

Now Paul had learned that; and in this noble eulogy he has 
given us the most wonderful and original account extant of the 
summum bonum. We may divide it into three parts. In the 
beginning of the short chapter, we have Love contrasted; in the 
heart of it, we have Love analyzed; toward the end, we have 
Love defended as the supreme gift. 

THE CONTRAST 

Paul begins by contrasting Love with other things that 
men in those days thought much of. I shall not attempt to go 
over those things in detail. Their inferiority is already obvious. 

He contrasts it with eloquence. And what a noble gift it 
is, the power of playing upon the souls and wills of men, and 
rousing them to lofty purposes and holy deeds. Paul says, "If 
I speak with the tongues of men and of angels, and have not 
love, I am become as sounding brass, or a tinkling cymbal." 

And we all know why. We have all felt the brazenness of 
words without emotion, the hollowness, the unaccountable, un-
persuasiveness, of eloquence behind which lies no Love. 

He contrasts it with prophecy. He contrasts it with mys-
teries. He contrasts it with faith. He contrasts it with char-
ity. Why is Love greater than faith? Because the end is 
greater than the part. Love is greater than faith, because the 
end is greater than the means. What is the use of having faith ? 
It is to connect the soul with God. And what is the object of 
connecting man with God? That he may become like God. But 
God i6 Love. Hence Faith, the means, is in order to Love, the 
end. Love, therefore, obviously is greater than faith. It is 
greater than charity, again, because the whole is greater than 
a part. Charity is only a little bit of Love, one of the innumer-
able avenues of Love, and there may even be, and there is, a 
great deal of charity without Love. It is a very easy thing to 
toss a copper to a beggar on the street; it is generally an easier 
thing than not to do it. Yet Love is just as often in the with-
holding. We purchase relief from the sympathetic feelings 
roused by the spectacle of misery, at the copper's cost. It is 
too cheap—too cheap for us, and often too dear for the beggar. 
If wee really loved him we would either do more for him, or less. 

(To be continued) 

POINTS OF CONSTITU-
TIONAL LAW 

Congress must meet at least 
once a year. 

Congress may admit as many 
States as desired. 

One State cannot undo the 
act of another. 

By the Constitution every ci-
tizen is guaranteed a speedy 
trial by jury. 

A power which is vested in 
Congress alone, cannot be ex-
ercised by a State. 

One State must respect the 
legal decisions and laws of an-
other. 

Congress cannot pass a law 
to punish for a crime already 
committed. 

A person who commits a fel-
ony in one State cannot find 
refuge in another. 

Bills for revenue can origin-
ate only in the House of Rep-
resentatives, but the Senate 
may propose or concur with 
Amendments. 

Treaties with foreign powers 
are made by the President and 
ratified by the Senate. 

The Territories each have a 
delegate to Congress who is al-
lowed the privilege of debate, 
but not the right to vote. 

The Vice President, who ex-
officio presides over the Senate 
has no vote in that body ex-
cept in case of a tie ballot. 

If the President holds a bill 
longer than ten days while Con-
gress is in session it becomes a 
law without his signature. 

An act of Congress cannot 
become a law over the Presi-
dent's veto except on a two-
thirds vote of both houses. 

The House of Representatives 
may impeach the President for 
any crime, but the Senate has 
the sole power to try all im-
peachments. 

An officer of the United 
States government is not per-
mitted to accept any title of 
nobility, order of honor, except 
with the permission of Con-
gress. 

Amendments to the Constitu-
tion of the United States re-
quire a two-third vote of each 
House of Congress and must be 
ratified by at least three-
fourths of the States. 

The President of the United 
States must be 35 years of age 
and born in the United States; 
a Senator, 30; a Congressman, 
25. 

A naturalized citizen is not 
eligible to the office of Presi-
dent of the United States. A 
male child born in a foreign 
land to American parents has 
an equal chance to become the 
President with one born on 
American soil. 

The United States shall gua-
rantee to every State a Repub-
lican form of government, and 
shall protect each of them 
against invasion, and on ap-
plication of the Legislature or 
of the Executive (when the 
Legislature cannot bo con-
vened.) against domestic trou-
ble. 

A TIME EXPOSURE 

A judge's little daughter, 
who had attended her father's 
court for the first time, was 
very interested in the proceed-
ings. After her return home 
she told her mother: 

"Papa made a speech, and 
several other men made 
speeches to twelve men who sat 
all together and then these 
twelve men were put in a dark 
room to be developed." 

STATC MOTTOES 
Alabama—Here We Rest. 

Arizona—God Enriches. Ar-
kansas—The People Rule. 

California—I Have Found It. 
Colorado—Nothing Without 
Providence. Connecticut—He 
Whom Transplanted Still Sus-
tains. 

Delaware—Liberty and In-
dependence. 

District of Columbia—Jus-
tice to All. 

Florida—In God Is Our 
Trust. 

Georgia—Wisdom, Justice 
Moderation. , 

Idaho—Hail. Illinois —Na-
tional Union, State Sovereign-
ty. Iowa—Our Liberties We 
Prize, Our Rights We Will 
Maintain. 

Kansas—To the Stars Thru 
All Difficulties. Kentucky— 
United We Stand, Divided We 
Fall. 

Louisiana — Union, Justice 
and Confidence. 

Maine—I Direct. Maryland 
—Manly Deeds, Womanly 
Words. Massechusetts—With 
the Sword She Seeks Quiet 
Peace Under Liberty. Minne-
sota—The Star of the North. 
Michigan—If Thou Seekest a 
Beautiful Peninsula, Behold It 
Here. Missouri—The Welfare 
of the People is the Supreme 
Law. Montana—Gold and Sil-
ver. 

Nebraska—Equality Before 
the Law. Nevada—All for Our 
Country. New Mexico—It In-
creases by Going. New York 

•Excelsior. North Dakota— 
Liberty and Union, One and In-
separable, Now and Forever. 

Oregon—The Union. 
Pennsylvania—Virtue, Lib-

erty and Independence. 
Rhode Island—Hope. 
South Carolina—Prepared in 

Mind and Resources, Ready to 
Give Life and Property. South 
Dakota—Under God the People 
Rule. 

Tennessee—Agriculture, and 
Commerce. 

Virginia—Ever So to Ty-
rants. 

Washington—Byebye. West 
Virginia—Mountaineers Are 
Always Free Men. Wisconsin 

Forward. Wyoming—Let 
Arms Yield to the Gown. 

WALKING AND HEALTH 

The Health Commissioner of 
Chicago advises men, women 
and children to walk two or 
three miles a day. This ad-
vice is concurred in by practi-
cally every health authority. It 
is good advice, yet how very 
few follow it in this auto-
crazed age? Walking is truly 
becoming a lost art. Worse 
than that, it is becoming al-
most impossible for those who 
know and wish to enjoy its be-
nefits. If you happen to be a 
walker, you will know that your 
friends who ride in automobile 
are apt to consider you a bit 
looney. The streets have be-
come unsafe for walking, and 
as for the country roads, they 
are impossible, except those in 
outlying districts that are not 
paved, and these are, as a rule, 
too muddy or too dusty for the 
pedestrian. In spite of the doc-
tors we do not see much pros-
pect of the lost art of walking 
Revived *i in the 4 near' future, 
though a revival of it may 
come later, when people get 
tired of the automobile craze, 
as they did a quarter of a cen-
tury ago of the bicycle craze. 

BRIEF BUSINESS LAWS 
If a note is lost or stolen it 

does not rélease the maker; he 
njust pay it if the consideration 
for which it was given and the 
amount can be proven. 

Notes bear interest only 
when so stated. 

Principals are responsible for 
the acts of their agents. 

Each individual in a part-
nership is responsible for ithe 
whole amount of the debts at 
the firm, except in cases of a 
special partnership. The word 
"limited" in connection with a 
firm name indicates that a limi-
tation of responsibility for each 
member is fixed. 

Ignorance of the law excuses 
no one. 

An agreement without con-
sideration of value is void. 

A note made on a Sunday is 
void, also also one dated ahead 
of its issue. It may be dated 
back at pleasure. 

Contract made on Sunday 
cannot be enforced. 

A note by a minor is void in 
some States and in others it 
is voidable in judicial decision. 

A contract made with a min-
or, or a lunatic, is void. 

A note obtained by fraud or 
from a person in a state of in-
toxication cannot be collected. 
It is a fraud to conceal a fraud. 
Signatures made with a lead 
pencil are good * in law. The 
acts of one partner bind the 
rest. 

"Value received" is usually 
written in a note, and should 
be, but is not necessary. If not 
written it is presumed by the 
law or > may be supplied by 
proof. i ' ' ' 'I •» 

The maker of an "accommo-
dation" bill or note (one for 
which he had received on con-
sideration.) having lent his 
name or credit for the benefit 
of the holder, is not bound to 
the person accommodated, but 
is bound to all other parties, 
precisely as if there was a good 
consideration. 

No consideration is sufficient 
in law if it be illegal in its na-
ture. 

Checks or drafts must be 
presented for payment without 
unreasonable delay. 

An endorsee has a right of 
action against all whose names 
were on the bill when he re-
ceived it. 

If the letter containing a pro-
test of non-payment be put into 
the postoffice, any miscarriage 
does not affect the party giving 
notice. 

Notes of protest may be sent 
either to the place of business 
or residence of the party noti-
fied^ 

FRATERNITY 
If I could write one little word 

Upon the hearts of men, 
I'd dip into the font of love 

And write with golden pen— 
One little word, and only one, 
And feel life's work on earth 

well done; 
For every heart would speak 

to me 
The one sweet word—Frat-

ernity." 

The Angel throng would sing 
a song, 

The sweetest ever heard, 
If they could read in human 

hearts 
That precious little word. 

The kindly thoughts, the kindly 
f - ! deeds 
And treasures more than 

crown and creeds— 
In these the angels hosts 

would see 
The children of Fraternity. 

RULES TO FOLLOW IN 
BUILDING UP A LODGE 
Initiate new members con-

stantly. 
Pay your dues promptly. 
Take an interest in your 

Lodge and in your Order. 
Attend Lodge regularly. 
Realize that your Lodge does 

not run itself and that to pro-
tect your interest and that of 
your fellow members the Lodge 
must be looked after. 

See that a good set of offi-
cers are elected and that no 
"dead ones" are among them. 

Do not hesitate to set aside 
any officer who has lost inter-
est. See that only "live wire" 
members get into the chief's 
chair. 

Guard against a greater over-
head expense, such as salaries, 
rent, etc., than is warranted by 
the size of your membership. 

Provide for a margin over 
and above current expenses, 
with which to provide public 
meetings, to entertain mem-
bers, their families and friends. 

If you have a good President 
and supporting officers help 
them all you can and let them 
know you appreciate their serv-
ices. 

Let your creed be boost, 
boost. 

See that your Lodge meets 
regularly, for this is a require-
ment of the State law, our own 
law, and no Lodge can be in the 
least successful that does not 
hold regular meetings. 

Be friendly with the new 
member and see that he gets 
his chance at committee work 
and the general activities of the 
Lodfe. 

Learn to greet every member 
by name, and above all things 
be friendly. 

SPORTS DEFEATED 
Lorain, O., September 25. — 

The Cyril and Methodius 101 
baseball team chalked up a win 
by defeating the St. Joseph 
Sports of Collinwood to the 
tune of 4 to 8 in a 15-inning 
game. 

A large crowd of rooters was 
on hand to witness the game, 
which proved to be the most 
thrilling and the best K. S. K. 
J. game ever played in the 
East. 

THE ONE SURE THING 
The one sure thing about 

your fraternal life insurance is 
this: that when you pass 
away, the mere figures in your 
certificate turn into real money. 
There are no ifs and ands about 
it, the person named in your 
certificate as your beneficiary 
will receive from this society 
the amount it has agreed to 
pay, and that amount will be 
handed to him or her, and to no 
one else, to do with as he or 
she pleases. No doctors, debt-
ors, undertakers nor any one 
else can claim the money. The 
check for the insurance is 
handed to the very person 
named in the certificate. 

Therefore, it can truthfully 
be said that you join this so-
ciety, the society practically 
places in the bank real money 
for your beneficiary, to be 
handed over at your death, and 
that money stays in the bank 
so long as you pay your assess-
ments to keep it there. It can 
never bs removed as a part of 
your fortune without your own 
consent. 

When you cease to make 
your monthly payments, your 
payments, you are doing noth-
ing less than going to the bank 
and destroying this check. 

And when you do that, whom 
do you hurt? 

RESPONSIBLE POSITION 
Little Edward was a clever 

lad and most anxious to suc-
ceed. He got a job in a local 
bank and it seemed to his lik-
ing. 

One day a wealthy uncle met 
him on the street and asked: 

"Well, Edward, how are you 
getting on in business? I sup-
pose the first thing we know 
you will be president of the 
bank?" 

JUST BUSINESS 
The insurance man chased 

the business man into his of-
fice. 

That was the insurance 
man's business. 

The business man chased the 
insurance man out of his of-
fice. 

The business man felt that 
that was good business, but it 
was really poor business. 

Two years later the business 
man chased the insurance com-
pany and was rejected. 

That was the company's bu-
siness. 

A year later the business 
man was chased out of the 
world into the next. 

That was unfortunate busi-
ness. 

Three months passed and the 
business man's family was 
chased into the street. 

That was nobody's business. 

POOR POLLY! 
A merchant was persuaded to 

purchase an excellent parrot. 
This one had traveled far and 
could jabber in several foreign 
lingoes. He ordered it sent 
home. 

The same day his wife had 
ordered fresh spring chicken 
for dinner. On leaving the 
house she said to the cook: 

"Mary, there's a bird coming 
for dinner. Wring its neck 
and have it fried hot for Mr. 
Richards when he gets home." 

Unfortunately the parrot ar-
rived first and Mary followed 
instructions. At dinner the 
bird was duly served. 

"What's this?" exclaimed 
Mr. Richards. 

Mary told him. 
"But, for goodness sake, 

Mary," he said, "this is awful. 
That bird could speak seven 
languages." 

"Then why didn't he say 
something?" asked Mary. 

CLEVELAND NEWS 
Mr. Rudolph A. Krasovec of 

Forest City, Pa., has decided to 
temporarily make his home in 
Cleveland. Brother Krasovec 
can be remembered as being a 
contributor to Our Page, while 
enthusiastic and interested in 
the affairs of our young K. S. 
K. J., people. He has the in-
tention to joining the St. Jos-
eph Sports. 

A little birthday party was 
given in honor of Vincent A. 
Zupan, a young man. who last 
week reached the foolish age of 
18. Vine enjoyed himself very 
much at the party; so much, 
that he wishes he would have 
a birthday every week. 

"Uncle," said Edward, "I am 
getting on fine. I am draft 
clerk already" 

"Draft clerk," exclaimed the 
uncle, astonished. 

"Yes," continued Edward. "I 
open and shut the windows, ac-
cording to order and close the 
doors when people leave them 
open." 



(Nadaljevanje) 

Da bo našla učitelj^ tako 
bednega in nadložnega, si 
Hanka niti predstavljati ni 
mogla. Kakšne strašne sledo-
ve je zapustil ta kratki čas, od-
kar ga ni videla, v njegovem 
obrazu in postavi! Z vso silo 
se je morala premagovati, da 
je ostala trdna, in ko se je nato 
ves srečen oklenil njene roke in 
je tako zaupljivo in veselo go-
voril o svojem skorajšnjem 
zdravju in lepi bodočnosti, je 
njena moč skoro omagala. Bi-
la bi glasno zaplakala, ako bi 
je ne opomnilo pomenljivo po-
kašljevanje vedno čuječe tete, 
naj se pazi. 

"Ali me hočete že zapustiti, 
Hanka?" je vprašal učitelj ža-
lostno, ko se je dvignila po pre-
teku ene ure, da bi odšla. "Pa 
me bodete vsaj kmalu spet 
obiskali . . . mogoče jutri? Ah 
da, obljubite mi!" 

Obljubila je rada — in če je 
nato tudi vsak dan ponovil 
isto prošnjo za naslednji dan, 
mu je vedno drage volje izpol-
nila željo in prihajala točno. 
Cele popoldneve, pogosto v 
spremstvu slepega očeta, je 
prebila pri bolniku, čula je na-
mesto tete ob njegovi postelji 
dostikrat tudi ponoči in lajšala 
starici tudi drugače trud in 
delo. Nikdar ni teknila učite-
lju juha bolje, nikoli ni užival 
krepčilne pijače z večjo nasla-
do, kakor če mu je oboje pri-
pravila Hanka — nikoli ni po-
čival slajše, kakor če mu je 
njena roka uravnala vzglavje. 
In kako se ji je zahvaljeval z 
besedami in pogledi! 

Od časa do časa je prihkjal 
tudi Riška. In čemu bi ne? 
Bolnemu tekmecu, o katerem 
mu je pravil notranji glas, da 
ne bo več dolgo, ni mogel zavi-
dati Hankine prisotnosti, in ne 
biti nanj ljubosumen, nasprot-
no, njegovega plemenitega sr-
ca se je polaščalo ob pogledu 
na učitelja globoko usmiljenje. 
Primaknil si je stol navadno 
kam v senco in odtod ves sre-
čen opazoval Hanko, kako je 
spretno stregla bolniku, in se 
radoval nad vsako njeno ljub-
ko kretnjo. Pri tem se je po-
tapljal v sladke sanjarije. 
Skupna skrb za bolnika in nju-
na želja, da bi mu po najbolj-
ših močeh olajšala njegovo ža 
lostno stanje, je premostila 
sploh ono neprijazno razmerje 
med Bogomirom in Hanko in 
ju pomalem zbliževala. V de-
kličinem obnašanju se je vsa 
osornost in trmoglavost umika-
la bolj in bolj nežni pohlevno-
sti in jo delala še lepšo. V ta-
kem razpoloženju je hvaležno 
sprejemala to in ono Riškovo 
uslugo; dogodilo se je že celo, 
da so se njune oči srečale, ko 
sta naskrivaj pogledovala drug 
za drugim. V takih trenut-
kih sta začenjali njuni srci biti 
hitreje in pozabljala sta. da se 
nahajata v žalostni in zapu-
ščeni bolniški sobi. 

15. 
Stara teta, ki je imela svoje 

ostre oči povsod, je z velikim 
veseljem zapazila, kaj se do-
gaja med mladima. Vendar 
se je delala, kakor bi ne vede-
la ničesar. Samo če je bila 
sama v svoji sobici, je uganja-
la vsakovrstne otročarije: br-
skala je med zlatimi in srebrni-
mi rožami ter mirtinimi cveti 
in listi, iz katerih je znala s 
svojimi spretnimi rokami de-
lati tako umetne vence za ne-
veste, nasmihala se potihoma 
predse ali pa s tresočim se gla-
som prepevala napol pozablje-
ne stare nagajivke. Njena do-
bra volja se je pa še povečala, 
ko je zapazila, kako pogosto 
je v zadnjem času prihajal 

Bogomir v ono posebno sobo, 
ki se je je drugače tako plašno 
ogibal. In zadnjič — kar sa 
po ji je zaprlo, tako se je za 
čudila — je pripeljal s seboj 
iz mesta nekaj skrbno zavitih 
predmetov, prav tako kakor 
takrat, ko je mislil na ženitev 
z M arij a no, in ju odnesel takoj 
v sobico. 

"Kaj pa imaš s seboj?" ga 
je vprašala starica vsa rado-
vedna. 

"Tale stena tu se mi zdi zelo 
gola in sem menil, da bi sodila 
tja kaka podoba in ono tam je 
šivalni stroj, kakor vidite," je 
dejal Riška in odmotoval stva 
ri. 

Teta je ogledovala sedaj po-
dobo sedaj stroj in se kar ni 
mogla dovolj načuditi. 

"Kako lepo! Toda za koga 
in čemu mečeš stran toliko de-
narja? Povej mi vendar, kdo 
za božjo voljo naj šiva na 
stroj?" je izpraševala in se de-
lala nevedno, kar se je dalo. 

Ob svojem času pride vsaka 
stvar prav, teta," je odvrnil Ri-
ška in primerjal podobo na ste-
no. "Zaenkrat imam samo jaz 
veselje, in . . . da, prosil bi vas, 
teta, da ne poveste nikomur, 
kaj sem kupil." 

"Nič se ne boj!" se je posme-
jala teta navihano. "Toda čuj, 
Bogomir, ali bi ne bilo prav, če 
bi sobico malo prezračili, pre-
den pritisne zunaj mraz. , In 
ko bi bilo vse lepo urejeno in 
posnaženo, bi" — napol je za 
prla svetle oči in mu premete-
no pomežiknila — "rada nazad-
nje pomerila tudi nove zastore. 
ki ležijo brez vsega haska v 
omari, samo za poskušnjo seve-
da in potem . . ." Riške se je 
polaščala vedno hujša zadrega 
in kar vidno se je oddahnil, ko 
ga je zmotilo nekaj drugega 
'O, jej," je vzkliknila nenado-

ma, "čuvaj že naznanja desete 
uro, in jaz sem popolnoma po-
zabila, da bi zamenjala Hanko; 
ubožica mora biti gotovo že vsa 
utrujena." 

"Ali je Hanka sama tam, te-
ta?" je vprašal Bogomir z malo 
negotovim glasom in zapiral 
vrata. 

"Bog varuj! Tudi oče in ma-
ti čakata, dokler ne pridem." 

Le z veliko težavo se je pre-
magovala dobra starka, da ni 
izdala skrivnosti o posebni sobi. 
Vendar si pa ni mogla kaj, da 
bi od časa do časa ne nanimgni-
la Hanki o "velikem dogodku," 
ki se pripravlja in ki bo spravil 
ves Kruševec pokonci. Hanka 
je molčala, ako je teta tako 
skrivnostno govorila; nič je ni 
silila, naj ji pojasni stvar bolj 
natančno. Iz načina pa, kako 
jo je teta pogledovala in kako 
je sama zardevala, je čutila, da 
je napovedani skrivnostni do-
godek v tesni vezi z njo samo. 

16. 
Kakor Hankini starši tako 

tudi bolni učitelj ni niti naj-
manj slutil, kako se je tako re-
koč pred njihovimi očmi vedno 
bujne j še razcvetala ljubezen v 
dveh mladih srcih. 

Za ubogega bolnika je pome-
njalo to pravo srečo, ker bi ga 
nenadno spoznanje gotovo zelo 
težko zadelo. Tako se je pa v 
svoji slepoti udajal vsak dan 
boril Hankino naklonjenost. Ne-
bolj sladki omami, da si je pri-
sebično in požrtvovalno mu je 
stregla, skušala mu je izpolniti 
vsako njegovo željo: mar niso 
to gotova znamenja najčistej-
še ljubezni? In blodeče misli 
so mu hitele v bodočnost in ga 
zazibale v sladke sanje. Ah, 
kako hoče povrniti dragi dekli-
ci vso ljubezen, samo da enkrat 
ozdravi! Saj bo za vedno, za 

vedno živela ob njem, ona, nje-
gova ljuba žena! 

"SSdaj vam ne morem 'popla-
čati vašega truda in ljubezni, 
Hanka," ji je dejal nekega veče-
ra, ko mu je voščila lahko noč, 
in se s svojimi ledenomrzlimi 
prsti oklenil njene roke; "toda 
potem, potem, ko . . . Ah, ne 
odvračaj se od mene," je nada-
ljeval proseče, "tvoja rdečica 
mi vendar razodeva, da me ra-
zumeš, in najina dobra prijate-
lja" — v sobi sta bfta tudi Ri-
ška in teta — "naj le slišita, da 
sva si dobra. Da, Riška, in vi, 
teta . . . vedita, da sva s Hanko 
toliko kakor zaročena . . . in v 
vajini prisotnosti ' obljubujem, 
da ne bom nikdar pozabil, kar 
je moje ljubo, ljubo dekle za-
me . . . " 

Ali se je bolniku blodilo? 
Težko bi bilo razsoditi, kdo je 
pri njegovih besedah bolj oble-
del, ali Bogomir ali Hanka. Ta 
se je tresla kakor v mrzlici, ni 
si upala pogledati proti županu, 
ki je slonel ob peči; s prosečim 
pogledom se je pa ozrla na teto. 
ki je tudi res hitro premagala 
prvo iznenadenje in je prisko-
čila takoj ubogemu dekletu na 
pomoč. 

"Pst, pst, pst!" je začela opo-
minjati. "Ozdravite najprej, 
gospod učitelj, in šele"nato mis 
lite na ženitev in . . ." 

Mar niste tudi vi veseli, Tri-
na?" je vprašal bolnik potrpež-
ljivo. 

Gotovo, gotovo," je zatrje-
vala goreče. "Jemine! Boljše 
niste mogli izbrati, gospod uči-
telj ! Toda sedaj nobene bese 
dice več . . . ne se več napenja-
ti, da ne začnete spet kašljati. 
Da, in sedaj sem se spomnila, 
nekaj bi še rada govorila s te-
boj, Hanka." 

S temi besedami je odvedla 
zmedeno deklico iz sobe. Ko-
maj pa so se za njima zaprla 
vrata, je ustavila Hanko in jo 
kratko in ostro vprašala: 

Ali je resnica?" 
Kako morete verjeti, teta? 

O Bog, le eam si nekaj domiš-
lja," je tiho odgoVdrila. 

Ubožec! Tudi sama sem ta-
ko mislila," je prikimala teta 
pomirjeno in polastilo se je je 
veliko sočutje. 

"Da . . . toda kaj bo sedaj? 
Prosim vas, svetujte, teta! Ka-
ko morem še kdaj priti k nje-
mu?" 

"To1 bi bilo prekruto, Hanka, 
in za bolnika pravi strup. Ne, 
ne, prihajati moraš kakor do-
slej, biti vesela in zgovorna in 
se delati, kakor da bi se z vsem 
strinjala. To laž ti bo ljubi Bog 
rad odpustil; saj lajšaš s tem 
ubogemu učitelju zadnje nje-
gove dni na zemlji. Pomisli, 
da se mu bliža konec hitro, hi-
tro." 

Teta je govorila zelo odločno 
in Hanka ni vedela, kaj bi odgo-
vorila. Samo vzdihnila je in se 
obrnila, da bi odšla. Toda ko-
maj je napravila par korakov, 
se je spet vrnila. 

"Teta," je zašepetala, "ali ne 
bi hoteli . . . menim . . . da, 
bodite tako dobri in recite mu . 
. . Bogomiru, naj . . . ne misli 
slabo o meni." 

"Le pomiri se, dete moje. 
Bom ga že poučila kakor je tre-
ba." 

"Hvala, ljuba, dobra teta?" 
In takoj je zbežala po poti in v 
naslednjem trenutku izginila v 
temi. Teta je pa še dolgo gle-
dala za njo, vsa ginjena in 
srečna. 

17. 
Ah, kako dobro se počutim 

danes! Nič bolečin in kašelj je 
izginil popolnoma . . . prsi so 
mi lahke in proste! Da, sedaj 
se je prav gotovo obrnilo na 
bolje. Ali ne mislite tudi vi 
tako, prijatelj? Samo malo še 
potrpite, kmalu boste rešeni te-
ga sitnega dela . . . in potem ." 

Bolnik je umolknil, toda ve-
seli, koprneči pogled iz njegovih 
tako čudno velikih, vdrtih oči, 
in smehljaj na njegovem shuj-
šanem obrazu sta pričala bolj 
ko besede, kaj je pričakovati od 
bodočnosti. 

(Dalje prihodnjič.) 

NAZNANILO 
Globcko potrtega srca nrznanjam žalostno vest o smrti mo-

jega ljubljenega moža 

Stefan Kukar 
katerega je Bog iz tega sveta k Sebi poklical dne 11. sept. t. I. 
v 60 letu njegove starosti. Pokojnik je bil pobit od avtomobila 
minulega maja ter je trpel velike bolečine tri mes.cce vdan v 
božjo voljo. Rojen je bil v vasi Prbiše, fara Semič na Dolenj-
skem; v Ameriki je živel 40 let ter bil pijonir jolietske naselbi-
ne. Spadal je k društvu sv. Jožefa ŠK 2 KSKJ., k društvu sv. 
Družine v Jolietu, k društvu sv. Martina W. C. U. i>n k društvu 
Zrinski Frankopan BHZ. Vsa ta omenjena društva so sc ude-
ležila pogreba in svojega pokojnega brata spremila do groba. 

V dolžnost si štejem, da se zahvalim našim čast. gg. duhov-
nikom Rev. Butala in Rev. Podbregar za cerkvene obrede in 
spremstvo na pokopališče in vsem sosedom ter prijateljem, ki 
so ga obiskovali v njegovi bolezni in ga prišli kropit na mrtva-
škem odru; hvala jim za darovane vence In naročehe sv. maše 
zadušnice. Hvala pogrebnemu zavodu Ncmanič & Sin za lepo 
urejen pogreb. Lepa hvala mojemu bratu Antonu Bukovitz, ki 
mi je bil v tolažbo in pomoč v bolezni šest tednov, ter se je 
ude ežil pogreba on in žt'na in hči. Prisrčna zahvala Mr. John 
Petriču, ki je bil na počitnicah iz šole in je prečul veliko noči 
ob postelji pokojnika in vedno molil za svojega dobrotnika. Za-
hvalim se za hitro izplačano posmrtnino naši dobri K. S.1 K. 
Jed'noti, dalje društvu sv. Družine in W. C. U. Se enkrat prisrč-
na zahvala vsem skupaj. Bog Vam poplačaj vsem! Mojega ne-
pozabnega soproga priporočam v molitev in blag spomin. 

Žalujoča soproga MARY KUKA*R, 
in URSULA KAMBIČ, sestra. 

Joliet, II!., 20. sept., 1927. 

VEČJI ZASLUŽEK 
in boljše delo dobite, ako dobro poznate angle-
ški jezik in ameriško zgodovino. Da spoznate 
ameriške dogodke, šege in običaje, naročite naj-
novejšo knjigo 

"Ameriška zgodovina" 
ki vam na poljuden, toda zanimiv način oriie 
dogodke ameriške zgodovine od začetka do 
danes. Knjiga obsega 280 strani, jo krasi mno-
go lepih slik in velja samo 75 centov, po pošti 
85 centov. Morala bi biti v vsaki slovenski hiši. 
Dobi se samo pri 

Ameriška Domovina 
6117 ST. CLAIR AVE. CLEVELAND, O. 

K n m i i H H f M » « » n H H M M H t i i m i m i i n H ! m t 

IN I N 11 IM » H I » IL m 11111 <••»•< N M MU » TI JI M » » 

i j Naše zveze s staro domovino 

Tiskovine 
za vaša društva, za trgovce in obrtnike in 
privatnike izdeluje lično in točno po zmer-

y 
ni ceni katoliška tiskarna 

"Amerikanski Slovenec" 
1849 West 22nd Street 

Chicago, DL 
Priporočamo se cenjenim društvom v 

naklonjenost, zlasti za tiskanje pravil. Iz-
vršujemo prevod iz slovenščine v angleš-
čino in obratno. 

Predno naročite svoje tiskovine drugje, 
vprašajte tudi nas za cene. 

Društvene plačilne knjižice, katere je 
odobril gl. tajnik K. S. K. J. za njena pod-
rejena društva imamo stalno v zalogi. 

Številna društva naročajo svoje tiskovi-
ne pri nas. Dovolite, da tudi vam postre-
žemo v tem oziru. 

v vaoh denarnih sadov ah M 
neprekoaljiv«. VI ilvft» lah-
ko kjerkoli Urom Zdrnionib 
Driav in vendar jo vam 
mogoč« poslati d on ar * sta-
ri kraj potom nate banka 
prsv tako točna in sanoaljivo 
kot ds M priili sani ossb-
no na banko. 
NASE C E N E SO PO DNEV-
NEM KURZU podvržene sprs 
metnbi, toda zmerno in po-
ltene. Densr polijemo kot za-
htevano ali v dolarjih ali pa 
v dinarjih po denarnih na-

. . kaznicah, plačljivih po atara-
, , krajski poiti ali pa v čekih (draftu): plačljivih po tamotnjih bankah. 
: : POSKUSITE NASO DENARNO P O S I U A T E V in prepričani bodite, 

da boste zadovoljni. Pišite nam ali pa pridits ssmi poizvedeti dnevne 
cene in jih potem primerjajte z onimi, ki jih dobite drugje. Nate DO-
šiljatve bodo dosegle vaše ljudi nsj li ti iive v kaki zakotni gorski va-
sici ali pa v največjem mestu, v kolikor najkrajtem času mogote. 

Vsi naSi bančni posli so podrvženi nadzorstvu zvezne vlad«. 
Kapital in rezervni sklad nad« bank« presega «voto $ 7 4 0 J M kar trn 

znak varnosti sa vai denar. 

N , , 

* . . 

N .. 
M , , 

* . . X . . 
* . , 
* « . 

i: JOLIET N A T I O N A L BANK 
CHICAGO IN CLINTON St. : : JOLIET ILL 

Wm. Redmond, preds. Chas. C. Pearce. kasir 
Joseph Dunda; pomož. kasir 

i r r r m i 

4 T T T T I » I X I I 1 1 ¿ 1 I Í I I I I I I I T T I I I 1 I I I I I T T 1 1 1 . . 

Slov. pogrebnik in licenzirani embalmer v Newburghu 

LOUIS L. FERFOLIA 
S555 East 80th Street Telephone: Broadway 2520 
se priporoča rojakom za naklonjenost. Vodi pogrebe 

po najnižjih cenah in v najlepšem redu. 

Ettabluhad 1857 
Pridružite 

se našemu 
1928 počitniškemu klubu 

ki se sedaj ustanavlja 
Mi imamo pet raznih načino/ 

na izbero ravno tako kakor pri 
Božičnih hranjevalnih klubih. 

To je najbolj prikladen način, da si lah-
ko vsak teden nekaj prihranite ter si s tem 
zagotovite prihodnje l«to potovanje in po-
čitnice po vaši volji. 

Pridite torej takoj v našo banko ter si 
izberite način tedenskega hranjevanja ka-
kor vam drago. 

Najstar«tia in največ ja baaka v Jolieta. 

f u s m e s s u r 

I F. KERŽE, 
i 1142 Daflaa R t , N. ft. 
I GL1Y1LAMD, 0. 

K. 8. K. J. DrastvMB: 
Kadar anratet« sastsvs, ragsllls t 

!a drago, pazit« ns moi« im in S 
nsslov, te botet« dobiti nnjbsUte S 
blago sa najniij« cen«. = 

«ab« »» rwmwt SAST6KJ1 § 

Ill 

ANTON ZBAŠNIK 
490f Butler Street, 

Slovenski Javni Notar 
Pittsburgh, Pa. 

Izdeluje pooblastil«, kupne pogodbe, pobotnice vsake »rsta. nnnmh 


